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XUMHNYECKHUE HAYKH

HAHOKOMITIO3UTHBIE MATEPHUAJIbBI U UX IPUMEHEHHUE
B ABTOMOBWJIECTPOEHUMN
Oanamesa I'.B.

FOnoawesa I'ynnopa Bypanosua - ookmop ¢unocoguu 6 obracmu mexHuyeckux Hayx,
cmapuiuil npenooagamen,
Kagedpa npukiaoHol MexaHuxu,
TawikenmcKull UHCMUMYm NPOEKMUPOSAHUS, CMPOUMENbCNEA
U SKCHAYamayuu asmomMoOUIbHbIX 00PO2,
2. Tawxenm, Pecnybnuxa Y3oexucman

Auuomauuﬂ: 6 cmambe pdacKkpsvleaemcs aKmyalbHOCmMb UCNOIb306AHUA COBPEMEHHbIX
HAHOKOMNO3UMHbIX — mamepuanoe 6 a6m0M06uﬂecmpoeHuu. PClCKpblmo noHAmue
«(HAHOKOMno3umasly, npueedeﬂbz ceolicmea U maccm[mxauuﬂ HAHOKOMNO3UNHbIX
Mmamepuaios. Onucana cqbepa NPUMEHEHUSl HAHOKOMNO3Umoe 6 a6m0Mo6uﬂecmpoeHuu.
Knroueevie cnosa: HAHOMEXHOI0CUU, HAHOKOMNO3UMmMHble mamepudaibl, HAHOKOMNO3umbl,
a6m0M06wzecmp0eHue,

CoBpeMEeHHBIH 3Tan pa3BUTHS aBTOMOOMJIBHOW TNpPOMBIIUIEHHOCTH B PecrnyGnuke
VY30ekucTaH, IpeAbsABIsEMblE BBICOKHME TpeOOBaHUS K KadecTBY UM 0O€30MacHOCTH
MarepuaoB, IPUMEHSEMbIX B IPOU3BOJICTBE M IKCILUTyaTallud aBTOMOOWIIEH, CTaBsT Hepen
HaMU 3a/1aqy pa3pabOTKN HHHOBAIMOHHBIX KOMIIO3UTHBIX MaTepHasoB. B HacTosmee BpemMs
4acTh HAYYHBIX U MHKEHEPHBIX MOHCKOB BEAETCS B HAINIPABICHUM 3aMEHBI TPAJULIMOHHBIX
MaTEpUANIOB BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIMH WHHOBALMOHHBIMHM aHAJIOTaMH C MHOTOKPAaTHO
YIYYIICHHBIMH CBOWCTBaMH. B CBsI3M ¢ yKa3aHHBIM, aKTyaJbHOH OOJACTBIO MCCIIEOBAHMS
SIBIISIIOTCSI. HAHOTEXHOJIOTHH, KOTOPBIE OCHOBBIBAIOTCA HA M3YYEHUHU CBOICTB DIIEKTPOHOB,
aTOMOB, MOJIEKYN U HUX COEAUHEHUIl. B naHHOHN cTaTbe MBI paCCMOTPUM BO3MOXKHOCTH U
MEePCIEKTHBBI UCII0JIb30BaHHsI HAHOKOMITO3UTHBIX MaTepHaiOB B aBTOMOOHIIECTPOCHHH.

Hanoxommo3ut mpencraBisieT co00i COCTOSIINNA U3 HECKOIBKUX KOMIIOHEHTOB TBEPIbIH
MaTepHall, B KOTOPOM XOTs OBl OJJH KOMIIOHEHT HE MEHEe UYeM B OJTHOM U3 TPEX U3MEpEeHUI
umeet pasmep 10 100 HarHOMeTpoB. Taxke HAHOKOMITO3UTAMHU MOTYT CUUTAThCA CTPYKTYPHI,
00pa3zyroumecs U3 COBOKYITHOCTH ITOBTOPSIIOIIUXCSI KOMIIOHEHTOB-cloeB ((a3z), paccrosiHue
MEXy KOTOPBIMH He ITPEBBIIIAeT JecsTKa HaHOMeTpoB [1, c. 62].

OrpaHnumBasch yKa3aHHBIMH pa3MepaMH, 4YacTHIbl (HAHOYACTHIIBI) BEIECTBA
JEMOHCTPUPYIOT OTIMYUS B CBOMCTBAaX IO CPaBHEHUIO C MaKpOYAaCTUI[AMU 3TOTO KE
BemecTBa. O000Imas XapakKTepUCTUKH Pa3IMYHBIX HAaHOCTPYKTYD, MOXKHO CKa3aThb, YTO UM
CBOMCTBEHHBI:

o Jlisi TBEpABIX HAHOCTPYKTYp — YyBenMuYeHHas ud(dy3HOHHAs M MUTPALUOHHAS
HOJBU)KHOCTB 3JIEKTPOHOB, aTOMOB, MOJIEKYJI U UX COSAMHEHHH HAa MOBEPXHOCTH;

o JIJ1st KUIKAX HAHOCTPYKTYP — YCKOpeHHas A Gy3ust BHYyTPH BELIECTBA;

* CocoGHOCTH TBEP/IBIX HAHOCTPYKTYP K CaMOCOOPKE U CAMOCTPYKTYPHUPOBAHUIO;

* Bonpmas mpoYHOCTh N30JIMPOBAHHBIX TBEPABIX HAHOCTPYKTYP.

Uro kacaeTcsi CBOMCTB HEMTOCPEACTBEHHO HAHOKOMIIO3UTOB, OHH BO MHOTOM 3aBHCST OT
Buaa 0a30BOW MAaTpHIBl, KOTOpass 3aHUMAaeT OCHOBHOH 0O0BEM HAHOKOMIIO3UTHOTO
MaTepHana:

1. Kepamuuyeckre HAHOKOMIIO3UTBI TIO3BOJSIOT YIYYLIMTh OJIEKTPUYECKHE U
ONTHYECKNE CBOIMCTBA MCXOIHOTO BEIECTBAa (3TO MOTYT OBITh KEPaMHUYECKHE COEAMHEHUS
W3 CMECH HUTPHUJIOB, CHIIMIIUIOB, OKCHJIOB U JIp.).

2. Merajuin4ecKue HAHOKOMIIO3HTHI YBEJIMYHUBAIOT AJIEKTPUYECKYIO IPOBOAMMOCTD U
NPOYHOCTh (B KauecTBE HAHOKOMIIOHEHTa IIUPOKO HCIOJB3YIOTCS  YIJIEPOIHBIC
HaHOTPYOKH);



3. TlosimMepHbIe HAHOKOMIIO3MTBI OCHOBBIBAIOTCS HAa MAaTpHULE U3 OJHOMEPHOIO
(HaHOTPYOKM M HAHOBOJIOKHA), JBYXMEPHOTO (CIOMCTBIE MHHEpAJbl, IJIMHBI, TalbK) WU
TPEXMEpHOTo (HANOJHHUTENN CcO cdepryeckoil (OpMOil NOBEPXHOCTH) IOJIMMEpa H
pacrnpesieIeHHBIME 10 HEell HaHOYacTUIIAMU-HaHOHamoyHuTensiMu. Ilonumep ompenenser
CTPYKTYpY HaHOKOMIIO3UTA — IUIOCKYIO, C(h)EpUUECKYIO MM BOJOKHHCTYIO. B 3aBucumocTn
OT cocTaBa W CTPYKTYypHl IIOJMMEPHbIE HAHOKOMIO3WTHBIE MaTepHaibl 00IagaroT
XapaKTepHbIMU CBOWMCTBAaMU: IOBBIIIEHHOW OIHECTOMKOCTBIO, YNPYTOCTHIO, MPOYHOCTHIO
npu  w3ru0e, CTOHKOCTBIO K TNPOHMIAEMOCTH Ta30B, JKHIKOCTEH, 3JIEKTpPO- H
TEIUTOTIPOBOTHOCTHIO, W3HOCOCTOMKOCTBIO, XUMHUIECKOW M TEPMHUYECKOH CTaOMIBHOCTHIO,
COEIMHEHHEM OOBIYHO HECOBMECTHMBIX KOMIIOHEHTOB, a TakKXKe CIIOCOOHOCTBIO K
apMHpPOBaHMIO, acopbunu u T.1. [2, c. 30].

B aBTOMOOMIIECTPOCHNH C IPUMEHEHHEM HAHOKOMIIO3UTHBIX MaTE€pUaliOB MPOU3BOISATCS
IIMHBI, DJIEMEHTHI CaJIOHA M Ky30Ba, HOPOTH, AETAM JIEKTPOOOOPYHAOBaHUS, TOIUTUBHBIX
CHCTEM, ONTHYECKUE MUKPOIEPEKIIOUaTeIN U JaTYNKK, MOAYJIU ABUraTeaeH, MoIIUITHIKI
CKOJIbXKEHUA [3], 3yOuaTble peMHH, a TaKKe XKUJIKOCTU JJI TOIUIMBHOM CUCTEMBI U CUCTEMBI
CMa3KHu. 3aMeHa TPpaJUIIUMOHHBIX KOHCTPYKIITMOHHBIX MAaTCPUAJIOB HAHOKOMITIO3UTHBIMU JAaCT
BO3MOXXHOCTb YMCHBIIWUTDH O6HlI/Iﬁ BCC aBTOMO6I/L]'I§I, CHU3UTH BPCIHBIC BbI6pOCI)I B
aTMoc(epy, MOTpeOJICHHE TOIUIMBA, IPOJIUTH PadOTOCIIOCOOHOCTH JeTaneH, MOBBICHTh
NPOYHOCTHBIE  XapaKTEePHUCTHUKM Ky30Ba M  TOYHOCTb OOPTOBOIl  3JIEKTPOHMKH,
BOCCTaHABIMBATh JeTanu apurarens [3]. [lepcrnekTuBHbIE pa3paOOTKH B 00JIACTH CO3JaHUS
CHCTEM XpaHEHHS BOAOPOJA, aKKyMYJIATOPHBIX Oarapeil m OGarapeil CylnepKOHICHCATOPOB
MIO3BOJIST PACIIUPHUTE Chepy MPUMEHEHHS aIbTEPHATHBHBIX BUIOB TOIUIHBA.

Cnucok numepamypul

—_

Poplavko Y. Electronic Materials: Principles and Applied Science. Elsevier, 2018. 684 c.

2. Razdolsky L. Phenomenological Creep Models of Composites and Nanomaterials:
Deterministic and Probabilistic Approach. CRC Press, 2019.

3. Yuldasheva G.B., Huzhahmedova H.S., Yuldasheva N.P. Use of nanomaterials for

restoration of rubbing parts of engine // Academy, 2020. Ne 4 (55). C. 25-26.




AMIIEPOMETPUYECKOE TUTPOBAHHUE BJIATOPOJHBIX
METAJIVIOB PACTBOPAMU OPTAHUYECKUX PEATEHTOB
Sxummesa 3.3.", J:kypaeBa 1.1,

! Shxwiesa 3yxpa 3uamosna - OOKMOP XUMUYECKUX HAYK, OOYeHmM,
Kagedpa memoouxu npenooasanus Xumui,

JDicuzzarckuil 20cyO0apcmeenblil neda2o2udeckKuil unCcmumym, 2. Jlocussax;
2IIocypaesa Hoxucma JJunmypadosua - cmapuiuii npenodagames,
Kagpedpa xumuu, axynvmem mexHono2uu,

Kapwunckuil unscenepro-sxonomuyeckutl uncmumym, 2. Kapuu,
Pecnybnuxa Y36exucman

Annomayua: 6 cmamve U3YYEHO AMNEPOMEMPUHECKOoe MUMPOBAHUE UOHOE MEmAanlos 6
HEeBOOHbIX U CMEUAHHBIX CPeOax Pa3iuidHbLIMU KOMNAEKCAMY, YMO NO360Aem PACUUPUmMyb
UX AHATUMUYECKUE BO3MOICHOCIU.

Kniwouegvle cnoga: amnepomempuyeckoe mumposanue, He8OOHbIX U CMEUAHHBIX CPeo,
UOHO8 — Memannios,  KOHCMPYKYUs — 2NeKMpoo08,  NOPWHESOU  asmomMamuiecKkou
MUKPOOIOpemKU, IKCMPA2EHMO8 UHEPMHBIX pACMBEOpUmenell.

AmnepomeTpuyeckoe TUTPOBAaHHE MOHOB METAJUIOB B HEBOJHBIX M CMEUIAHHBIX Cpemax
Pa3NUYHBIMM KOMIUIEKCAMM MO3BOJSIET PACIIMPUT HX AaHAJTUTHYECKHE BO3MOXKHOCTH U
YOPOCTUTH PEIIEHHE MHOTHX CIOXHBIX aHAIUTHUECKUX 3aaad. IIpexae Bcero, 3To CBSI3aHO
C TeM, 4YTO MpPUPOJa pPACTBOPUTENS CHUIBHO BIMAET HA IPOYHOCTH OOpa3yrOIIETOoCs
KOMIUIEKCa, HPUTOM HEOJMHAaKOBO /IS Pa3iUYHBIX KaTHOHOB, 4YTO OOYCJOBJIMBAET
W30MpaTeTbHOCTh W JKcmpeccHocTh Merona [1]. Kpome Toro wmeromer HEBOIHOIM
KOMIUIEKCHMETPHH YCIICIIHO PEIIAI0T MPOoOJIEeMy TOYHOTO W CEJIEKTUBHOTO OIPENCIICHHS
METAUIOB B 00BEKTaX OPraHWYECKOTO IPOMCXOXKICHHUS, a TaKXKe HEMOCPEICTBEHHO B
9KCTPAKTaX, MOJyIaeMbIX IPH KOHIEHTPUPOBAHUH.

MBI DBITAIHCH HAaWTH ONTHUMAIBHBIE YCJIOBHS aMIIEPOMETPUYECKOTO TUTPOBAHHS Pl
61aropotHbIX METaJIOB pacTBopaMu 4-meTokcudeHuI-
kapOokcuMeTwmITHIANTHOKapOamata  (MOKMJIDTK) wu  (4-MeTOKCU(EHUIKAP-
6okcumerun)-gudenuntuokapbazona (MOKMIADTK) B HEBOAHBIX MPOTOIUTHYECKUX
cpenax, Ha PasIMYHbIX 10 KUCIOTHO-OCHOBHBIM CBOWCTBaM (DOHOBBIX AyleKTponuTax [2]. B
JUTEepaType OTCYTCTBYIOT JaHHBIE [0 aMIEpOMETPUYECKOMY THTPOBAHHIO HOHOB
Pa3NUYHBIX METAJUIOB PACTBOPAaMH YKa3aHHBIX BBIIIE PEareHTOB, ITOCKOJBKY OHM ObLIN
CHUHTE3MPOBaHBI CPAaBHUTEIBHO HEIABHO M, KPOME OMOJIOTHYECKO aKTUBHOCTH, APYTHE UX
CBOMCTBA ITOKa HE UCCIIE/IOBAHBI.

Pearentsl n annaparypa. Hcxoxmnsni 0,002 M pactBopsr Na2PdCl4, K2PtCl6,AuCl3
n AgNO3, a takke 0,01 M pactBoppt MOKMIADTK u MOKMIDTK roroBummn
pacTBOpPEHHEM COOTBETCTBYIOIIMX HABECOK ITHX PEAareHTOB B YKCYCHOM KHcIOTe (H-
nponanose, IM®PA u JMCO). KoHueHTpamuio OJaropomHbIX METAIIOB OMNpENeIIsn
amnepumerpudecku no 0,01 M pactBopom wuoauga Kanus. AMIEPOMETPUYECKOE
TUTPOBAHNE TIPOBOJAMIN Ha yCTaHOBKe ¢ IByMs Bpamaromumucs (1000 o6/muH) Ha obmeit
OCH MIEKTPOIaMH U3 TUTATHHOBOH MPOBOJIOKH.

KoHcTpyKuus 371€KTpoI0B, MOPITHEBOH aBTOMATHIECKOH MUKPOOIOPETKH U ammaparypa
1 TT0IpOOHO OMMCaH K B.

B coorBerctBMM ¢  BompTammepomerpmueckuMm — moepeHmeM = MOKMIOTK,
MOKMJDTK u apyrux HOpoAyKTOB, MNPUHUMAIOIUX YYacTHE B 3INEKTPOXUMUYECKHX
cpefax amIepOMETPHUYECKOe THUTPOBAHWE HOHOB OJIATOPOJHBIX METAUIOB HEOOX0ANMO
OPOBOJAUTH NpHU HampspkeHun nosspusanuu 0,75-1,15 B B 3aBHCHMOCTH OT HPUPOIBI U
KOHLIEHTpAllMi ()OHOBOTO 3JIEKTPOJIMTA (AleTaTbl, HHUTPATHI, XJIOPHIBI, IEPXJIOPATHI
HIETIOYHBIX METAJIOB U aMMOHUs). IHIMKATOPHBIN TOK NMPH ATOM JODKEH BO3HUKATh 3a



TOYKOH OKBMBAJIEHTHOCTH (T.3.) BCIEJICTBHE OKHCJICHHMS CBOOOJHOIO peareHTa W
BOCCTaHOBJIEHHUSI PACTBOPEHHOI'0 KUCIOPOAa BO3yXa.

JlaHHBIC SKCIEPUMEHTOB IOKA3ald, YTO B HMCCICIOBaHHBIX cpenax u (onax 0,15-0,40 M
pacTBOpbl MOHOB OnaropoaHbsix MeTawioB pactBopamu MOKMJIDTK u MOKMIDTK
THTPYETCS JIOBOJILHO XOPOIIO ¥ OBICTPO, IpH4eM (hopMa KPHBOI COBITAIaeT C 0XKUIAeMOH JINIIb
C HEKOTOPBIM TTIOCTOSHCTBOM TOKa B Ha4aje THTPOBAHMS C MOCIEAYIOIINM PE3KUM IIEPEXOJOM
(m3nomom) B koHeuHOH Touke TuTpoBaHui (KTT). Ompenenenue MOHOB OJIaropoaHbIX
MeTA/VIOB B HHIUMBHAYAIBHBIX PACTBOPaX. YCTaHOBIEHO, YTO IPH THUTPOBAHWH HOHOB
671aropoJHBIX METAUIOB COOTBETCTBYIOIIETO MOJBHOE COOTHOIIEHHE Me:peareHT COCTABIISIET:
Pd:pearent 1:1, Pt:pearent 1:2, Au:pearent 2:3 m Ag:peareHT 2:l, THTpyeMBIi pacTBOp
MPHOOPETACT KPacHOBAaTO-KOPHYHEBYIO OKpacKy. IIpm mepexone OT ameraTtHbIX (DOHOB K
NEPXJIOPAaTHBIM, COAEPXKAIMM HEKOTOPOEe KOJIMYECTBO XJIOPHOW KHCIIOTHI, (opMa KpUBOI
TUTPOBAaHMsI HMOHOB OJIarOPO/IHBIX METAJIOB 3HAYMTENLHO YXYALIAETCS, YTO IPHUBOAUT B
KOHEUHOM CYeTe K IOHIDKEHHIO BOCIIPOM3BOJUMOCTH U MPaBUJIBHOCTU PE3ylbTaToB. DTO
OOBSACHAETCS TIOBBILIEHUEM KHUCIOTHOCTH aHAIM3UPYEMOM cpelibl pH Iepexoe OT aleTaToB K
nepxjoparam. Hekotopsle U3 NOMy4eHHBIX JaHHBIX NPUBEICHBI B Ta0M. 1.

Pe3ynpraTthl ompeneneHust pa3IMYHBIX KOHIEHTPALMH HMOHOB ONaropogHBIX METaJlIoB
pactBopom MOKMJIOTK B 10,0 mMa uccnegyemMoro pactBopa B ONTHMANIBHBIX YCIOBHUSIX
CBHZCTENBCTBYIOT O XOPOIIEH TOYHOCTH pPa3padOTaHHOM MeTonuku. M3ydeHo BIMsSHME Ha
NPAaBHIIBHOCTh M BOCTIPOM3BOIMMOCTh THUTPOBAHUS MOHOB OJarOpOIHBIX METATIOB JOOABOK K
YKCYCHOM Kucinote, H-ponanoie, IM®A, IMCO Takux 4acTo NPUMEHSIEMBIX B KaueCTBE
9KCTPAareHTOB MHEPTHBIX PAcTBOPUTENEH, KaK XJIOpo(opM, TeTpaxjopMeTaH, O€H301, TOIyoll,
TeKCaH, METWIITHUIKETOH, MOKCaH M Jp. YCJIOBHA Takue, KaK WU IIPU THUTPOBAHHE HOHOB
6JaropoZHEIX METAVIOB B MX HHAMBHIYyaJbHBIX pacTBOpax, C TOM JHIIb pasHUIEH, 4YTO
cofiepKaHUe MPOTOJMTUYECKOTO PACTBOPHUTENS B aHAIM3HPYeMOH MpoOe peryInpoBaiCh B
CTPOrOM COOTBETCTBUH C OOBEMOM J00aBICHHOTO WHEPTHOTrO pacTtBoputelns. Bcenencreue
CHIDKEHHS paCTBOPUMOCTH (JOHOBOTO JIEKTPOJIUTA B ATUX YCIOBUSX JI0 3HaueHui MeHee 0,2 M
MO/l BIMSHUEM OOJIBIINX T00ABOK MHEPTHOTO PACTBOPUTENsS KOHIEHTpaimoo (ona (¢ 40-50
00.% WHEpTHOTO PAcTBOPHTENS) HEOOXOIMMO HENPEPHIBHO YMEHBIIATh BIUIOT 1O 3HAYCHUH
nopsinka 0,05 M. /loGaBnenue o0oro 13 Ha3BaHHBIX pacTBopuTener B konmuectse 10-20 06.%
(B 3aBHCHMMOCTH OT TIPUPOABI PAaCTBOPUTENS)) MPAKTHYECKH He MemaeT (opMy KpHBOi
THTPOBAHMS CTAHOBHUTCSI MEHEE KPyTO HAKJIIOHEHHOH K ocH 00beMoB. [o 3ot ke npuunae npu
cozepkanusix pactBopurenst Bbime 50-60 00.% BOCHPOM3BOAMMOCTE W HPAaBHIBHOCTD
OIIpE/IeIICHNH HOHOB OJIarOPOJHBIX METAJUIOB XY IIIAIOTCS.

BrisABiIeHHON XapakTep BIMSHMS UHEPTHBIX PACTBOPUTEINICH HA BUJ KPUBOM TUTPOBAHUS
OOBSICHAETCSI PEKUM CHIKEHHEM JJIEKTPOIIPOBOJHOCTH TUTPYEMOTO pacTBOpa IIpH
BBICOKOM COJEP)KaHHHM HHEPTHOTO PACTBOPUTEJIS B IPOTOJIUTHUECKON CPEJIbl, TPUBOASIITIM
K 3HAYUTEIPHOMY M HEIPEPHIBHO BO3PACTAIONIEMy C POCTOM HHAMKATOPHOTO TOKa
OMHYECKOMY Ta/ICHHUIO HANIPSHKEHHS B aHAJIM3HUPYEMOM PacTBOPE.

Tabnuya 1. Pe3ynsmamel amMnepomempuiecko2o mumpoeanus pasiuiHslx KOIU4ecms uoHos
onazopoonvix memannos pacmsopom MOKMIITK ¢ IMCO na gpone 0,20 M nepxnopama numus

BBeneno Me, MKr H?:i'gg‘;?/’[(i’ AN;(KF N S Sr

Pd 15,44 15,4240,16 3 0,06 0,004
Pt 30,88 30,91+0,12 4 0,05 0,002
Au 61,75 61,79+0,18 3 0,03 0,001
Ag 123,50 123,61+0,20 4 0,10 0,001
Pd 247,00 246.91+0,41 4 021 0,001
Pt 493,10 493,80+0,52 3 0,62 0,001
Au 740,71 739,45+1 43 4 0,91 0,001
Ag 998,10 987,91+1,54 4 0,63 0,001




Omnpenenenye MOHOB OJaropoJHBIX METAUIOB B MOJEGNBHBIX CMeECsiX. B03MOKHOCTBH
aMIIEPOMETPUYECKOT0 TUTPOBAHMS OJaropoaHbix MetaiioB pacrBopamu MOPKM/DTK u
MOKM/JIDTK npoBepeHa Ha pas3IMYHBIX HCKYCCTBEHHBIX CMECSX COJIeH (MMUTUpYROIUE
HNPUPOAHBIE U MPOMBIIIJICHHBIE MaTepHalibl), COAEPKAIUX OOJbIINE KOJMYECTBA IPYTHX
METAJUIOB, YacTO W INUPOKO COIYTCTBYIOIIMX OJIarOPOIHBIX MeTauioB B mpupone [3].
OmnpenensTe HOHOB 0JarOPOIHBIX METAUIOB MOYKHO ABYMS CIIOCOOaMHU:

1) HEmoCpeOCTBEHHO B AIIMKBOTE AaHAJIM3MPYEMOW IMPOOBI MPH CTPOTOM COONIONCHHUU
BCEX YCJIOBHH ONTHUMM3AIMM IIPU OLEHKE CTEICHM BIMSHHUS PAa3IMYHBIX ITOCTOPOHHUX
KaTHOHOB, TAKXKe 00pa3yIONINX MPOYHbIC KOMIUIEKCHI C U3yICHHBIMH PearcHTaMH;

2) coueTaHWEe TNPEABAPUTEIHLHOTO SKCTPAKIMOHHOTO OTACICHUS HMOHOB OJaropoHbBIX
METAUIOB OT JPYTHUX OJJIEMEHTOB C MOCIEAYIOIMM WX THTPOBAHHEM CTaHIAPTHBIM
pactBopoMm MOKMJIDTK u MOKM/DTK B anukBOTe MONYYEHHOIO JKCTpaKTa MOCIE
paspylieHuss B HEH OKCTPaKIHMOHHOTO peareHTa M KOMIUIEKCa, a Takke I00aBiIeHHs
HEOOXOUMBIX KOJIMYECTB ITPOTOJUTHIECKOTO pacTBOpHUTENs U (oHa (Tadi. 2).

Tabruya 2. Pe3ynomamul onpedenenus uoHo8 61a20po0Hbix memanios pacmeopom MOKMADPTK

CocraB cmecu, % H?;Ifglg;hii’ An;(]cr n S Sr

Pd(0,684)+0s(0,329)+Cd(39,42)+

Ni(48,18)+Co(10,06) +Ru(1,327) Pd, 0,675+0,224 3 0,091 0,133
P1(0,342)+Ru(0,664)+r(0,954)+

Cu(59,81)+Mn(28,37)+Ti(9,86) Pt0,338+0,075 4 0,03 ] 0,089
Au(1,027)+Ru(0,534)+r(0.419)+
Cu35.05: Mn(12.58)20(53.39) Au, 1,019:0,111 3 0,07 | 0,066
Ag(0,664)+0s(03,31)+Cd(39,40)+

Ni(48,20)+Co(10,03) +Ru(1,33) Ag 0,671£0,223 4 0,09 | 0,129

CrnenoBareiabHO, aMIEPOMETPUUECKHE METOJUKH OMPEEICHUs WOHOB OJIaropoJHBIX
METAJUIOB  PacTBOPOM MOKMI®D®TK oTnu4aroTcsi BBICOKUMH CENEKTUBHOCTBHIO H
MIPOU3BOJUTENLHOCTBIO C OTHOCUTENIBHBIM CTaHAAPTHBIM OTKJIOHEHUEM, HE MPEBBILIAIOIINM
0,133.
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BEPOSATHBIN MEXAHNU3M OBPA30BAHUSA 2-XJIOPOEHNI-
A30-4-TUJPOKCUD®EHNJI-KAPBOKCH-3
J:kypaeBa I1.]1.", Bo6uioBa 4.X.%, Xuaupona 3.y}
! Tocypaesa loxucma Juamypadosna - cmapuiuti npenodagamenv,
’Bobunosa Yunnuzyn Xaiiumosna - cmapuuii npenodagamens;
3 Xuouposa 3yixymop Ypanoena - cmapuuii npenodasamens,
Kagpedpa xumuu, axynvmem mexHono2uu,

Kapwunckuii unoicenepno-skoHoMuYeCKull UHCMUmym,
2. Kapwu, Pecnyonuxa Y36exucman

Auuomauuﬂ: 6 cmamve U3YYUeH HOBbILL CNOCOO CUHME3A HOBbIX COCOUHEHUL HA OCHOBE
CO@@pJfCCZIMMx anomaol pasHoco MeCnmonoyoOHCeHUs INEKMPOHOAKYENMOPHBbIX u
3]l€Kmp0H000H0prlX 3amecmumereti epynn 6 3amMeuierHnblx a30qbeH0ﬂax.

Knrouesvie cuoea: CZ3OC0€0MH€HM}Z, a306€H30]l, Kpawerusl, MeCnOonoaoAHCEeHUA
INEKMPOHOAKYENMOPHBbIX u 9]Z€Kmp0H000H0prlX 3aMecmumeﬂe12, 0ua302pynna,
OKcuepynna, yuc- u mpaHc- uzomepoe azocoeounenue.

MHoro4ucieHHble UcCiIeoBaHusl B 00JacTH MPOU3BOAHBIX a300€H30JI0B, IPOBOIUMBIX
B HacTosllee BpeMs, MOoOYXJaroTcsid HE TOJBKO TEOPETHUYECKUMH, HO M MPAKTHUECKUMHU
notpedHocTsiMU. C 3TOW TOYKM 3pEHMs, NMPOM3BOAHBIC a30COSAMHEHHMH NPEICTaBISIOT
HECOMHEHHBIM MHTEpeC KakK BEIeCTBa, 0OJajarolne TEXHUYECKOH U OHONOTHYecKoit
aKTHBHOCThI0. OHHM YCIICIIHO NPHMEHSIOTCS IOYTH BO BCEX OTPACIAX HKOHOMHKH, B
YaCTHOCTH, B TEXHUKE, B XUMHYECKOH W (hapManeBTHICCKOW IMPOMBIIUICHHOCTH JUIS
OKpalIMBaHUE MPUPOIHBIX, CHHTETHYECKHUX IMTOJIMMEPOB, BOJIOKOH, a TaK)Ke AT KpalleHHs
tabneTok [1]. Pa3Burme 3TOW OTpacmu OpraHMYECKOW W IIONMMEPHOW XWMHH SBISACTCS
npobeMoii, Tpedyromiel TIyO0KHX pa3padoTOK U HAYIHO-00OCHOBAaHHEIX TTOAXOIOB.

PazpaboTka HOBOrO crioco0a MOJIydeHHS! WM CHHTE3a HOBBIX COCJMHEHHWH Ha OCHOBE
COJepXallfe  aTOMbl  pPA3HOTO  MECTOIOJIOXKEHHS  AJIEKTPOHOAKIENTOPHBIX U
ANIEKTPOHOAOHOPHBIX 3aMECTHUTENIel IPYII B 3aMEIICHHBIX a30()eHOJIOB OYEHb LIMPOKU U
nepcrnekTHBHBL. [103TOMY CHHTE3 U TeXHOJOTHs modydeHus mpousBoaubix -CHs, —OH, -CI,
-N=N- 3aMelIeHHbIX apOMATUYECKOT0 KOJIbLIa ABJISIFOTCSA aKTyaJIbHOM 3a/1aueil COBpEMEHHOU
OpPraHUYECKOM XMMHUHU U TEXHOJIOTHH MPOJTYKTOB OCHOBHOTO OPraHWYECKOTo cuHTe3a [2].

TexHnosorndeckuii  mpouecc pa3paboTaH, YCTaHOBKA COCTOMT W3  OJHOM
TEXHOJIOTMYECKON JIMHWHM, Tmpolecc nepuoandeckuil. Paspaboran Hamm crmocod
MOJTyYSHUS 2-xnopdenunn-a3zo-4-rugpokcudennn-kapooxcu-3 coueTaHHeM
JUa30THPOBAHHOTO  2-XJIOP(QEHWIAMA30XJIOPHI C  2-THAPOKCHOEH30H  KHCIIOTOM.
CoueraHne ¢ CATMIMIOBOM KUCIOTOW BeAyT B LIEIOYHOM cpeje, 1Ma3oTrpyIa BCTyIaeT
B [IAPAIOJIOKECHUE K OKCUTPYTIIIE:

cl e
N t=10.16C Q
/-NH2 + NEINOZ+ HCl—— N CH + MalH + H O
COoH

/ N Mo Cl+ +HCI



3areM MPOAYKT OT(UIBTPOBBIBAIM K Cyiwin npu temmeparype 113°C. B mpouecce 2-
xsopdenun-azo-4-ruipokcueHmI-kapooKcu-3 Ta3000pa3Hble M TBEPAbIE OTXOABI HE
obpazyercs. [Tomyunnm 24 r kpacutens 2-xiopdenni-a3zo-4-ruapokcudenmn-kapookcu-3.
Beixon npoayxra: 92%.

B kadectBe xmakoro orxoma obpasyercs Bopsubie ciadbie NaCl, H,O, xoHe4HBI
TOTOBBIN MPOAYKT. 2-XJIOP(PEHUI-a30-4-THAPOKCH(EHIT-KapOOKCH-3 TpeAcTaBisieT co0on
CBETJIO KENTOrO CBETa C Temieparypoi muasienus 204-205 °C, pacTBOpAIOLIMKCS BO
MHOTHX OPraHMYECKHX pacTBOpPHUTENAX. OOBIYHO PEAKIHMI0 a30COYETaHMS BEAYT TaKUM
00pa3oM, 9TOOBI K €€ KOHIy B pEakIMOHHOH Macce OCTaBaJICs HE3HAYMTEIbHOIN M30BITOK
A30COCTABILIONIEH M COBEPIIEHHO OTCYTCTBOBAJIO ANA30COCANHEHNUE.

AtoMmbr «N» B a30rpyIIie HAXOMATCA B COCTOSHHHM SP? —rHOPHIM3ALMH, TIPHUEM JBE U3
Tpex SP? —opGuTaneil KakIOro aToMa y4acTBYKOT B OOPa3OBAHMU G-CBSI3CH, HA TpeThei
pacrionaraeTcsi HENOJENICHHAsh Mapa OSJIEKTPOHOB, a T-CBi3b o0Opasyercs 3a cuer Pz-
opOuTtaineii. B pe3ynbrare azorpymmna HellMHEHHa, 4TO 00YCIOBIUBAET CYIIECTBOBAHUE LIUC-
U TpaHC- u30MepoB azocoequnenue [3]. CtabunbpHa TpaHc- Gopma, KOTOpas MpeBpaIiacTcs
B IMC-U30MEp IpHU OOJyUYEeHHH PAacTBOPOB CBETOM [UIMHOW BOJHBI, COOTBETCTBYIOLICH
M0JI0CE MOTJIOIIEHUS 00Iy4aeMOro a30COEeIUHEHUS.

B MHK- cmexrtpe 2-xmopdenmn-a3o-4'-ruapoxcudenmi-kapookcu-3' HaOIromaTes
roJoce oriomenns B ooxactu 800-3400 cm ', 1584 em ' (-N=N-); 3465 cm ' (-OH); 757
cM ' JIM3aMEIEHHOTO apOMaTHYeCKOro Komblla; 835 cM ' TpHa3aMeIIeHHOrO
apoMarHueckoro kombua; 1655 cm ' (-COOH); 677 em ' (-CI)

B VY®- cmektpe 2-xiopdeHmn-azo-4'-ruapokcudeHnn-kapookcu-3' HabIromaTces
nojioce morjoimieHuss B odmactu 200-360uM, 358aM (-N=N-); 208am (—OH); 247um (-
COOH); 2391mM (-CI)

B IIMP- cnekrpe 2-xnopdenni-a3o-4'-runapokcudermi-kapookcu-3' H-3 =7,60 m.g., M,
H-4,5= 7,27 m.g., M, H-6= 7,45 m.g., M, H-2'= 8,41 m.g.,g (2,6 I'n), H-5'= 6,82 m.g., g (8,8
I'm), H-6'= 7,87 m.g., gg (8,8; 2,6 I'm).

Tabnuya 1. Quzuxo-xumuieckue napamempuvl Kpacumers

Jnem.anain.N,%

CtpykrypHas ¢popmyia BL‘:XOH Tna’C R¢ bpyrTo Boruuc, | Haiin
Z ¢opmyaa N o
Yo Y%
COOH
Cl OH

204-
i/ /\ e 92% 205°C 0,62 | C;3HyCIN,O5 10,3 9,89

Kpacurens 2-xmopdennin-a3o-4-ruipokcupeHmI-kapooKkcr-3 ObUT  UCTIONIB30BAH IS
OKpalllMBaHUs PAa3NMYHBIX ITIOJIMMEPHBIX MaTepualioB, IUIACTMACC W CHHTETHYECKUX
BOJOKOH. Kpome Toro, Hamu ObUla BBIIYIIEHA ONBITHO-NIPOMBIIUICHHAS —MAPTHS
JIAKOKPACOYHBIX MaTepuaioB, a uMeHHO [1D-133 cBeTsio skENTOrO 1[BETA C MPUMEHEHHUEM B
KauecTBe mnurmenta mnpemnapara JKIIJ/I-3, mpencraBnstomiero co0oil Tpou3BogHOE 2-
xnopdenun-azo-4-ruapokcudenmn-kapooken-3.  HMccnenoBanne B 3TOH  oOnacTw
MPOJIOIKAIOTCSL.
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BO3MOKHOCTH UCITIOJIB30OBAHUSA 'PA®EHA
Yyaanos .M.

Yynanos [Imumpuii Muxaiinoguy — cnmyoenm,
Hanpaeienue. ynpasierue UHHOBAYUAMU 6 NPOMbLUIEHHOCHL,
Kageopa 20cyoapcmeeHHo20 u MyHUYUNAIbHO20 YNPABIEHU,

Bamcxkuii eocyoapcmeennwiil ynugepcumem, 2. Kupos

Annomayusa: 6 OaHHOU CmMamMve ONUCAHA YACMb BO3MONCHBIX Oelicmeull ¢ MmMAaKum
XUMUYECKUM DJIeMEHMOM, KaK 2pageH, no ¢akmy 3mo MOHOCIOU Yenepood, 00HAKO C OYeHb
VOUBUMENbHBIMU CEOUCMEAMU.

Knrwouesvie cnosa: cpagen.

JlaHHBIA XUMHUYECKUH 3JIEMEHT, U3BECTHBIM Kak rpadeH, 0bu1 oTKpHIT B 2004 Tony B
MaHuecTepckOM YHUBEpPCUTETE YUYEHBIMH POCCHUCKOTO TPOUCXOXKICHUS AHIpeeM
I'etimom u KoncrantnHOoM HOBOCENOBBIM, TOCIe Wero cpasly pe3ylbTaThl padoOTHI, a
MMEHHO IOJIyY€HHE MOHOCJOS YIJepoja Ha MOJUIOKKE OKHUCICHHOTO KpEeMHHs ObuH
OnyOIMKOBaHKI B XypHaie Science.

o ctpykType rpadeH SBIsSeTCs JBYMEPHBIM KPUCTAIIIOM, COCTOSIIMM K3 CJIOS TOJIIMHOMN B
OJIMH aTOM, COOpPaHHBIX B TE€KCArOHAIBHYIO PEHIETKY.

OpurM U3 crocoOoB MoydeHus rpad)eHa, KOTOPhI MOXET MOBTOPHTH JIFO0OM, SBISCTCS
MEXaHHUYECKOE BO3/ICHCTBHE HA BHICOKOOPHUCHTUPOBAHHBINA MTUPOIUTUUCCKUN TPAPUT UITH KHIII-
rpapur. CHavama IUTOCKHE KYCKH Tpadura IOMEHIAIOT MEXKAY JHANKAMH JICHTAaMHA H|
PaCIETUIAIOT O TOHYAMIIIETO CIIOS, TTOCIIe BCEX OTIepaIiii CKOTY ¢ TOHKAMH IUIEHKaMu rpaduTa
MPKUMALOT K TO/JI0KKE OKHUCIIEHHOTO KPEMHMSL

Brnaromaps rpadeHy MOXKHO CO3aTh ONPECHUTENN MOPCKO Bozbl. I'padeHoBast MeMOpaHa ¢
METPYaHIIIMA OTBEPCTUSIMH OyZeT crocoOHa K (pribTpamiy 4acTwil coiu. Takod croco0
CTaHeT JICIIEBBIM, U ITO3BOJHT (PHIIBTPOBATH BOLY B OONBIIMX 00beMax. [ padeH MOKET pelnTh
mpo0JIeMy HEXBATKU BOJIbI BO MHOTHX CTPaHaX.

I'pader MoxeT pacrtsaruBathcst Ha 25% cCBOEH MepBOHAYANBHON JUTHMHHBL LIMeHHO 3Ta
(bu3MKO-XUMUYECKast yepTa rpadeHa CroJBUIIa MEHsI Ha PACCMOTPEHHE TAKOrO CBOMCTBA, KaK
¢dupTpaiys. B nepBoHauanbHOM CBOEM COCTOSHUM Ipad)eH He MPOIyCcKaeT HUYero uepes ceodsl,
TO €CTh OH IOJIHOCTHIO HEMPOHHUIIAEM, OJTHAKO MPU STOM MPOYHBIH U MMOKHi (IAHHOE SIBJICHUE
00BsCHACTCS KpUcTaIuTMUeckor pemérkoit (Pucynok 1). {1 GuibTpanum BOASHOTO pacTBOpa
HE 00s13aTeNBHO PAacTATHBATh Tpad)eH Ha Bee 25% ero ITHHBI, HE0OX0IUMO ITo00paTh HMEHHO
TaKyIO TPOLEHTHYIO PACTSKHMOCTB, TIPH KOTOPOM aTOM XJIOPOBOJOpOIa He OyJeT MPOXOIHThH
CKBO3b I'pa)eHOBYIO CETKY.

Puc. 1. Kpucmannuueckas pewémka epaghena
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I'padeH MOXHO WCHONB30BaTh, Kak THAPOPOOHOE MOKpBITHE. Tak Kak B OOBIMHOM
COCTOSIHUM pa3Mep KPHCTAJUIMYECKOW pEIIETKH JIOCTATOYHO May, 4YToOBl MpENOTBPATHThH
PEaKLIo MaTepHalla ¢ BOJHBIM PaCTBOPOM.

Tax >xe XoTenoch 00paTUTh BHUMaHUE Ha TOT (DaKT, YTO CONPOTUBIICHHE rpad)eHa Majo, YTo
JIeTIaeT ero OHUM U3 JIy4IINX IIPOBOJHHUKOB 3JIEKTPUUECTBA HA HAIleH IJIaHeTe.

I'paden obmamaeT odeHb BHICOKOH AIIEKTPOIIPOBOAMMOCTRIO. [Ipr KOMHATHOM TeMIepaType
SIIEKTPOHBI ABUTAIOTCS B JICCATKH pa3 ObICTpee, YeM B KaKOM-TIHOO Ipyrom martepuane. Takas
BBICOKAsI TIOJIBFDKHOCTD 3JIEKTPOHOB OYCHb Ba)KHA, M Ja€T BO3MOXKHOCTh HAIECTCs Ha CO3IaHIe
YHIIOB, YCTPOUCTB, pabOTAIOMNX Ha TepareploBHIX dacToTaX. KoMmbloTepsl cTaHyT OBICTpEe,
SKpaHbI TOHBIIE OYMa)KHOTO JIFICTA, TIPOLIECCOPHI MOIITHEE B HECKOJIBKO pa3, a GaTapen OymyT
CITy’KATh HAMHOTO JIOJIbIIIe. BO3MOXHO CO3/1aTh aKKyMYJISTOP, HCTIONB3Ys TpadeH, 3aps TaKOTo
rpad)eHOBOTO aKKyMyJsiTopa OyzaeT He Tojbko B 10 pa3 0osiee MOIHBIM, HO U B pa3bl ObICTPHIM,
HanpHuMep BBl CMOYKETE 3apsIIUTh CBOM IUIAHIIET WM HOYTOYK 33 CYUTaHHbIE MUHYTHL

Ecin sxe roBOpUTh 0 (PM3MUYECKHX CBOWCTBAX JAHHOTO XUMHUYECKOTO COEAWHEHUS, TO He
CTOUT 3a0bIBaTh O HEOBIBAJIOW IIPOYHOCTH JAHHOTO MaTtepuaa, KOTopas IPEBOCXOIUT METaLT B
20 pa3. Korma TuTaH mpoyHee cTanM Bcero B jABa pasa. JlaHHoe (u3uyecKoe CBOMCTBO
Marepuasia Mo3BoJINIO Obl CO3/1aBaTh OJIEKIY, KOTOpas He PBETCS, KapKachl MalllMH, KOTOPBIE HE
CKJIAJIBIBAFOTCSI, KaK KAPTOYHBIN TOMHFK, TIPH CTOIKHOBEHHH.

Ecim cmoxwuthk TpadeH B IBa CIOS, TO TONYYUTCS AWAMEH — OYCHb TOHKHHA W JIETKUH
MaTtepra, HO UMEIOIINHA BEICOKYIO TIPOYHOCTh. Korma k quamMeHy NMPUMEHSIOT MEXaHHIECKYIO
CHJIy, OH CTAaHOBHUTCS MPOYHBIM KakK anMas, ¥ TaKOW MaTepHall MOXKET BBIIEP)KaTh yAap ITyIIH.
OTO maeT BO3MOXKHOCTh B OYIOyIleM TIIPOW3BOJWTH JIETKWE W TIPOYHBIC OPOHEKUIICTHI,
NPUMEHATh MaTepual B KOCMHYECKONH M BOeHHOH oTpaciax. Co3maBaTe H3HOCOCTOMKHE,
AQHTUKOPPO3UHUHBIE IIOKPBITHSL.

B MEOAUIINHE rpa(beH TAaKXKE HaﬁHeT MPUMCHCHUE, @ MMCHHO B JUArHOCTHUKE PAKOBBIX
3a0oneBanuii. Kwuraiickie ydeHble BemyT pa3pabOTKH IO CO3JaHHI0 OHOCCHCOPOB IS
OoOHapyXeHHs OHOMapKepoB. A aMEpUKAHCKHE YYCHBIE OIHMCBHIBAIOT MCCIEAOBAHHA IO OKHCH
rpadeHa, Oiaroapsi KOTOpOH rpadeH, MmopaxaeT pakoBble CTBOJIOBBIE KJIETKH, IIPU 3TOM He
HAHOCS BpeJI 3lI0POBBIM KIICTKAM.

Bnaromapst mmacTrdHOCTH Tpad)eHa, BCKOpPE MBI CMOXEM JAepXkaTh B PyKax Tene(pOHBI
THOKWE 1 MPO3pavyHbIe, ¥ 3TO Yke OImpKaiiiee Oy yIiee.

U ogHUM, HaBepHOE, CAMBIM 3HAYMMBIM 3HAKOM TOTO, YTO Ha rpadeH BO3NaratoT HaIeHKIbI,
crano caenyrouiee - Gony busa I'elitca u ero »eHsl MenUMHIbI BBIAEIIN IEHBIM HA CO3/IaHNE
KOMITO3UTHBIX 3JaCTHYHBIX MATEPHANIOB ISl Pa3paOOTKU MPe3epBaTHBOB. Takue 3aIlUTHHKA
CTaHyT HE TOJHKO CBEPXTOHKMMH, HO M B pa3bl Oe30macHee, YTO, KOHEYHO K€, MO3BOJIHT
NPEIOTBPATHTh Psifl 3a00JIeBaHMI, TIepeJatoIiXcs MoJIoBbM myTeM. Dona ['elTcoB u3BecTeH
akmmsaMH 1o 6opsde co CITH lom.

JlaHHBIH MaTepHa SBISCTCS YHUBEPCATBHBIM B CBOEM pojie. ['padieH ecTh y KaxI0ro 1oma,
B BHze cTepxHs rpadura. Ho mpm 3TOM sIBISieTCSl TaKUM HMHTEPECHBIM W MEPCIEKTUBHBIM
MaTepHaIoOM.

Xotenoch OBl TaKKe OTMETHTb, YTO MOHOCIOH YIiepoja, KOMM sBisieTcss rpades,
OMOCOBMECTHM C OPraHM3MOM YEJIOBEKa, YTO TOBOPHUT O OE30MacHOCTH JIaHHOTO MaTepHalia Jyist
WCIIOJIb30BaHMS JAKE JICTHMHU.

Cnucok aumepamypul

1. Yynanos /.M. Monekynspable GUIBTPHI HA OCHOBE rpadeHa u 00JacTH UX MPUMEHEHUS
/I NaxenepHbie kaapsl — Oyaymee Poccun, 2019. Ne 5. C. 190-191.

2. TI'paden — martepuan, MOTPSACIINN BEChb MHP CBOMMH BO3MOXHOCTSIMHU. [DIEKTPOHHBII
pecypc]. Pexum moctyma: https://zen.yandex.ru/media/nausmotay/grafen-material-
potriasshii-mir-svoimi-vozmojnostiami-5dd6d27612297624599b397/ (nata obpameHus:
26.06.2020).
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TEXHUYECKHUE HAYKH

PA3PABOTKA CTEHJIA IIPOBEPKH
SJIEKTPOIIHEBMATHUYECKOI'O KJIAITAHA 3I1K-150
boouunei A.C.l, Konnakos H.B.2

! Bo6uuney Apmém Cepzeesuy — cmydenm;

’Kondaros Huxuma Bopucosuy — npenodasamens,
Cmpyxmypnoe noopasoenenue cpeonezo npogheccuoHanbHo20 00paz08aHus
OMCKUll MEXHUKYM JHCee3HOO0POAICHO20 MPAHCNOpMA
OmcKuil 20Cy0apcmeeHHblil YHusepcument nymeti coooujenus,

2. Omck

Annomayua: 6 cmamve pACCMAMPUBAIOMCA YCMPOUCMSEA, CXema CMeHOd HPOBepKU
anekmponHesmamuyecxkozo kianauna IIIK-150.

Knroueevie cnosa: cmend, cxema OIIK-150, pecynamop Oasnenus, enywumens
NHEBMOCUCIIEMbI.

[Tporpammupyemsie sorudeckue kouTposuieps! (IIJIK) mupoko npumenstorcst B chepe
MPOMBIIIJICHHOM aBTOMAaTH3aIlMM Pa3HOOOPa3HBIX TEXHOJOTMYECKUX MPOIIECCOB Ha
OOJIBIINX ¥ MaBIX MpeAnpuATHiX. [lonyIapHOCTh KOHTPOIIEPOB Jierko oObsicHumMa [1]. Mx
NPUMEHEHHE 3HAUUTENBHO YIPOINAaeT CO3JaHHE M OKCIUTyaTalldi0 KaK CIIOKHBIX
ABTOMATU3MPOBAHHBIX CHCTEM, TaK M OTAEIBHBIX YCTPOICTB, B TOM 4YHCIE€ — OBITOBOTO
HasHaueHus. [1JIK mo3Bomsier cokpaTuTh 3Tan pa3pabOTKH, YIPOLIAET MPOLIECC MOHTAXa U
OTJIAKH 3a CUET CTAaHJAPTH3AIMH OTJACIbHBIX AllapaTHbIX W MPOTPAMMHBIX KOMIOHEHTOB,
a TaKke o0ecleyrBaeT MOBBIIICHHYIO HaJEKHOCTh B IPOIECCE SKCIUTyaTallUH, yIOOHBIH
PEMOHT M MOJIEPHHU3ALHUIO TPH HEOOXOIUMOCTH.

[IpumeHeHne POTrpaMMHUPYEMBIX JIOTHUECKHX KOHTPOJUIEPOB ITO3BOJISET HPHUMEHSTH
ABTOMATH3ALHIO IIPU JUArHOCTUPOBAHUHM Y3JIOB M JIETaJIeH, YTO IUIOJIOTBOPHO CKaXKeTCs Ha
Ka4yecTBE PEMOHTA.

s peanu3anyy cTeHAa HEOOXOIMM BO3IYIIHBIN pe3epByap, HEOOXOIUMBI TTyIIUTEIH,
PeryJsATOpbI JaBJICHUS BO3/1yXa, BO3MLYLIHbINH (UIBTP U Pa300LIMTENbHBIA KPaH.

IMpumem Pecusep Bo3myminbiii DNT P 25.294, peryasitop naBnennsi Camozzi M004-
ROO, xpan pazobmmrensHeiii 4309 TOpMO3HBIX MHEBMaTHUYECKUX Mpubopos, YQF5000-06
Partner ¢puibTp /5151 THEBMOCHCTEMBI, TIyIIUTENb THeBMOocKcTeMbl Cojali apt. 2203100 [2]

PerynsaTop naBneHust HAyIUHA K MUTATEILHOM MarucTpaid HEOOXOANMO HACTPOUTH HA
nasneHne Bozayxa 0,8 Mra, a perynsTop IaBieHHS WAYIIMH Ha TOPMO3HYIO Marmcrpaib
HeoOxonuMo HacTpouTh Ha mapienue 0,5 Mma. K muraromieli MarucTpany moIKIrO9aeTCs
JaTYMK JaBieHus 1, K TOPMO3HOM MarucTpaid JaTYWK JaBICHUS 2, a K yPaBHUTEIHLHOMY
pe3epByapy JaTUUK AaBICHUS 3, TaK KaK IMOKa3aHO Ha CXeMe. DJIEeKTPOMarHUTHbIE KJIaaHbl
YCTaHaBIIMBAOTCS MOCIIE PETyJIATOPOB AaBieHus [3].

Ha pucynke 1 npeacraBnena mEeBMaTHUYeCcKas cxeMa crenaa nposepku JIIK.
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WeronHumensHbid 6ok

Peaynamops! daenexus ¢ enywumenamy

BoadywHsli ounem
JLamyuku daeneHus

KpaH pasobuyumentHbil

Brigod dns go3dyxa

Mumarowjas magucmpans

TopMosHas Mazucmpant

Snexmpomanumubfe Knananel

Puc. 1. [lnesmamuueckas cxema cmenoa nposepku K

Ha pucynke 2 npencrasiena cxema crenga nposepku OIIK. IIpuHuunuanbHO HOBBIM
pELICHNEM TaKOH CXEMBbI CTaJl0 IPIMEHEHHUE JOMOIHUTENBHOTO 1aTYNKA JABICHUS BO3/IyXa,
PETHCTPUPYIOLIETO MPOTEKaHUE BO3IyXa Yepe3 oTBepcTHe i ceucTka JI1K.

bI115-6

b4

N30H 560K

MB210-101
Mepexmoyamens

MK210-312

CIIK 107 Hﬁﬁ
-

BbIgod dna eubkozo wnanea

Hamyuxu dasneHus

TopMo3Haa Mazucmpans

Pene KIPPRIBOR

Bbigod dns numarusa kamywxu 3K

numamgan Masucmpanb

Pezynamops! dasneHus ¢ enywumensmu

3nexmpouaenumﬁwe knanakbl

aH pasobuumensHsIt

Brigod dna eoadyxa

_Pesepeyap (25n) Bosdywnbtil ounemp |

Puc. 2. Cxema cmenda nposeprxu OI1K

JlaHHOE HOBOBBEJIEHUE MO3BOJIIET TOUHO NIPOBOAUTH MIPOBEPKY IUNIOTHOCTHU KJIaNaHa, JJis
3TOr0 Ha MECTO CBHUCTKA MPHUKPYYUBACTCS THOKUH MUIAHT, KOTOPBHIH IPYTMM KOHIIOM
COEQMHEH C BBIBOJOM Ha CTeHAe. [IpuMEeHEeHHEe MJaHHOTO pENIeHHsS II03BOJISET
pPEeTUCTPUPOBATh TPOTEKaHWE BO3AyXa dYepe3 THOKMH IIIIaHT W COOTBETCTBEHHO
MaKCHUMaJIbHO TOYHO YCTaHOBUTH paboTy cBucTKa mpH cpbiBe JIIK u mpoBepke oTnagaHus
sxops DIIK.

Cnucok aumepamypul

1. Javinuoko A.A. Onextpuueckwe Mmammabl OIIC [DnekTpoHHBIH pecypc]: ydeOHOE
nocobue / A.A. Jaitmunko. Dnektpon. nan. Mocksa: YMII X/IT, 2017. 245 c. Pexum
pocryna: https://e.lanbook.com/book/99616. 3arn. ¢ okpana/ (mata oOpaiieHus:
16.07.2020).
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2. Epmuwxun M. A. KoHCTpyKIUs 3IEKTPONOABMKHOIO COCTaBa. [DNIEKTPOHHBIN pecypc]:
yuebHoe mocodue / U.A. Epmumkun. Dnektpon. maaH. Mockea: YMII X/T, 2015.
376 c. Pexxum pnoctyma: https://e.lanbook.com/book/80005. 3arn. ¢ skpana/ (nmata
obpamenus: 16.07.2020).

3. Enaxkun C.B. JIOKOMOTHBHBIE CHCTEMbI 0€30IaCHOCTH JBIKCHHS [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]: yuebnoe nmocobue / C.B. Enskun. DnexrpoH. gan. Mocksa: YMIL XK/T, 2016.
192 c. Pexum poctyma: https://e.lanbook.com/book/90941. 3arm. c oskpana/ (mara
obpamenns: 16.07.2020).
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CEJbCKOXO3S1UCTBEHHBIE HAYKH

AHAJIN3 PE3YJIBTATA UCCJIEJOBAHUI Y AKTYAJIBHOCTH
MNPAKTUYECKOI'O IPUMEHEHUSA BUOITPEITAPATOB B
CUCTEME 3AIIIMTHI PACTEHU HA IPUMEPE OOO «I'PUH
roJil» MIATOMHUK «BEPTEP» B Y3JIOBCKOM PAMOHE
TYJbCKOM OBJIACTH
CreipoBatko C.E.

Cuiposamxo Chescanna Eezenvesna — mazucmp,
Qaxynvmem necHo20 X03AUCMEA, 1eCONPOMBIUICHHBIX MEXHON0UT
U cad080-NAPKOBO20 CIMPOUMENLCMEA,
Mockosckuii 2ocyoapcmeennblil mexnuueckuu ynueepcumem um. H.D. baymana, . Mockea

Annomayun: 6 cmamve aHATUSUPYEMCS pe3yTbmMam HPUMEHEHUs OUONpenapamos 6
cucmeme 3awumsl pacmenutl Ha npumepe NUMOMHUKA 0eKOPATNUGHBIX PACEHU.
Knrwuesvie cnosa: oOuonpenapamul, 6uogyneuyuo, cucmema 3auwumovl PAcMeHul,
NUMOMHUK.

JUis  monydeHHs KauyeCTBEHHOI'O YypoXas B COBPEMEHHBIX YCIOBHUAX BEJCHHUS
CEITbCKOXO3SICTBEHHOTO MPOM3BOJICTBA (TMTOMHUKOBOJICTBO), IIPOU3BOANTEIH IPUMEHSIOT
MaccCy Cpe/CTB 3aIlUTHI, B TOM YHCIIE U OO yHI HIIU/IBL.

Jns onpenenernss 3()(HEeKTHBHOCTH MPHUMEHEHHS OMO(YHIMIMIOB B O3IOPOBICHHUH
MOYBBI OBUI 3aJI0KEH ONBIT C [EJBI0 JIEMOHCTPAlMU OHONOrHYecKoil >(QeKTHBHOCTH
omopyrrunnaa «Tpuxomua», «Amupue by, «Buramman». [ cpaBHEHHs pe3yIbTaTOB
OTIBITa B3AT paHee HCMONb3yeMblil mpemapar «TorncuHa M» - QyHrHOUA ¢ KOHTaKTHBIM H
CHUCTEMHBIM JeMCTBHEM, M [ YHCTOTHl OSKCIEPUMEHTa TIIOCAKEHBI JEPEeBBbS C
HEoOpaOOTaHHOM B MECTHIINIE KOPHEBOW CUCTEMOM.

Jis omblTa B3ATa MOBCEMECTHO HCIOJIb3yeMas IS O3€JICHEHHS KyJIbTypa — KIIE€H
octposmcTHeIA (1at. Acer platanoides). CaxeHipsl 5-6 JieT, o CpeaHHM 00XBAaTOM CTBOJA
9,0 cwm, BeicoTol 200-250 cM.

ITocaaka caxenues npousogwiack 30.04.2019 r., ucnons3zyemasi cxema nocaiaku 144
JiepeBa, mar nocaaku 1,2 m.

Ilepen mocankoit KOpHEBas cUCTEMa CakeHIIeB OblTa 0Ope3aHa u oOpaboTaHa B pabounx
pacTBoOpax.

Paboune pacTBOpHI Ha KaXKIbIil pemnapar:

e Torcua M 1,5 xr ma 1000 11

e Ammmpun b 120 rp Ha 1000 1

e Burarutan 120 rp va 1000 1

e Y 143 nepeBseB KOPHEBAs CHCTEMa IMPOMBITA BOJIOM.

e pactBop TpuxonuHa (90rp) ObLT BHECEH IyTEM ONPBICKUBAHUS W JabHEHIIETo
3a/IeNbIBAHNS B TPYHT.

[Ipurorosnenne pabounx pacTBOPOB, IPOU3BOIMIOCH B COOTBETCTBUH ¢ MH(pOpMAIHEH,
YKa3aHHOW B MHCTPYKIIMH Ha 3aBOJICKON YIIaKOBKE.

Ilocne 00pabGoTkM OBIIM  M3MEPEHBI OCHOBHBIE OHMOMETPHYECKHE IapaMeTpBl.
PesynbraTel n3Mepenuii cBeneHsl B Tabnuiy 1.1.
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Tabnuya 1.1. Ilokazamenu gecemayuonHo020 poOCma Kiena oCmpoIucmuo2o (buomempus,),

anpenv 2019 200a
Buj npenapara Jo3a rp/1000. Cpennuii o0xBat H pacrenns,cm
Bona 9,0 200-250
Tomcua M 1500 9,0 200-250
Anupun b CIT 120 9,1 200-250
Buramman CIT 120 9,0 200-250
TpUXOLMH 90rp/180 m* 9,0 200-250

Janee npenapaTsl MIPUMEHSUIHCH ITyTEM IIOJIMBA TPYHTA Yepe3 KaledbHYyIo JICHTY 2 pasa
B MECSIIL.

Ilepsas omnenka Opina poBeneHa yepes 1,5 mecsmna nocne mocanku 14.06.2019 roxa. Ha
OCHOBAHUH KaTETOPHH COCTOSHUSI.

Crnenmyromas OIeHKa 0 KaTETOPHSIM COCTOSHUS OblIa mpoBeneHa ocenbio 2019 ropa,
15.09.2019 rona.

N3mepenune KOHEUHOM OIICHKH IIaHupyeTcs Ha utonb 2020 rona.

PCSyHLTaTLI OLICHKU CaXXCHLEB IMCPEBCACHBI B MPOLUCHTHOC COOTHOIICHUE U CBEACHLI B
Tabmuiy 1.2.

Tabruya 1.2. Pe3ynvmamul oyeHKu caxcenyes no Kame2opusam coCmoanus

bes npusnakos Oci1aés1eHHbIE Yebixawomme  |CBexuii cyxoctoi
0cJ1a0JIeHus1
Mecranny 14.06. 14.06.
14.06. 19| 15.09.19. (14.06. 19| 15.09.19. 19 15.09.19. 19 15.09.19.
Tpuxormms | 75% | 80,60% | 25% 18,05% - 0,70% - 0,70%
Toncun M | 83,80% | 95,77% |16,20% | 4,23% - - - -
Bona 65,03% | 60,80% |34,97% 37,8 - 1,40% - -
Amupur b | 70,66% 82% 129,33% 14,6 - 2,60% - 0,70%
Buramnan | 77,62% | 79,70% |22,38% 18,9 - 0,70% - 0,70%

TeH}]eHHI/II/I COBPEMEHHOI'0 MHpa BHOCAT OYCHb MHOI'O KOPPEKTUPOBOK B JKU3HEHHBIN
UK PacTEeHUs, TO MOTYT OBITh KakK MPHPOJHBIC, TaK U arpoTexHmueckue (axropsl. Kax
MpaBUJIO, OHOTpenaparsl TPeOYIOT COOMIONCHHUS OYEHBb KECTKHX PaMOK, M TOJBKO B 3TOM
clydae OHH CIIOCOOHBI JIaTh XOpOmHWH pe3ynbraT. I[lpemapaTel cAeTaHHBIE Ha
CHHTETHYECKOW OCHOBE MeHee TpeOOBaTeNbHBI K M3MCHEHMSAM H CIOCOOHBI OOEIUTH TO
WK nHOE 3a0oJeBaHue B Oollee MHUPOKOM IHana3oHe s paboThl. XOTA B IETIOM ITOTIBITKH
paboTel ¢ OuompenaparaMu 3TO MNPABWILHBIM MYyTh, T.K. CHHTETHYECKHE 4YaIle BCETO
ryOUTEeJbHBI JJIsl TIOYBEHHBIX OPraHU3MOB M OMOIEHO30B. MaTH B HampasieHue paboThl C
OuomnpenapataMu 0€3yCIOBHO HYXHO, JJII 3TOTO BaKHO CO3JaTh OalaHC MEXIy HAYKOH,
MPOU3BOJICTBOM, OM3HECOM M roCyJapcTBOM. TOJIBKO B 3TOM Cllydae BO3MOXKHO JOOUTHCS
IMMOJIOKUTCIIBHOIO  pE3yjibTaTa ©W COXPAHUTH JKUBYKO OCHOBY IIOYBBI CJICAYIOUIUM
nokoseHusM. OmbIT 3apyOexHBIX Koyuter Pecmybnmku bemapycs, Hunepmannos u npyrux
CTpaH C Pa3BUTOH KyJIbTYpOH BEIEHUS CEIbCKOTO XO3HCTBA 3TO JOKasbiBaeT. /st 3TOro
CO3JAl0T NPEANpUATHS C Y3KOH clienuanu3anyel, noJA0MparoT amanTHPOBaHHBIA K
YCIIOBHSIM KOHKPETHOTO TIMTOMHHKA TIIOCAJOYHBI MAaTepuall,  BBIICNISIOTCA TPaHTHI,
BBOJIATCS KECTKUH KOHTPOJb MPUMEHEHUS MIECTUIUIOB M MHOTOE Apyroe. B Hamiel ctpaHe
MBI [TOKa HE BCTAJIM HA IyTh BceoOmIel paboThl Ha OHOoIpenaparax, i Te, KTO BCE K€ ¢ HUMHU
paboTaloT, - CTAIKUBAOTCS C PSAIAOM MPOOIIEM:

1. HexBaTka COBpEMEHHOW TEXHHUKH I 00paOOTKH TOYBEHI,

2. OTcyTCTBHE  CIELUHMAIMCTOB  CHOCOOHBIX  paboraTh MO  NporpaMmMaMm ¢
Ouornpenaparamu,

3. Ou4eHb BBICOKHH (DOH 3a007€BAEMOCTH BO MHOTHX PETHOHAX.
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4. Bplcokast pe3UCTEHTHOCTh OPraHM3MOB (ecyin Thl paboTaciib ¢ Ouolpenaparami, a
TBOH cOCe/l Ha COCEIHEM II0JIe paboTaeT CHHTETHYECKUMH, C BHICOKOH JI0JICH BEPOSITHOCTH
[aTOreH aJanTHPYeTCsl CO BpEeMEHEM W B JaHHOM cllydae Ouompenapar Oyner MeHee
3¢ peKTnuBeH),

5. OdeHb HeCTAOWJIBHBIN KITUMAT.

6. Kak mpaBmio, OmompemapaTsl IUIOXO pPa0OTalOT B TaHAEME C CHHTCTHYECKUMHU
ynobpernusmu u C3P.

Ot U apyrue (GaxkTopbl HE NAIOT Hadana il MMOBCEMECTHOH pPabOTHI CpeICTBAMHU
3aILUThl PACTEHUN Ha TIOBCEMECTHOW OCHOBE.

Cnucok numepamypol

1. Jleonos H.H., Cokuprxo B.Il, Menvkymosa E.A. IlpumeHenue buodyHrnnmunos Ha
ocHoBe Trichoderma harzianum rifal ans 0310poBIEHNS TOYB B HACAKACHUSX AJbIYH //
Bectauk Boponexckoro rocynapctBeHHoro yausepcuteta, 2019. Ne 1 (60). C. 24-30.

2. [ocanunos @.Y. buonornueckas 3amura pacteruid / @.Y. xamwios, U.B. Arapecea,
O.I". Tomusnosa. Ilox pen. a-pa 6uoin. Hayk, npod. M.B. lItepumuc. Mocksa: KomocC,
2004. 264 c.

3. I'pucopvee M.®. DPPekTHBHOCTH OHONOTHYESCKAX CpPEACTB 3aIUTHl PACTCHUHA B
MOJJaBJICHNH OOBIKHOBEHHOH KOpHEeBO# rHIIH s;ameHs / M.@. ['puropses, 11.K. Xoxiosa,
B.A. 3unuenxo. // U3Bectns TCXA. Brmryck 5, 2010. C. 57-58.

19



IKOHOMMNYECKHUE HAYKH

AHAJIM3 METOJIUKH OLIEHKH KAYECTBA YIIPABJIEHUSI
PETMOHAJIBHBIMYU ®UHAHCAMUA
B POCCUMCKOM ®EJEPALIUU
A3oxoBa A.N.

Asoxoea Anexcanopa Heopeena — macucmp 3KOHOMUUECKUX HAVK,
UHCIUMYM 9KOHOMUKU U MEHEONCMEHMA
Hayuonanvuviii uccnedosamenvcxuil Tomckuil 2ocyoapcmeennblii yrugepcumem, 2. Tomck

Annomayua: 6 cmamve aHATUSUPYEMCA POCCUUCKUL ONbIM  OCYWECMBIeHUS OYeHKU
Kayecmea QUHAHCOB020 MeneddcMeHma 6 cybvekmax P®, aerarowuiica eascHol
COCMABHOU  4ACMbIO  2PAMOMHO20 U  IPPEKMUGHO20  UCNONL30GAHUA — (PUHANCOS
00Wecmeenno20 cekmopa.

Knrwouegvie cnosa: unancosuiii meneddicmenm, cybvekmul PD, oyenxa kavecmaa.

Onenka kauecTBa ()MHAHCOBOI'O MEHEMKMEHTa cyObekToB PO ocymiecTBisiercss B
cootBeTcTBMM ¢ mpukazoMm [lpukaz Munpuna Poccunm ot 03.12.2010 Ne 552 (pen. or
29.07.2019) «O Ilopsaake oCyIIEeCTBICHHUS MOHUTOPHHTA M OIICHKHM KadyecTBa YNpPaBJICHHUS
peruoHanbHbiMu (GuHaHcamMu» [1] (manmee — Ipukaz Ne 522), menbio KOTOPOTO SBISETCS
(opMHpOBaHME CTUMYJIOB K TIOBBILICHHIO Ka4yecTBA YIPABICHHS PErHOHAIbHBIMU
¢unancamu B cyobektax P®. Cornacho [Ipukazy Ne 522 oneHka kauecTBa MpOBOAMTCS Ha
OCHOBaHMHU AaHHbIX DemepanbHON CITyKObI TOCYJapCTBEHHOW CTATHUCTHKH, MOKa3aTeNew,
YTBEp KICHHBIX 3aKOHOM cyOBekTa PO o O6romkere cyorexTa PO.

Onenka KadecTBa (PMHAHCOBOW JesITEIBHOCTH CyOBEKTOB P® sBisieTcs KioueBOi
coctaBisomel  ompenesieHuss  3()(EKTHBHOCTH  TOCYNApCTBEHHOTO  (PMHAHCOBOTO
YIpaBICHUsI WM NPEACTaBIsIET COoO0W mNepHoAnYecKHid (OpMaIn30BaHHBIA Ipolecc,
obecrieunBaOMMK  KOMIUIEKCHYIO OLEHKY M aHalW3 TPOLEcCOB W MPOLENyp,
OXBAaTHIBAIOIIMX BCE D3JIEMEHTHI OIOMKETHOrO IIporecca M (PUHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOM
nesTenbHOCTH. OCHOBHBIMHM  IIEJIIMH  TaKOM OLIEHKH SIBISIOTCS POCT  OIOPKETHOH
00ECleueHHOCTH HACeJIeHUs, a Takke yBeJdudeHHe S(GGEKTUBHOCTH HCIIOIb30BaHMs
TOCYJapCTBEHHBIX ¥ MYHHUIUIIAJIBHBIX OFOJKETHBIX PECYPCOB.

Ha ocHoBaHNM KOMIIJIEKCHOH OLIEHKM KadecTBa CyObekTy P® mpucBamBaercs CTEICHb
Ka4yecTBa YIPaBJICHHUs peTHOHAIBHBIMU (PMHAHCAMH, TIpeJicTaBlIeHHas B Tabumie 1.

B Tabnuie 1 mcrnonp30BaHbl CieAyone 0003HauYCHNUS:

O - cpemnee apupMeTHueCcKOe 3HAYEHHE KOMILIEKCHOH OIIEHKM KAauecTBa II0 BCEM
cyopextam Poccuiickoit denepanuu;

0 — CpeIHeKBa[PaTHYECKOe OTKIOHEHHE 3HAYCHUIH KOMIUIEKCHOH OIEHKH Ka4ecTBa OT
CpEJIHETO 3HAYECHUS.

Tabruya 1. Pansicuposanue oyeHok Kauvecmsa ynpagieHus urnancamu 01s pecuonos P® [1]

CreneHb KavecTBa
HNurtepBanbl
OIEHOK yHpaBJieHUsI perHOHATBHBIMHA Bajasl XapakTepucTHKA
(punancamu
~ 2 Bricokoe kauecTBO
[0+ 30 100] I 85-100 YIPaBIICHHUS
_ 2 _ 2 Hapnexaiee kauecTtBo
[0 - 30 0+ §0] 11 80-85 yIpaBiIeHHs]
_ 2 Huskoe xauectBo
[0; O — §0‘] I 0-70 yIIpaBICHUS

20



[To uroram mpoBenEeHHOr0O MOHUTOPHHIA COCTaBIseTCS pPEUTHHr cyObekToB PD n
YKa3aHHEM CTENEHH KauecTBa YIPABJICHUS! PETHOHAIBHBIMUA (pMHAHCAMU B 3aBUCHMOCTH
OT NOJYYEHHOr0 3HA4YEHHWs HUTOI'OBOH OLEHKH peruoHa. Pe3yibpTarbl NpOBEIESHHOIO
roJIOBOTO MOHUTOPHMHIA OIICHKH KauecTBa ()MHAHCOBOTO MEHE)KMEHTA B cyObekTax Pd
nyOnukyorcs Ha oduuuaibHoM caiite MuHduHa Poccuu M HaxoIsTCS B OTKPHITOM
noctyne. Ha ocHOBaHMM 3THX NAaHHBIX MOXHO OIPEACIHTh U3MEHEHHE paclpelesiCHHs
cyobekToB P® B 3aBHCHMOCTH OT HMX KayecTBa YIPaBICHUS pPErHOHAIBHBIMH
¢uranCcamu (pUCyHOK 1).

Komuectio cyObextoB PdD
(3]
("]

2018 2017 2016
Tono
B BEICOKOE Ka49eCTBO YIIPABIEHHA B Hannexaniee Ka4ecTBO YIPABISHHS

Hiskoe Ka4eTCBO VIIPABIEHHS

Puc. 1. lunamuxa xonuuecmsa cybvexmos P® ¢ paspese yposnueil kauecmea ynpasieHus
PECUOHANbHBIMU PUHAHCAMU

CornacHo puUCyHKY | MOXHO BUAETh OTPHLATEINbHYIO TEHICHIMIO CTEIEHHM KadecTBa
PETHOHANBLHOTO (PMHAHCOBOTO MEHEPKMEHTA B CBSI3U C TEM, YTO KOJIMYECTBO CYOBEKTOB C
BBICOKMM Ka4yeCTBOM YyIpaBiieHHs1 cokparwioch Ha 11,1% B 2018 roxy mo cpaBHeHHio ¢
2017 rogom, a YUCIO PErMOHOB C HU3KMM KadeCTBOM YIpaBJICHHS Ha00OpOT BO3POCIIO Ha
27,3% B ananoru4HbIid nepuoj. M3meHeHus cocraBa cyobektoB PO B mepsoii B 2018 romny
MPEICTaBICHBI HA PUCYHKE 2.

15 peruonoB |
COXPaHHUIH A

I crennens

9 pernoHoB 12 pernoHOB
MOOHAJHKCE B 1 rpynmy: OIYCTHJIMCH BO 2 rpynmny:

I CTelleHb 1) Psasanckas obnactsb

2) ApxaHresnnckas obnacts

1) Bpsasckas obnacTh _ ®
3) HeHewxuit aBTOHOMHBIIT

2; élﬂuumusgxu o6nacts 24 permosa — et

3 Kast 00J1aCTh

4) Cvﬁ;eucmn obmacrs cp. 6amr 87,25 ;; AcBonl P;’;::E:::ﬂogﬁ::‘b

5) Hosroponckas obnacrs

6)  Pecnybnnka Amsiren (27 pernonor B 2017 r. — gg ﬁf:g:::;‘;a;;:ra“

T  VibauoBckas obracTh ¢p. 6at 91,06; B O oo

8 Xama'Manfnﬁcmﬁ 26 pernonos B 2016 r. — 9) Tiomencias 061acTs
asToHOMHRI1 okpyT — IOrpa cp. Gana 87,86) 10 Homgroras ofasen

9) Caxanunckas ofnacts 11) Hosocubpexas ofmacts

12) Tpumopcekuii kpaii

II crenmens II crenens

Puc. 2. Hamenenus cpeou cyb6vexmos, komopwvim npuceoena I cm. kavecmea [4]
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K cyObekTaM ¢ HU3KMM Ka4eCTBOM YNPaBIICHHSI PErHOHAIBHBIMH (PUHAHCAMH OTHOCSTCS
EBpeiickas aBTOoHOMHas oOmactb, KabGapmuno-bankapckas Pecnyb6nuka, Kypranckas
oOnacth, Marananckas o0nacte, OpnoBckas oOnacth, [IckoBckas oOnacth, PecmyOmuka
Bypsitus, Pecnyonmuka Murymerus, PecnyOnmka Mapuit Oun, pecnybnmka MoppoBus,
Pecniyoinka TriBa, PecnyOnmka Xakacusi, XabapoBckuit kpaii n YeueHckas PecnyOnmka.
Takum o0pa3oMm, B ciydae COIOCTaBICHHS PEHTHHTA C JaHHBIMH 00 SKOHOMHYECKOW H
COIIMATBHOW OOCTAaHOBKE B KOHKPETHOM PETHOHE MOKHO CHAENaTh BBIBOJ O TPSIMOH
3aBUCHMOCTH MEXIy SKOHOMHYECKAM OJIaroCOCTOSIHHUEM pEeTHOHa ¥ CTEIEHb KadecTBa
ynpaBieHus QUHAHCAMU B HEM.

W3 npoBeneHHOT0 0030pa HOPMATHBHO-TIPABOBOM 0a3bl OIIEHKH BUAHO, YTO B CyOBEKTax
CETOJHA OTCYTCTBYIOT €JUHBIE MPOLENYpPBl OLEHKH KadeCTBa, IPU STOM KaXKIbId M3 HHUX
pa3pabaTbhIBaeT CBOIO COOCTBEHHYIO OLIEHKY KayecTBa. DTO 3aTPYAHSET JNOCTIKEHUE OJHOM
U3 TIaBHBIX IleJieil MOHUTOpPHHra — IIOJIydY€HHE OpraHaMH TOCYJapCTBEHHOM BIacTH
CPaBHHUTEIBHOM HMH(GOPMAIMH O COCTOSHMM ()UHAHCOBOTO MEHEIKMEHTa B PETHOHAX.
Takum o0pa3oM, 3aTpymHSETCS Jake NMPOBEICHHE aHanu3a CyObekToB P®d, BXomsammx B
OIIMH (heJiepasibHbII OKPYT.

[Tpu paccMOTpeHHH OIbITa POBEACHUS OLIEHKU KauecTBa (PMHAHCOBOTO YIIPaBJICHHS Ha
PETHOHAIBHOM YpPOBHE, MOXHO OTMETHTh Pa3HOPOJHOCTh IOKa3aTeled M HaNpaBICHUN
MoHuTOpHHra. [IoMHMMO 3TOro, MpHCYTCTBYET HECHCTEMAaTHYHOCTb NPOBEACHHS OLCHKH
OpraHaMH HCIIOJHUTEIBHOW BHacTH cyObekToB P®. [lng pemeHus 35THX BOIPOCOB
HEO0OX0MMO 3aKOHOJATENIFHO YCTAaHOBHUTH OOSI3aHHOCTH (PHHAHCOBBIX OPraHOB MPOBEICHUS
OLICHKM KadecTBa (PMHAHCOBOTO MEHEKMEHTa. B pamkax s3Toi 3amaunm HEOOXOAWMO
co3farh 0a30Bble HANpPAaBJICHUS W TOKA3aTeNIH, PACCUMTHIBAIOLIMECS MPH OCYLIECTBICHUN
onenku. [Ipu 3TOM, cienyeT OCTaBUTH BO3MOXXHOCTh CyObekTamMm P® camocTosITensHO
pacupsATh NepeyeHb IMoKa3aTeseil, TeM caMbIM HPOHU3BOJS BHYTPEHHIOI PEryIHpOBKY
3TOH CUCTEMBI B COOTBETCTBUH CO CBOMMH IIENIIMHU U IOTPEOHOCTAMHU.

Jns  umenedl  nanbpHEMIIEro  UCCIENOBaHMsST TEMbl M BBIJCICHUS  HaIpPaBJIECHUHN
COBEpPILEHCTBOBAHMUS METOMK, IPUMEHIEMbIX Ha PETHOHANIBHOM ypOBHE B cyObekTax P@,
HEOOXOMMBIM SIBIISIETCSA X U3YUCHHE B paMKaxX OJHOTO OKPYTa.

Cnucok numepamypol

1. O [Ilopsiake OCYIIECTBICHHS MOHWTOPMHTAa ¥ OIIGHKM KadecTBa YIPaBIICHUS
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OUJIOJTOI'MYECKHUE HAYKH

CUCTEMA ) KAHPOB B JINTEPATYPE U UX TPAHC®OPMAILINU
Komyuuu JI.B.!, Pynenxo H.C.2

TKomyyyu Jloomuna Bradumuposna — dokmop (uioio2uveckux Hayk, OoyeHn;
’Pyoenxo Hamanvs Cepeeesna — kanouoam (uioio2uieckux Hayk, doyenm,
Kagpedpa meopuu u npakmuKu nepesood,
Cegacmononbckuil 20cy0apCmeenublil yHueepcumen,

2. Cegsacmononw

AnHOmayusa: 6 cmamve PACCMAMPUBAETNCA NPUPOOA  JCaAHpa KAk OOHO20 U3
@yHoamenmanvHblX — Kameeoputi  XyOOdCeCMEeHHou — aumepamypvl U npobiema
CUCMeMAMU3aYyUL HCAHpos, B03HUKHOBEHUS U IGOTIOYUU HCAHPOBLIX CUCTEM 8 TUThepamype.
Kntouesvie cnoea: odwcanp, cucmema, cmepmv a8mMopd, NAMAMb HCAHPA, HCAHPOBbHLE
mparncgopmayu, NOCMOMOOEPH.

DOI: 10.24411/2413-7081-2020-10701

Teopust  nuTepaTypsl, B €€  JKaHPOJOTMYECKHMX  pa3fenax, HECMOTps Ha
MPOBO3TIANIAEMBIH MPUHINI MEKANCIUIUIMHAPHOCTH, COOJIONAET YUCTOTY MHOAXOAa K
OTIPEZICTICHUIO HOHSITHUS «GKaHP» W CUCTEMBI XKAHPOB TOJNBKO cepoit mureparypsl. OnHaKoO,
y’K€ Ha 3TUMOJIOTHYECKOM YPOBHE M CHCTEMa, W JXKaHP HAIENHBAIOT HCCIEIOBATeNs Ha
paccMOTpEHHE 3TOTO SIBICHUS B €r0 B3aMMOCBS3SX C KyNbTypoH M ku3HbIO. O TakoM,
paclIMpeHHOM MOHMMaHUH XKaHPOBbIX cucTeM nucan B.C. Baxpymes [1, 2].

B cBomx rpedeckux MCTOKax TEPMHH «CHUCTEMa» O3HAyal «CO-CTABJICHHBIN H3»
(rpeueckast MPHUCTAaBKAa «Sy-», B PYCCKOM 3BYYaHHU «CH», O3HAYaeT «C, M3»), a €ro
MeTaOpUIECKH BO3HUKIIUE CMBICIBI — «COYETaHME, OpraHu3M, COYMHEeHue, (enepanus,
co3Byure, cucrema (¢mrocodckas)» u np. B Hayke HoBoro BpeMeHH CceMaHTHUECKas
nanuTpa HoHATUS ucdesdna. Cucrema ompeaensercs, HalpuMmep, KaK «yHopsIodYeHHOE
OTIpeIeIEHHBIM 00pa30M MHOXECTBO 3JIEMEHTOB, B3aUMOCBS3aHHBIX <...> W 00pa3ylomux
HEKOTOpOE MEJOCTHOE eauHCTBO» [3, c¢. 98]. B 3ToH W TMOHOOHBIX NeQUHUIUAX HE
YUUTBIBAIOTCS ACTIEKTHl «AHTUCHCTEMHOCTH» (CIy4allHOCTH) M IOUHAMHKH, OIIYTUMOH B
napasiokcax OMOJOTMYECKONH TAaKCOHOMHH — HayKH O «TaKCOHAX», €IUHUIAX CHCTEMHOTO
n3Mepenus [4]. AHaJIOTHYHBIE TPYAHOCTH BO3HUKAIOT U IMEPE/ «CHCTEMHBIM ITOJIXOJIOM» K
XYJ0XECTBEHHOMY TEKCTY M METOAAM €T0 M3ydeHus [5].

Teopus CHHEPreTHKH OTHOCHUTCS K TaK Ha3bIBAEMBIM IOCTKIACCHUECKUM cHucTeMaM. Ee
co3marens, Mnpsi I[IpuroxuH, NHINET: «ABIDKEHHE CHCTEMBI B IEJIOM TpeJCKa3aTh
HEBO3MOXXHO — 3TO CMeCh CTabMiIbHOCTH W HecTabwinbHOCTH» [6]. I'.JI. TympumHCKHit
Ha3bIBaET MEPEXOJ CHCTEMBI M3 OJHOTO COCTOSHHE B JPYroe, CBA3aHHOE C KOPEHHOIl
MEPECTPONKOIl €€ CTPYKTYpBI, TUMHHANBHOCTEIO [7, c. 195]. TepMuH yna4Ho CBSI3BIBaeT
HOBeHIIHMH HUIOCOPCKHIA AUCKYPC C MBIIIJIEHHEM JIPEBHUX U IIepeJaeT TeKy4ecTh MOHATHH,
UX JUAJEKTUYECKYIO IPUPOAY.

B nauane XX Beka CHHOHUMOM «CHUCTEMBD) CTaJl TEPMUH «MOP(OIIOTHS», B3ATHIN U3
€CTeCTBO3HAaHMA, Korjaa mosiBwinch «Mopdonorus pomana» K. Tuangepa (1909),
«Mopdonorus ckazku» B. Ilponma, crates A. LleliTinuaa «XKaHpe», B KOTOpOil aBTOp
JaeT 0030p MCTOPUYECKOW TUHAMUKH HEKOTOPHIX JHUTEPATYPHBIX CHCTEM, Ha3bIBA€MBIX
«mopdonorueii» [8]. KO.H. TeIHIHOB MUIIET 0 «CHCTEME» OTIEIBHOTO MPOU3BEACHUSI U
OJTHOBPEMEHHO O CHCTE€ME€ JINTepaTypbl B IIeloM, obOpamias ocoboe BHHUMaHHE Ha
9BOJIIOIIUIO JKaHPOB [9].

B «Iloatuke» Apucrorens KiaccupUKaus aHTHIHBIX KaHPOB ObUIAa TOIBKO HAMEYEHA.
OpurnHanbHas KaHPOBAs CHCTEMa CIOXHIIAch BO (paniysckoit mureparype X VII Beka, HO
«[ToaTnyeckoe mckyccTBo» byano He MOXET CUMTAThCS OOBEKTHBHBIM aHAIU30M 3TOU
cuctemsl. IlpunepxuBasch KaHOHOB MOJTUKM KiacculuiMa, byanmo HegooleHuBaeT
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koMmenun Mosbepa, OTHOCS UX K «HU3KOMY» JKaHPY, IPUCTPACTHO OLEHUBAET MOIYJIIPHBIE
B €ro BpeMs >KaHpbhl 0apodHO-TIpEeLnO3HbIe (MacTopalbHO-TI000BHBIH poMan 1’IOpde
«AcTpes»), IUIyTOBCKME pOMaHbl M TpaBecTHiiHble 103Mbl CkappoHa, OacHHU H
cTUXOTBOpHBIe cka3ku Jlagontena [10, c. 270-292]. Domtonusi CUCTEMBI KaHPOB BO
Opannym Bena ko BcE OoJblIel MOMyJISPHOCTH KaK pa3 TeX )KaHPOB, KOTOpPhIE Ka3aJIHCh
Byano-teopernky HezHaunTenbHbIMH. Mnmomut T3H oTAaeT Bemyliee MECTO B JIUTEPAType
Bpurannm pomany, HO, Kak U byano, HTHOpHpYET «HU3KHE» XKAaHPHI — JKaHPHI KOMEIHH-
(apca, pOXICCTBEHCKOW ITAHTOMHMMBI, CKa3K{, YJIWYHOH Oammagsl, KyKOJIBHOTO
OamaragHoro MOy u T. 1. [11]. Takoe cHOOMCTCKOE OTHOIICHNWE K HU30BOMY HUCKYCCTBY TI0-
CBOEMY «MCTHUT» HCCIIEAOBATEN0 — T3H M TBOPUYECTBO TOIKKEpes CBOAWI K «cCaTHpe», a
«HU3KHE» KAHPBI MACCOBOH KYJIBTYPHI HE TOJIBKO HE OCTAIHCh 33 TPAaHBIO KYJIbTYPHI, HO
OYEBHIHO MOOEKIAIOT CETOAHS KYIbTYPY JIUTapHYIO.

Haunnas c cepegunel XX Beka, HENPEpPBIBHO BO3pacTae€T YMCIO KAHPOBBIX
Mou(UKAIKH, CTOSIIUX HAa TPaHU MEXIy JHUTEpaTypod XyJOXKECTBEHHOH, KaK «IHCTOI»,
TaKk ¥ MAaccOBOM, M JOKYMEHTalIbHOM, MEXIy TBOPUYECKHUM BBIMBICIOM M HayKOH.
COOTBETCTBEHHO, YCJOXKHSIOTCS MpoOIeMbl KiacCHu(UKAIMU JINTEpaTypHbIX KaHpoB. B
3MO0XYy IHOCTMOAEPHA MHOTHE TEOPETHKH M KPUTHKH CKIOHHBI CUMTaTh, YTO KAHPOBOIL
cucreMsl Oomnbmie HeT. [To muenuio B.C. Baxpymiesa, 3Ta naest UMIIMIUTHO BBITEKACT «U3
CYMMBI “‘CMepTEl” BCEX OCHOBHBIX SIBICHHUH KyJIbTYpbI, MPOKIAMHUPYEMBIX, HauHMHAas CO
3HAMEHHUTOH ycTpamaromell ¢opmymupoBku Humme “Bor ymep” [2, c. 5]. Muorue
TOBOPST 00 «IHTPOIHH >KaHpa» NMPUMEHHUTEIBHO K 1mo33uu [12], 06 «arpodun >xaHpa», 00
yTpaTe «LEeJOCTHOCTHU XaHpa Kak Moaenu mupay [13, c. 239].

Bospacraromee KoOIMUECTBO YK€ OOBSBICHHBIX «yOMHCTB» KOHUENTOB KYJIbTYPHI
CO3[]aeT CHUTYallMI0, HE JIMIICHHYIO MPOHHHM — CTOPOHHHKH (POPMYNBI «CMEPTh POMaHay
OUIIYT poMaHel. M 3TO MpHU3HAK IKU3HECTOMKOCTM M THOKOCTH JIUTEpaTypBhl,
MPUCTIOCA0IUBAOIICICS K TIO0AJBHOMY Xa0Cy M KPU3UCY KaHPOB. MuIens Y3iab0ex —
POMaHHCT U ITyOIMIUCT — B CTaThe C «TEKKEPEEBCKUM» 3arjlaBHeM «MHup Kak cynepMapKeT
n HacMmemika» (1998) numeT: MOCKOMBKY JUTepaTypa — HMCKYCCTBO KOHIIENTYyalbHOE,
MOCTOJIBKY JIUTEpaTypHBIH IPOIECC «BBLAEPKHUT JII000€ TOTpYKeHHE B Oe3nHy, J1r000e
pa3bpsATHE Ha YacTW». YTaB, OH «OTPSXMBAETCS M CHOBA BCTaecT Ha JIAllbl, TOYHO cOOaKa,
BbUIe3aromas u3 npynay [14, c. 77]. ®mwiocod u KympTyposor M. DIIITEHH U ero KoJUIeTH
1o (yTypOJIOTHUECKH OpHUEHTHPOBAaHHOMY «CioBapio» yOeXIeHBl B TOM, YTO KYJbTYypa
Oyzmymiero MOpOIMT HOBBIE >KaHPBI, KOTOPHIE INPOAOJDKAT Pa3pylICHHE TIPaHUI] MEXKIY
JKM3HBIO M HCKYCCTBOM, pa3pylleHue, Hadatoe yxxe B XX cronerud. IIpm sToM mo0Oble
HOBAallMM TaK WIM HWHAY€ COOTHOCATCS M OYIOYT COOTHOCHUTBCS C THICSYEICTHUMHU
TPaJULIMsAMHU, C YCTOMYMBOM «IaMsThIO skaHpa» [15, c. 234].

W3 cka3aHHOro MBI JefaeM BBIBOA: IIOKA CYIIECTBYIOT JKAaHPBI, OHM CTUXUIHO
CKJIIaJBIBAIOTCS B CHUCTEMBL. Bompoc B TOM, KakOBBI OHH CETOJHS B JIHTEpaTrype,
MPETeHIYIONUIEH HAa YPOBEHb HaJ MacC-KyIbTypou?

®unocop C.H. TpyOeuxoil mNpoOHUIATENHHO MOAMETIUI OIWMH M3 IapagoKCOB
KyabTypbl HoBoro BpeMeHM — BCE HacToiluMBee MpOBO3IIAIIAs UJCK JIUYHOCTH, €€
IpaB, OHA «HE CMOTJa 00PEeCTH UMEHHO JINYHOCTH» [16, c¢. 139]. CnenyeT 3aMeTHTB, YTO
IMYHOCTBY» y MOCTMOJEPHHUCTCKON KyIbTYphl €CTh, TOJIbKO OHAa HE T'apMOHHUYHAs, a
«JIEKOHCTPYHpOBaHHas». AHAJIOTHYHO 3TOMY I1apazoKcy, 1 )KaHp CTAaHOBUTCS BCE Ooiee
aBTOPCKHMM, HO, Oyarogapsi IpoOJOJDKaoLIeiicss «CMEpTH aBTopa», >KaHp (M TEKCT)
CTAaHOBUTCA BcE OoJee HHTEPTEKCTyal bHBIM, TPYZHO oOmpeneiauMbiM. Ilpomsomnuro
«TepeBOpadMBaHME» IMPEXKHEH HepapXWu JKaHPOB, CBI3aHHOH C PHTOPHUYECKUM
MEePUOIOM HCTOPUHU JIUTEPATYPHl — MECTO «BBICOKHMX» (HBIHE HCUE3HYBIIHX) >KaHPOB
3aHANA MaccoBas KyJIbTypa BO TJaBe C PEKJIaMON — CPaBHHUTEIBHO HOBBIM POJIOM
nceBnouckycctsa. Ho 3To mepeBopadnBaHre HE OTMEHSET MPEXKHUX 3aKOHOMEPHOCTEH
(hopMupOBaHUs KAHPOBOW CHCTEMBI.

HccnenoBanus MOKa3bIBaOT, YTO U CETOAHSA OCTAIOTCS YCTOMUUBBIE TUIBI OTHOIIECHUI
KaKk BHYTpPM XaHPOB, Tak U Mexay Humu [17]. HMepapXuuyHOCTb STHX OTHOIIEHUI],
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3apojuBILascs enié BO BpeMeHa MU(OJIOTHUECKHE M TEOPETHYECKU 3aKpeIIEHHAs B JIOXY
KJacculu3Ma, Obula IOoKoJeOJieHa POMaHTHKAaMU, MOJHOCTBIO, Ka3aJoch Obl, OTBEPrHYyTa
MOCTMOJIEPHOM, HO IPOJOJIKAET JKUTh 110 MEXKaHPOBOW BEPTUKAIM «BEPX-HU3» — HEAAPOM
b. AkyHHH He yCTa€T NoJgYepKUBaTh, YTO OH HE MHCATENb, a JIUIIb OSJIIIETPHUCT.

deHoMeHoIOruuecKkoe npoureHue Mbicad M. M. baxTuHa o «mamsTH KaHpa», O €ro
CIIOCOOHOCTH TIPEICTAaBIATh IaMSITh HCTOPHUKO-JIUTEPATYPHOTO IIPOIECCA, MO3BOJSIET
uccnenoBareno n3 ExarepuuaOypra O.B. 3pIpsHOBY TpakToBaTh JKaHp KaK MPOSBICHUE
XYHOKECTBEHHOTO OIBITa, OOBEIMHSIOMETO OOBEKTUBHOE (GKAHPOBOE MBIIIICHUE» H
«OKaHpPOBOE CO3HaHMUE» CyObeKTa AUCKypca (aBTopa-KpeaTopa TN YNTATeII-PEIUITUCHTA) B
HepaspeIBHOE eanHCTBO [18, c. 14]. BaxkHBI BBIIENIeMBIC aBTOPOM THIIBI MEKKAHPOBBIX H
MEKPOJIOBBIX B3aMMOACHCTBUI: JHUPUKH W JOpambl (ApaMaTh3amys), JUPUKA U HOBEJUIBI
(HoBennu3anus), IUpUKU U pomaHa (pomanuzanus). Konnenmus O.B. 3bipsHOBa Hamina
OpOAOJDKEHHe B JOKTOpckoil  auccepranun  A.A.  bopoBckod, B  KOTOpO#
CHCTEeMaTH3HUPYIOTCS JKaHpOBBbIE (OPMBI PYCCKOM JHMPHUKH mepBod Tpetn XX Beka,
BBISIBJIAIOTCSL  JKAaHPOBBIE MPeoOpa3oBaHMsl OT HE3HAUUTEIbHBIX MOIU(GHUKALUHA 110
CYIIECTBEHHBIX TpaHchopmanuii u gedopmaruii [19].

[Moneném urorn. CoBpeMeHHasi CUCTeMa KaHPOB B JIMTEpaTrype M ApYyrux cdepax
JKM3HN Ka9EeCTBEHHO OTJIMYACTCS OT BCEX CBOMX INPEIICCTBEHHHUI] B TOM, YTO 3TO CHCTEMa
KpaliHe HeycToWumBa, auccunaruBHa. COrJacHO TpaBHIAM CHHEPTeTHKH, OHa OBICTPO
MEPEXOJNUT U3 OFHOTO COCTOSHHA B JPYroe, o0pamasch B «XaoCMOC», IO TEPMUHOJIOTHH
Kuns [Jlenésa. Tem He MeHee, B HEM OCTAacTCs M CBEPXJIMYHOE, OOBCKTHBHOE HAYaIo —
HEYMHPAIOIIAs «IaMSTh XKaHpPay.
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Abstract: the term ‘metaphor’, as the etymology of the word reveals, means transference of
some quality from one object to another. From the times of ancient Greek and Roman
rhetoric, the term has been known to denote the transference of meaning from one word to
another. It is still widely used to designate the process in which a word acquires a derivative
meaning Quintilian remarks: “It is due to the metaphor that each thing seems to have its
name in language”. Language as a whole has been figuratively defined as a dictionary of
faded metaphors [2].

Keywords: metaphor, stylistic devices, figures, transfer, types of metaphor.

Metaphor is the most common of the figures of speech. Unlike simile, metaphor (from
the Greek language: meaning "transfer") is language that directly compares seemingly
unrelated subjects. It is a figure of speech that compares two or more things not using like or
as. In the simplest case, this takes the form [1]. Metaphors, N. Fedorova points out [3], may
be based upon very different types of similarity, for instance, the similarity of shape: head of
a cabbage, the teeth of a saw. This similarity of shape may be supported by a similarity of
function. The transferred meaning is easily recognised from the context: The Head of the
school, the key to a mystery. The similarity may be supported also by position: foot of a
page/of a mountain, or behaviour and function: bookworm, wirepuller.

In Uzbek stylistics we find the following classification of metaphors. For example,
according to I. Arnold [2], metaphors can be divided into “tradision metafora” (traditional
metaphor) and “ijodiy metafora” (“creative metaphor”). Sh. Shomakhsudov uses other
terms- “tildagi metafora” (“language metaphor”) and “badiiy metafora” (“literary
metaphor”). In my opinion it is one and the same classification given in different terms.
Here are some examples of trite metaphors in the Uzbek language: ayrilig o’ti, ishq o tida
yonmog, ilm o’chog’i.

The following can serve as an example of a genuine metaphor in the Uzbek stylistics:
“Mana bugun sizlar hayot ostonasiga qadam qo 'ymogqdasilar”.

In this example “hayot ostonasi” (the threshold of life) is used as genuine metaphor.

Comparing structural classification of metaphor in the English and Uzbek stylistics it is
worth mentioning that Uzbek scientists define and understand prolonged metaphors
differently. As to simple metaphor, its definition coincides in both languages.

According to the Uzbek stylists simple metaphor is expressed by one word. So in this
case the definitions given by Uzbek and English stylists coincide. For example: Bir ikkita
savollar tashlagan edi, qiyib tashladim”.

The verb “qiyib tashladim” which can be translated as “to cut” can be changed as “to
cope with something perfectly”.

As to prolonged metaphor it should be noted that the definition given by Uzbek stylistics
does not coincide with the one suggested by English scientists. If according to the definition
given in English stylistics prolonged metaphor consists of several simple images that
complete each other and strengthen one image, such Uzbek scientists as R. Kongurov, A.Sh.
Shomakhsudov [4] consider that prolonged metaphor consists several words. In other words,
in structural Uzbek stylistics classification of metaphors depends only on quantity of words.
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For example, A.Sh. Shomakhsudov in his work “Uzbek tili stilistikasi” gives such examples
prolonged metaphoirs: oq oltin- cotton, po’lat qush-airplane, qora oltin-oil.

It is interesting to note than the term “metaphor” has been accepted by the Uzbek stylistics
comparatively recently. There was another term “majoz” was used in this concern. But it should
be noted that metaphor mostly coincides with “istiora” that is considered to be one type of
“majoz” and presupposes comparison between two things which possess similar features.

There is another type of metaphor which is called metaphorical epithet. This
phenomenon is widely spread in both languages. For instance, in the English language we
may come across such expressions as gold hand, stony heart. In the Uzbek literature it is one
of the most frequently used types of metaphor as it is peculiar to the Uzbek language to use
metaphor in the attributive form, especially, when it deals with the description of people
appearance. For example:

Qaldirg’och qoshini yana chimirdi

Suhbat ochar edi ilm-fandan

In this case expression “qaldirg’och qoshi” (swallow eyebrow) is considered to be
metaphorical epithet as the first component of it, in its essence, is a simple metaphor. In
conclusion it would be of interest to show the results of the interaction between the
dictionary and contextual meanings.

The constant use of a metaphor gradually leads to the breaking up of the primary
meaning. The metaphoric use of the word begins to affect the dictionary meaning, adding to
it fresh connotations or shades of meaning. But this influence, however strong it may be,
will never reach the degree where the dictionary meaning entirely disappears. If it did, we
should have no stylistic device.
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One of the relevant areas of the educational paradigm today is entering a competency-
based approach, the formation of the ability of the translator’s personal qualities, the
formation of the person’s ability to use existing knowledge, skills and abilities. In this
regard, in modern linguo-didactics and language teaching methods, the assessment of the
result of education is reoriented from the concepts of “preparedness, organization, ability” to
the concepts of “competence”, “competence”, which allows us to characterize the modern
approach to education as competency-based[1.5]. The competency-based approach refers to
the activity direction, the so-called practice-oriented direction.

Translation plays a rather important role in various fields of human activity. This
explains the multidimensional approach to understanding the essence of translation. A
competency-based approach will demonstrate the versatility of the profession of translator in
the form of professional competence and competencies that translators should possess. It is
no longer disputed that a competency-based approach will open up opportunities for better
preparation of future translators for real life, including knowledge of the subject, the
implementation of productive intercultural communication as an intermediary and the
updating of their personal resources.

A competency-based approach is understood as the quality standards of a specialist translator.
Therefore, we will focus on the essence of the professional competence of the translator.
Translation competence consists of the following competencies: professional competence,
intellectual competence, language competence, speech competence, semantic competence,
interpretative competence, textual competence and intercultural competence [2,25].

The professional competence of a translator is a dynamic system of axiological, activity,
and personality-creative regulators (formations) that determine the way translators exist in
intercultural mediation and ensure the effectiveness of managing mutual understanding
between subjects of intercultural communication and bearers of different cultures [3, 14].

Analysis of the work of A.V. Gurvich, [.A. Winter, E.R. Porshneva et al. Show that the
competence of the translator is interpreted by the authors by highlighting a) procedural
(translation activity), b) educational and substantive (abilities, knowledge, skills, abilities)
and c) professionally personal (personal characteristics, professionally important qualities)
components. Therefore, the professional competence of a translator is understood to mean
an integrative characteristic of the personality of a specialist, including linguistic,
sociocultural, psychological and informational competencies and allowing the translator to
carry out professional activities at a high level.

Accordingly, the ability to carry out the translation process as a factor in intercultural
communication is one of the important components of the professional competence of a
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translator. The very realization of translation competence, according to V.N. Komissarova, —
— assumes that the translator has comprehensive cognitive and linguistic knowledge, a broad
general cultural erudition, the necessary psychological qualities [4, p. 323]. Moreover, the
effectiveness of communication and its effectiveness are the main parameters for evaluating
the product of translation activities.

It is obvious that in the formation of the professional competence of the translator, both
oral and written, it is necessary to integrate the development of general or basic
multilingual, communicative, intercultural, linguo-psychological and information retrieval
competencies. Since we are considering the formation of professional competence, the
possession of lexical competence should be at a high level of information stock. It should be
noted that this type of competence should include knowledge of industry terminology,
therefore, the requirements for the volume and level of linguistic competence for a translator
cannot be strictly limited. In the process of creating professional translation competence, a
peculiar secondary linguistic personality is formed, which has a number of differences from
the usual linguistic personality.

Therefore, for the successful organization of the process of formation of professional
competence, it is necessary to create conditions not so much for mastering individual linguistic
means as for understanding their communicative significance by the listeners and speakers in the
communication process, in our case, future translators. The success of the language-mediation
activity depends on the level of development of professional competence.
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No nation is born suddenly. So, its origin is connected with the name of a person who
has a certain personality, or the name of a certain tribe. Such terms have been studied in the
field of onomastics in linguistics. Onomastics is one of the most important branches of
linguistics and is a collection of proper terms. In his work, the study of human names was
called anthroponymy. Human names are first and foremost used to denote a person's place
in society. In this regard, V.A. Nikonov said: “Human names are necessary in society and
for society. They cannot be ignored in society. Finally, it is clear that personal interest in
human names is strong” [1].

In fact, the study of human names can reveal the language history, customs, social
conditions, and many other mysteries of the people. The mysteries of the pages of history
are revealed through human names, the actions of past historical events are revealed by
whom, and the place of people in society is determined [2].

In this article, we also focused on the lexical-semantic and morphological differences of
human names in the work of the poet T. Jumamuratov.

The grammatical and structural structure of modern anthroponyms in the Karakalpak
language has been studied in comparison with other Turkic languages. O.T. Sayimbetov
writes about the full lexical and grammatical differences of human names in the
Karakalpak language [2; 34]. According to the grammatical and morphological structure
of Karakalpak names, the author divides them into two large groups: simple human
names and compound human names.

We, in turn, based on the above-mentioned scientific opinion of the human names in the
work of T. Jumamuratov, divided them into simple and compound names. The first of these is
simple human names. Simple human names are made up of simple words and are divided into
two types: human names with root (without suffix) and compound (with suffix).

The root human names in the Karakalpak language are made up from these main parts of
speech: noun, adjective, adverb and verb.

Human names made of abstract nouns are associated with dreams for the baby and his
future, for the inner and outer worlds:

For example, name “Dawlet”:

Korip edim, Dawlet aga 1zali,

-Atten, qald1 jasligim!- dep qizadi [3;5]; Balast onin Jdmiyet, Oqiwshi jid4 haq niyet
[4;16].

31



Human names made of adverb mean condition, sign, quality: Aq altinli eldin qaytpas
qaysari, Artiq, Qazaq. Abajanday qaharman [5; 48]; Paramon, Baqiy Ayazlar- 1s1q diydari,
Gurletti xalqr Makarya ushin bayramdi [6; 254].

In the Karakalpak language, simple personal human nouns include noun, adjective, verb,
and word-forming suffixes and plurals.

Personal human names in a form of nouns:

The suffixes “—man//-men, pan//-pen, ban//-ben” forms the word noun in modern
Karakalpak and is used effectively at the end of human names.: Pinhani bagda sayranlap
miyman jatsa da, Paramon at1 Qaraman bolip taradi [6; 229]; Alwash, Ayman sheberlikti
otkerdi, Mald1 qanday méapeledi, ot berdi [6; 37].

Abbreviated personal human names are also common in Karakalpak names. They are
abbreviated by the following grammatical changes:

a) In the middle of the word there are letters are omitted: For example, the name
Shaxsanem is also used as Shasanem:

Otkendegi Ziliyqa ma, Shdsenem be, Layli me,- Jeti ashiq suliwhqtan, Qaldirganday
miyrasin [7;14].

b) Some morphemes and syllables are omitted: Otambet (Otemuhammed)

Shin jurekten qutli bolsin aytaman, Ofambet ham Qdirniyaz doslarga! [6; 63].

Matnazar (Muhammednazar):

Kordim Rozim, Sadiq Guljan Fattahti, Amanguldi, Matnazard:, Qazaqti [6;32];

g) the first component of compound personal human names is shortened:

Sherip (Muhammedsherip)

Inileri Jabbar, Sherip, Masayrap jar agajanlap [7; 101].

In the Karakalpak language, we see the combination of nouns, adjectives, numbers,
adverbs, verbs and pronouns in the structure of compound nouns. These words are
connected by mutual agreement, control, isafet and pairing in the composition of the names
of the adjectives. Among them are word-forming and word-changing affixes.

Depending on the grammatical structure of human names, the following models can be
shown in the work of T. Jumamuratov.:

a. Noun + other main parts of speech:

Noun+ noun: Dawlet+murat: Xaliq stygen direktor Dawletmurati, Qaysar jigit
wadesinde turadi [7; 72].

Bay+niyaz sozlerinen: Shayir jagi az deseniz, Bayniyaz ham Qarmis ta bar [7; 60].

Noun-+tadjective: Daw+qara:

Bagdat degen shahar ,- deydi birpara, Sol gqalaga hakim eken Dawgara [6; 131].

Noun (root)+verb: Dam+etken:

Qansha menen Ddametkennen qalmagan, Jawlan urgan, aq bilegi talmagan [7; 71].

b. From adjectives and other parts of speech:

adjective+noun: Sarit+bay:

Oq atganda nézer salip qarasa, Kokshe xannin jalpildagi Saribay [6;240]

Janatbay:

Orshelenip Jarabayday palwanlar, Aytshi gane, qay jigitten qalist1 [5; 73].

c. From verbs and other main parts of speech: Toqta(verb)+r+bay(affix);

Toqta(verb)+gul(noun).

Elmurat penen Togtarbay, Ayrigsha shiqti basqadan[5;76] Sinqildadagan giimis bulaq
sesleri, Stp-suykimli Togtaguldin jirinday[5;23]

Most of T. Jumamuratov's work are very rich in anthroponyms, as they are additions
to the genre of dedication. Although we have learned how to make personal human
names, depending on their structure, we have noticed that compound human names are
widely used in almost all poetic works. Thus, through the study of human names, we
can determine the origins of those peoples, their social status, and the historical path
they have bypassed. To do this, we need to get acquainted with the work of poets and
writers and to understand their meaning.
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UDC 303

To teach, to learn, to study are the terms that correspond each other. Every notion that is
mentioned above is dependent to the word next to it. It means one fulfills another and vice
versa. So to obtain the knowledge that we need, we learn something. This process of course
can be observed in study. What we mean by saying study - as it has several connotation
meaning, study means: to attend a particular lesson that will be going to held in educational
establishment such as university, college, school, and etc. The paradoxical point is that,
another meaning of the word study is to research the certain area of science. That is to say
the whole process of the inquiry is called study [1].

But we do understand this word as an alternative way of saying to learn. Therefore learn
and study could be considered as the similar words with no matter, whether we search for
the meaning from dictionaries or not, all in all we will get the same interchangeable
definition for both. This point will lead us to the next word so called “to teach”. What about
this very notion, maybe now again we have to recall the above said ideas to depict the
following word? Nope! This word is the father of those terms that we reflect on recently.
Because by the help of somebody we learn, we study. We as a human being are
programmed to act like that. Shakespeare once said “World is a stage and all the people in it
are the actors and actresses”. Within our lifetime we play the role that is given for as by the
almighty God. It is our objective to not go out of the program.

Suppose that in their very early age kids have no idea about the world they are living, on
this very subject they will be taught during their lifetime, by their moms and dads. Precisely
parents are the only source of getting knowledge. Just they are teaching and kids are
learning and studying. In every stage of life we learn and we never get tired of learning,
because the universe is littered with the things that we don’t know yet. So our personal traits
will let to think over it and this curiosity forces us to get the certain information as much as
possible. Here we prove the proverb which sounds — learn from the crib till the grave. As it
says that we never stop learning, it’s our inner nature to be born being eager to learn over
and over. If we keep going on talking about learning, teaching and studying we won’t face
with the distraction because the extension of this phenomenon has no limits [2].

As the globe is undergoing changes and development, it can be noticed that innovation
in all fields is being introduced, so is in education. The basic point of education is
considered teaching and learning. Innovation in teaching and learning can inflict on other
branches such as business, medicine, and politics. What is education reckoned as? Education
is the mother of other knowledge. It is impossible to achieve success without gaining
enough knowledge. As an African-American Muslim minister, public speaker and human
right activist Malcolm stated, “Education is the passport to the future for tomorrow, belongs
to those who prepare for it today”.

34



Making innovation in teaching means organizing lessons with new methods, but not
traditional ones. These methods play the role as the activity which makes students pay heed
to the lesson with enthusiasm. One of the most absorbing and noticeable methods is “The
discussion method”. In a discussion method, it is essential to create a fun atmosphere in the
class because every participant should interact with others and solve the problems with
eagerness. It will improve the skill of expressing the ideas in the other foreign language.

Innovation may seem unusual and inept to others at the beginning but it will serve to
develop. It will replace traditional things (programs, products, so on) and then itself will
turn into traditional ones in the future. In many countries, modern schools equipped
with modern technologies.
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IOPUINUYECKUNE HAYKHAU

MEXIAYHAPOJIHBIE APBUTPAKHBIE COI'JIAILIEHUAA:
HEKOTOPBIE ACIIEKTBI ITIPABOBOI'O PET'YJIMPOBAHUS
IToracwuii C.10.

Tlozacuii Coghusa FOpvesna — cmyoenm,
Kagheopa mexncoynapoorHo2o nybauuHo20 u 4acmmo2o npasa, (axyivmen npasd,
Hayuonanvnwiii uccnedosamenvckuii ynusepcumem «Buvicuas wikona s3xonomukuy, 2. Mockea

Annomayus: nacmoswasi cmamvsi NOCEIUEHA UCCIEO08AHUIO IOPUOUUECKOU NPUPOObL
apoumpadiCHblX  COSNAWIEHUTl HA OCHOGe UX NPAGOB020 DPecyIUpPOSaHus, a maKdice
OOKMPUHATILHBIX NO0X0008 K MAKUM Co2laueHusim. Aemop paccmampugaem Hekomopvle
akmyanvhvle NpooLeMbl OelCMEUMENIbHOCIU  aAPOUMPAICHBIX COSNAWEHUN, A MAaKdice
60npocvl apoumMpaderbHOCmu Cnopos, 6X00AUWUX 8 COCMAE APOUMPANCHBIT CO2NLAULCHULL.
Knrouesvie cnoea: mesxicoynapoonoe yacmmoe npago, MenHCOYHAPOOHIL KOMMepyYecKull
apbumpasic, apoumpasicHoe co2nauierue, apoumpaniCcHas 02060pKd.

BBEJIEHUE

ApOuTpakHBIE COTJAMICHHUS SBILIIOTCS OCHOBHOM JJIsi PAacCMOTPEHHS CHOPOB B
TpeTeiiCKOM cyze, B TOM YHCIe MyTEM MEKIYHApOIHOTO KOMMepdeckoro apourpaxka. Ha
CETONHAIIHUN ICHb TMPOOJIEMBI, BO3HHKAIOIIAE B CBS3M C TOJKOBAHHUEM apOUTPa’KHBIX
COTJIAIICHUH, TMpHU3HAHWEM WX JCHCTBUTENBHBIMH, CBS3aHBI B TOM YHCIE C
pedopMHpoBaHHEM CUCTEMBI TPETEHCKHUX CY/IOB, JUISIIUMCS U IO HacTosiiiee Bpems. Tak, B
suBape 2014 r. MunucrepctBo FOctunuu P® omyOGnMkoBano HepBbI NPOEKT HOBOTO
3akoHa «O0 apbutpaxe», a B jaekabpe 2015 r. ObUT NMPHUHAT caM 3aKOH, a TaKkKe
aHAJIOTMYHBIC €My MOMpPaBKu ObUIM BBeJEHBI B 3aKOH «O MEXIYHAPOJIHOM KOMMEPUYECKOM
apourpaxe» (mamee — 3akoH «O MKA»), B TOM 4YKClI€ U OTHOCHTEIBHO apOHTPasKHBIX
cormameHuii. [Ipobnema, cymiecTBoBaBmiasi B OOJIACTH TPeTEHCKOro pa3OHpaTelbCTBAa B
Poccun, Obla MepeXUTKOM IEePECTPOCHHUS C ITIAHOBOW CUCTEMBI HA PHIHOYHYIO: IOHUMaHUE
TOTO, YTO CYJ MOXET OBITh HETOCYNAPCTBEHHBIM, W MPU 3TOM BBHIHOCHUTH PEIICHHWE HE B
MOJb3y TOTO, KTO BHEC B3HOC, MOsSBUBIIEecS B KoHIe 1990-x, cramo 31m000THEBHBIM
HactosmuM Uit Poccum B XXI Beke. OOmnme Tak Ha3bIBaGMBIX —«KapPMaHHBIX)
apOuTpaeii', pemeHns KOTOPBIX YacTO MPHXOIMIOCH TIEPECMATPHUBATH FOCYIAPCTBEHHBIM
cynam, TpeOoBaJIO ACHCTBHIM MO YHOPSAOYMBAHUIO CUCTEMBI TPETEHCKUX Cya0B. OCHOBHBIM
UTOTOM JIaHHOW pedopMBbl CTAJO MOSIBICHWE HOBBIX TPEOOBAHUH K TPETEHCKUM CyAaM:
OTHBIHE MOTJIM TIPH3HABATHCSA M OBITh MPUBEAEHHBIMH B HCIOJIHEHHUS TOJIBKO PEIICHUS
TPETEHUCKUX CYJIOB, CO3/IaHHBIX B (JopMe HeKoMMepueckux opranuzanuii (nanee — HKO) u
MOJIYYUBIIUX CTATyC TOCTOSSHHO JEHCTBYIOIIEro apOUTPaKHOTO YUpEeXKIEHHUs (manee —
[AAY) ot Munucrepcra FOctuiun P®. Tak, uncio Tpereiickux cynos k xoHiy 2017 r.
cokparuiock ¢ 1500 o 42

Hecmotps Ha TO, 4TO HompaBKaM B 3aKOHOJATENbCTBE IPAKTUUECKU 4 roAa, MHOTHE
npoOJIEeMBbl OCTAIMCH HEPEMEHHBIME 10 cuX nop. [IpaBonpuMeHHTeIb, 3aKPETTUB TPUHIIHIT
ABTOHOMHOCTH apOMTPaXHOTO COTJIALICHUS, NPE3yMIIHIO0 €ro JAEHCTBHTENBHOCTH H
UCIIOJTHUMOCTH, YETKHH NepeueHb apOUTpabeIbHBIX CIOPOB, a TAK)KE YCTAHOBUB JKECTKHE
TpeOoBaHMS K apOWTpakaM, BBIHYKICH MO-TIPSKHEMY KOPPEKTHPOBATH CHCTEMY

' Kapabenvnuros B.P. Apburpaxuas pedopma B Poccnn u mopoxasuubie eto Bompocsl. // CIIC
«Koncynprantllmocy;
2 Crarss: B Pocenn ocranochk yeTeIpe TpeTelickux cyaa. // Caut [IpaBo.py. [DnekTpoHHBIH pecypc].
URL: https://pravo.ru/news/view/145545/. (nara obpamenns 15.11.2019).
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TMOCPEICTBOM eX post (T.e. MOCHeIYIOIIero, cyaedHoro) koHtpons. Tak, HecMOTps Ha
pa3nuyHble aKkThl BhICIIMX cynoB, BepxoBubiii Cyn P® (manee - BC P®) npexncraBun
npoekt IlocraHoBnenus IlneHyma, B KOTOpOM 3aTpOHYJI B TOM UYHCJIE acCHEKTHI,
Kacarouluecss apOMTPaKHOro cornameHus.” Jl0 3TOr0 OCHOBHbIC MPABOBBIC MO3UIIHHL,
3aTparuBarolie BONPOCH apOUTPaKHBIX COTJIAIICHUH, collepKannch B aktax IIpesuanyma
BAC P® u BC PO.

Ha wmexmyHapogHOM YpOBHE BONPOCH IPABOBOTO PETYJIUPOBAHUS apOUTPAXKHBIX
cormamenuii 3atparuBarorcs B Hpio-MOpKCKOi KOHBEHIMN O NIPH3HAHUY M TPUBESACHHH B
WCIIOJIHEHNE MHOCTPAHHBIX apOUTPaKHBIX permeHnit 1958 r., EBpomelickoii KOHBEHITH O
BHEIIHETOProBoM apourpaxe 1961 ..

I'nasa 1.

IMonsTHE apOUTPA’KHOTO COTJIAIIEHHSI

B MexayHapoaHbBli KOMMeEpYeCKHil apOWTpak MO COIJIAIICHHIO CTOPOH MOTYT
MepeAaBaThCsl CIOPbHI, BO3HUKAIOIIME U3 TIPakJaHCKO-NPABOBBIX OTHOIIEHUH mpu
OCYILIECTBJICHUM BHEUIHETOPIOBBIX M HHBIX BHJOB MEXKAYHAPOIHBIX HSKOHOMUYECKHX
CBsi3€eH, B CIEIYIONINX CIyJasiX:

® cCII KOMMEPYECKOS MPEIIPUATHE XOTS Obl OJTHON CTOPOHBI HAXOAMUTCS 3a TPAHUIICH;

e cciu 1F000€ MECTO, TA€ JIOKHA OBITh MCTIONHEHA 3HAYUTENNbHAsE 9acTh 00s3aTEIbCTB,
BBITCKAIONINX W3 OTHOIICHWH CTOPOH, WJHM MECTO, C KOTOPHIM HamOojiee TECHO CBS3aH
IpEeIMET CIIOpa, HaXOMUTCS 3a TPAHHULEH;

® CIIOPBI, BO3HUKIINE B CBS3H C OCYIIECTBICHHEM WHOCTPAHHBIX HHBECTHIMH Ha
teppuropun Poccuiickoit deepariii Wik POCCHIHCKHX HHBECTHLMI 3a TPAHHIIEHT.

ApOuTpakHOE€  COIJIAllIEHWE TMPEJCTaBIAeT COOOW  OCHOBY  MEXKIYHapOIHOTO
KOMMEpPYECKOro apOuTpaxa, HOCKOJIbKY HMEHHO OHO MO3BOJISIET OTHECTH KaKOH-THO0 crop
Ha paccMOTpeHue Tpereiickoro cyaa. 3akoH «06 MKA» mom apOUTpaKHBIM COTJIAIIICHUEM
MOHMMAET «COTJIalIeHHe CTOPOH O Iepenade B apOUTpa)k BCEX WU OIPEIEICHHbBIX CIIOPOB,
KOTOPbI€ BO3HHUKJIM WJIA MOI'YT BO3HUKHYTH MEXKJAY HHMU B CBA3U C KaKHUM-JIH0O
KOHKPETHBIM TIPaBOOTHOIIEHHEM WM €r0 YacThi0 HE3aBUCHMO OT TOTO, HOCHJIO TakKoe
TIPAaBOOTHOIIEHHE JOTOBOPHEIH XapaKTep il HeT».®

Buabl apouTpakHOTro coryiameHust

Belnensiercst HECKOIBKO BUAOB apOUTPAXKHOTO COTTIALICHUS.

Bo-nepBeix, 3T0 apOuTpakHas OTOBOpKa, INpeAcTaBisfiomias co0oil oTaenbHOE
YCIIOBHE O TOPSIIKE pa3pelIeHus] CIIOPOB M COJEpIKalleecs BO BHENTHEIKOHOMHYECKOM
JIOTOBOpPE MEXJy KOHTpareHTamMu. TakuMm oOpa3oM, apOuWTpakHas OTrOBOpKa

! Kapanemos A.I'. TlonuTrka 1 1orMaTuka rpaxaaHcKkoro mpasa. Mcropudeckuii odepk. / BecTHHK
BAC PO Ne 4.
2 Crates: IIneaym BC Hasomur Ilyommunstii Ilopsnok. IloaroroBmeHBI pasbsCHEHUS O
B3aMMOJCICTBHN TOCYJapCTBEHHBIX M TPETEHCKUX CYIOB. // CalT 3aKOH.pY. [3JEeKTPOHHBIN pecypc].
Url: https://zakon.ru/discussion/2019/11/26/plenum_vs_navodit_publichnyj poryadok podgotovleny
_razyasneniya_o_vzaimodejstvii gosudarstvennyh i . (mara obpamienus 18.11.2019).
3 Konenmus o NPU3HAHUU ¥ TPUBEJCHUU B HCIIOJHEHHE MHOCTPAHHBIX apOMTPAXHBIX PEIICHHM.
Haro-Hopk, 1958 r. // Caiir  IOnHcutpamopr  [Onexrponmsii  pecypc].  URL:
https://www.uncitral.org/pdf/russian/texts/arbitration/NY-conv/New-Y ork-Convention-R.pdf ~ ([lara
obpamenus 21.11.2019).
* EBporelickast KOHBEHIIMS O BHEIIHETOProBoM ap6utpaxe. JKenesa, 1961 r. // Caiir sccinstitute.com.
[OmexTpoHHBII pecypc]. URL:
https://sccinstitute.com/media/69151/euro_convention on_arbitration ru.pdf.  (mata  oOpateHus
22.11.2019).
5 Cr. 1 3akona PO ot 07.07.1993 N 5338-1 (pex. ot 25.12.2018) «O MEXIyHapOJAHOM KOMMEPUYECKOM
apoutpaxe» // CIIC «KoncynsrantlLiroc.
Y. 1 cr. 7 3axona P® or 07.07.1993 N 5338-1 (pen. or 25.12.2018) «O MexayHAPOIHOM
koMmMmepueckoM apourpaxe» / CIIC «KoncynprantIlmocy.
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3aKII0YaeTCs TOTJAa, KOrja CHop eué He BO3HUK, ONpedelss JIMIIb NOPSAoK AeiicTBuil
IIPHU €0 BOBHUKHOBEHUH B OynyleM.

CrnenyromuM BHIOM apOUTPaKHOTO COTJIAIICHUS SBISCTCS apOUTPasKHBIA KOMITPOMHCC
(Tpereiickas 3amuch). OTO COMIAlIEHWE, KOTOPOE CTOPOHBI 3aKIIOYAIOT IOCHe
BO3HHKHOBEHHs cropa. Takoe corjamieHue, B OTIMYME OT MEepBOr0 BHIA, HMeEET
PETPOCHIEKTHBHYIO HATIPABICHHOCTD. '

HexoTopbiMu yIEHBIME BBIIETSACTCS TaK)Ke TPETUH BHI — apOUTpakHOE COTJIANICHHUE B
KayeCTBE OTIAEIBHOIO COIVIALIEHMS], HE BKJIIOUEHHOIO B TEKCT IOTOBOPa O Ieperadye CIOpoB
B MEXIyHApOJIHBI KOMMEPUYECKUH ap6mpa>1<.2 Ha mam B3misan, HET HEOOXOAWMMOCTH B
3aKJII0YEHUH €IMHOBPEMEHHO C OCHOBHBIM JIOTOBOPOM OTAEIBHOTO KOHTPAKTa O MOPSAKE
paccMOTpeHHsI CIOPOB B apOHUTpaXke, IMOCKONBKY HOKTPHHA aBTOHOMHOCTH apOWTpa)xKHOI
OTOBOPKH (CM. HIDKE) M TaK paccMaTpUBAaeT apOMTPa)KHYyI0 OTOBOPKY KaK OTAEIbHOE
cornamenue. Tak, «Iias TPU3HAHHA AaBTOHOMHOCTH (OTAEIMMOCTH) TPETEHCKOro
COIVIAIlICHUS BBENCHA opuandyeckas (UK. (HAaKTHUSCKH IOMMKUCHIBAs OJMH JIOTOBOP,
CTOPOHBI IOPUIMYECKH 3aKIIIOYAlOT J[Ba: OCHOBHOW JOTOBOp U apOMTpa)kKHOE COINIAllIeHHUE,
obnekass ero B Qopmy oroBopkH. [laHHas QUKUIUS TO3BOJISET Ppa3peliuTh MpooIeMy
COXpaHEHHUs apOUTPaXKHOM OTrOBOPKH TOIZNA, KOTJa IPU PACCMOTPEHUH Jeia OCHOBHOI
JIOTOBOp OyIeT Mpu3HaH HEeJCHCTBUTEIHHBIM.

Hapjexamas ¢popMa apoUTPAKHOTO COTJIAIIEHUS

3akon «O06 MKA» Ha3piBaeT NMUCBMEHHYIO (opMy B KadecTBe OOS3aTCIIBHON IS
apOUTPaKHOTO COTJIAIICHUS, KOTOPast MOXKET BEIPAKaThCS B!

® B3aUMHOM OOMCHE MOINHCAHHBIMH CTOPOHAMH IOKYMEHTaMH, B TOM YHCIIE
MpOLIECCyabHBIMU TOKyMEHTaMU (HampuMep, UCK C OT3BIBOM Ha MCK). BaxHOCTh maHHO
3aKOHO/IATEJIbHOW HOBEJUIBI COCTOMT HE TOJBKO B TOM, YTO CTOPOHBI MOTYT (DaKTHYECKH
MPpU3HATh JOCTUIKCHUEC UM COTJIAIICHUA MTPU HAJIUYNU CIIOpa, HE 3aKJIOYUB €ro paHee, HO U
B TOM, YTO NPH OOMEHE MPOLECCYATbHBIMUA IOKYMEHTAMH, COJCPKAIUMH apOUTPaKHOE
COTJIAIIeHHE, CTOPOHBI HE BIPABE CCHUIATHCS HA €r0 HEJeHCTBUTENFHOCTh BHE 3aBHCUMOCTH
OT TOTrO, UMEJIOCh OHO MM HET. B naHHOM ciydyae AEUCTBYET TaK HA3bIBAEMbIM MHCTUTYT
KOHBAJIMIAIMH (MCICICHHs) apOUTPaKHOTO COTJIAIICHHS ;

® B BHUJEC 3JICKTPOHHOTO COOOINEHHS TMPH COONIONCHUH OTHCNBHBIX TPeOOBaHWHA LIS
JIOTOBOPa, KOTOPBIH 3aKITFOUYEH MTPH IOMOIIY 0OMeHa TOKYMEHTaMH I10 3JICKTPOHHOU CBSI3H;

® BKIIFOUCHUH TAaKOT'O COTJIAIICHUS B TMpaBIia OPTaHM30BaHHBIX TOPTOB/ IIpaBHIIa
KJIMpUHTa.

Heto-Mopkekask KOHBEHIMS Takke YKa3blBAaeT HA MHUCHMEHHYIO (hOPMy COTJIALICHHS,
MOHMMAasl TIOA HEH OroBOPKY, OTAENbHOE MOAIMCAHHOE CTOPOHAMH apOuTpaxxHOe
COTIAlIEHNE MM COMALICHUE, «COAEePIKAIeecs B OOMEHE MUCHMAMH HITH TeJIerpaMMaMm) .
[lpu3HaBass aHAIOTMYHO C POCCHUICKMM  PEryJIMpPOBaHHUEM IHCbMEHHYIO (opmy

! Epmsutera H.FO. MesxayHapoHOe 4acTHOE IIPaBO: yueGHHK s By3oB / M.: Msa. mom Bsicieit
HIKOJIBI 9KOHOMHUKH, 2015. — C. 1323,

2 JImumpuesa I'.K. MexaynapoaHoe yactHoe mnpaso: YueOnuk / Iloxg pen. I'.K. Jmurpuesoit. M.,
2003. C. 641.

3 Kypouxun C.A. TpeTeiickoe pa3bHpaTeNsCTBO M MEXyHAPOIHEINA KOMMepUeckuii apGutpax. CTaTyT.
2017. C. 33; I1. 3 O630pa NpaKkTHKN pacCMOTPEHHsI CylaMU JIeJl, CBSI3aHHBIX C BBHITTOHEHHEM (QYHKIIUH
COZIEMCTBHS M KOHTPOJSI B OTHOUIEHHM TPETEHCKUX CYOOB M MEXKIYHApPOJHBIX KOMMEPYECKHX
apoutpaxeit (yB. [Ipesnanymom Bepxosroro Cyma PO 26.12.2018).

Topaenko A.A., Myinuna  FO.H. IlpaBoBoe perynupoBaHHe apOWTPaXHBIX COTJAIICHUH B
COOTBETCTBHH C HOBBIM 3aKOHOJATeNbCTBOM 00 apourpaxe B PO (OK: «3axom», 2016, Ne 9) // Cailt
centerarbitr.ru [DnekTpoHHbIit pecypcel]. URL: https://centerarbitr.ru/wp-
content/uploads/2018/07/arbitrazhnie-soglashenia.pdf. (zaTa o6paruenus 17.11.2019).

111, m.2 cr. Il KOHBEHIMH 0 IPU3HAHHH U IPHBEACHHH B HCIONHEHHE HHOCTPAHHBIX apOHTPAXKHBIX
pemennit. Heio-Mopk, 1958 r. // Caiir IOncutpamopr [Dnextponmsii pecypc]. URL:
https://www.uncitral.org/pdf/russian/texts/arbitration/NY-conv/New-Y ork-Convention-R.pdf. ~ (mara
obpamenus 20.11.2019).
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apOMTPa)XHOTO COIVIAIICHMS, yKa3aHHas KOHBEHLMS COJEPXHT Oosee Y3KHMH IepedeHb
BapuaHToB e€ BoIulomleHUs. EBpomeiickas KOHBEHIMsA Hapsay C NHCbMEHHOH Qopmoi
apOMTPa)XHOTO COTJIALICHUS IPEeIycCMaTpUBAaeT BO3MOXHOCTh €r0 3aKJIOUEHHsS B YCTHOU
dopMe, ecl 3TO MO3BONAET 3aKOHOJATENHCTBO IBYX JOrOBAPUBAOIIMXCS TOCYIAPCTB .
Takum oOpazom, pa3iuuHble TpeOOBaHMS JBYX KOHBEHIMH K (opMe apOHTpa)kKHOTO
COTJIALIICHUSI CO3/IAf0T TPYJHOCTH ISl TOCYJaPCTB-YIaCTHUKOB 00CHX KOHBEHIIUH.

BosBpamasce K 0T€4eCTBEHHOMY PETYIHPOBAHUIO, CTOUT YIIOMSHYTh O BO3MOJKHOCTH
3aKJTIOYCHAS apOUTPAKHOM OTOBOPKH B ycTaBe. Tak, pOCCUICKUE FOPHINICCKHUE JTUIA MOTYT
3aKIIOYUTh apOWTPaKHOE COTMIAIIEHHE O IepeJaddl KOPIOPATHUBHBIX CIOPOB (BCEX WIIH
YacTH) B TPETEHCKUX CYZ MOCPEACTBOM BKIIIOUEHHS OTOBOPKH B YCTaB 3TOTO IOPHIAMIECKOTO
nuna’. EMHOTIACHOE IPHHSTHE TAKOH OFOBOPKH BCEMH YYaCTHHKAMH IOPHIMIECKOrO JIHIA
000CHOBBIBAETCS] BA)KHOCTBIO BBIOOpa apOUTPa)KHOTO YUPEKACHHs Y4aCTHUKaMU 0OIIecTBa
JUId pa3pellieHus BO3MOXHBIX CIIOPOB, KOTOpPbIE MOTYT BO3HHKHYTh MEXIy HHMHU B
OyaymeM. [laHHYIO 3aKOHOJATENbHYIO TEXHHKY CIEAYyeT CUMUTaTh BIIOJIHE JOTMYHOM.
OueBHIHO, 3aKOHOJIATENb CTapaeTcsi 00eCIIeYUTh COXpaHEHHE UHTEPECOB BCEX YUYACTHHUKOB
B BOIpOCE BBIOOpa MecTa paspelleHHs] CIIOPOB BHE 3aBHCHMOCTH OT pa3mepa UX JoJei/
aKui B oOuiecTBe. 371€Ch, OJJHAKO, CTOUT YHOMSIHYTh Ba)KHOE MCKJIIOYeHHEe. Tak, cornacHo
4. 1.2 u 13 cr. 4 ®enepanpHoro 3akoHa «O MEXKIyHapOIHBIX KOMITAHUSX H
MeXIyHapoaHbIX (oHmax» (manee — 3akoH «O MK wu M(I)»)3, 1ocje TPOBEACHUS
PEIOMHILIIISIIAN U OJHOBPEMEHHO C PETHCTPalel HOBOTO FOPHIMYECKOTO JIMIA B €ro
ycTaBe IO BOIPOCaM KOPIIOPATHUBHBIX CIIOPOB MOXKET OBITh TAaKXKE MPEIYCMOTPEHO
apbutpaxkHoe coryamenne (oropopka). OIHaKO BOIPOC O BKIIIOUEHHWH TaKOH OTOBOPKH B
yCcTaB NpUHUMAETCss OOJBLUIMHCTBOM T'OJIOCOB YYacTHHKOB oO0Iero coOpaHus, a He
eauHoriacHo. CienoBaTesbHO, IOPOT Uil MPUHITUS apOUTPa)KHOH OTOBOPKH B YCTaBe
MEXIYHAPOAHOW KOMIIAaHMU HIbKe. Taroke CTouT A00aBuTh, uto 3akoH «O MK u M®» ne
YTOYHSET, KAKUM 00pa30M MOJICIUTHIBAIOTCA T0JI0Ca: OT YHCIIA BCEX YYaCTHUKOB OOIIECTBA WM
OT YHClla TIPHHUMABIIMX B COOpPAHMM YYaCTHHMKOB, YTO SBISETCS OOIIMM MPAaBHUIOM JUIS
npursHs penrernii B AO*, Bo3MoxHo, pacxox/ieHne ¢ Hopmamu 3akoHa «O MexayHapoaHoM
KOMMEpYECKOM apOWTpake» CBsI3aHO C TEM, YTO MHOTHME TMoyoxeHust 3akoHa «O
MexIyHapoTHbIX KOMIIAHUSX M MEKITYyHApOIHBIX (DOHIaX» SBISIOTCS NEPEXOAHBIMH C IIENIBIO
JIaTh BO3MOXKHOCTH €I HEJaBHMM HHOCTPaHHBIM IOPUIMYECKUM JIMIAM aJalTHPOBATHCS K
HOpPMaM POCCHICKOTO TIpaBa ¥ IPUBECTH PETYIMPOBAHKE B COOTBETCTBHH C 3aKOHOATEIECTBOM
Poccuiickoit deaepaunn. Ha Hawn B3risia, npaBoBasi HEONPEAEIEHHOCTh IO BOIPOCY MPUHATHSA
PEILIeHNs O BKIIIOYEHUH B YCTaB IOPUIMYECKOTO JIMIA apOUTPaKHOW OTOBOPKH MOKET CO3/aTh
TaKde TPYIHOCTH C pa3pelieHneM KOPIOPATHBHBIX KOH(JIMKTOB B OOIIECTBE, KakK, HAIPUMED,
M3NIEPXKKH TIpU OOpallleHuH B HEHa/ulexanlee apOUTPaKHOE YYpeKAeHHE, NpoOIeMbl C
BBIOOPOM IIPUMEHMMOTO TIpaBa M T.JI.

I'naga 2.

JIOKTpHHA aBTOHOMHOCTH apOMTPA’KHOIO COTJIalleHUs

OpmHOM W3 BaXHBIX YEPT, HNPUCYIIHX apOUTPaKHONH OTOBOpPKE, SBISETCS CBOWCTBO €€
ABTOHOMHOCTH, BHIPa0OTaHHOE 3alaJHbIMU NPaBONOPSAKAMHU M 3aKperiéHHoe B THIIOBOM
3akone FOHCUTPAJI o mexxayHaposHOM ToproBom apoutpaxke 1985 r. (manee — TunoBoii
3akoH 1985 T.), KOTOpBIIi Ha3bIBaeT apOMTPAKHYIO OTOBOPKY YacCThIO JOrOBOpa, He

"I 2 cr. 1 EBponeiickoii KOHBEHIMH O BHEIIHETOProBoM apbutpaxe. Jenesa, 1961 r. // Caiir
sccinstitute.com [OnexTponusIit pecypc]. URL:
https://sccinstitute.com/media/69151/euro_convention_on_arbitration_ru.pdf.  (mata  oOpameHus
18.11.2019).
2 Cr. 7 3akona P® or 07.07.1993 N 5338-1 (pex. ot 25.12.2018) «O MEX1yHapOJAHOM KOMMEPUYECKOM
apoutpaxe» // CIIC «Koncynbrantllmocy.
3 Y. 1.2, u. 1.3 ®enepansroro 3akona or 03.08.2018 N 290-®3 (pex. or 26.11.2019) «O
MEXIyHapOAHBIX KOMIAHUAX U MexayHapoaHbix ponnax» // CIIC «Koucynasrantllnocy;
44, 2 c1. 49 DenepanbHOro 3axoHa or 26.12.1995 N 208-®3 (pex. ot 04.11.2019) «O6 aKIHOHEPHBIX
o6bmectsaxy. // CIIC «KoncynbranTIlmocy;
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3aBHCAIIEH OT APYTUX ero ycaoBuii'. Teopus aBTOHOMHOCTH apOUTPaKHOM OFOBOPKH TECHO
CBsi3aHAa C JOKTPUHOM KOMIIETEHLIMHU, KOTOpas MPEAINOaraeT CaMOCTOSTEIbHOE pEIICHUE
TPETEMCKUM CYIOM BOIpPOCAa O HAJUYUKU Yy HEro xommerennun.” 3akon «O MKA»
IpeaycMaTpuBaeT, 4TO TPETEHCKUIl CyAd MOMKET caM BBIHECTH IIOCTAHOBICHHE O CBOEH
KOMIICTEHIINM, B TOM YHCJIE IO JIIOOBIM BO3PaKEHHSIM OTHOCUTEIBHO HAIMYMS WIN
JCHCTBUTENLHOCTH apOUTPAKHOTO CONTANICHHS.

Takke MaHHYI0 TEOPUIO0 JApPYyTrHe aBTOPbl HA3BIBAIOT JOKTPUHOM OTHOCHUTEIBHOM
CAMOCTOATEBHOCTH , KOTACTMMOCTBIO ApOUTPAKHOTO COTTIAMICHUSD) .

B P® nokTpuHa aBTOHOMHOCTH 3aKpenuiiach 3a I'OJbl IPaBOINPUMEHUTEIBHON MPAKTUKU.
Tak, B 2013 r. IIpesumuym BAC PO B Mudpopmanmonrom mmceMe Ne 156 mognepsxanr 1oBoj
CyZa TepBOH MHCTaHIIMK O TOM, YTO HEACHCTBHUTEIBHOCTH/ HE3AKIFOUEHHOCTH JOTOBOpA HE
CBHJCTEILCTBYIOT O HEEHCTBUTEIBHOCTH apOMTpaxkHOl orosopkn’. IIpomy6mmposano
TIPUHIIUIT aBTOHOMHOCTH U cBexkee [locranosnenue [lnenyma BC PO’

HenocpeactBennyto cBsa3p npusHanus B Poccuiicko ®exepauuu mOpUHIMINA
ABTOHOMHOCTH apOMTPa)XKHOTO corjamieHus ¢ TumoBbIM 3akoHoM 1985 1. oTpasmio
pemienne MKAC mpu TIIII P®, npunsatoe OykBalbHO 4epe3 HECKOJIBKO HEAENb I0CTe
Hudopmanmonnoro nuceMa Ilpesunuyma BAC PO No 156. Taxk, B pemennu MKAC npu
TIIII PO or 13.03.2014 mo memy Ne 102/2013 apOutpsl yka3amu Ha TMpHU3HAHUE TAaHHOTO
NPUHIOUIIA B IIPABOIIPUMEHUTEIBHON MPAKTHKE MEKAYHApPOAHOTO apOWTpaska, OTChLIas,
OJTHaKO, HE K YHOMSIHYTOMY HH()OPMalnOHHOMY IHCHMY, a K MOJIOKEHHSAM Oojiee cTaporo
nHpopmanmonHoro muckMa BAC P® or 1998 1., a Ttakke k TumoBoMy 3aKoHY
FOHCUTPAJI 1985r.°

ApOnTpadeJbLHOCTD CNIOPa, BKIYEHHOr0 B apONTPakHOe corialieHne

3akiroueHne apOUTPaKHOI'O COTVIAIICHHS HANpsMYIO CBs3aHO C apOUTPadesbHOCTBIO
cnopa. HecmoTpst Ha To, 4TO TaHHOE TOHSATHE HE YCTAaHOBICHO B 3aKOHE, OHO IIOBCEMECTHO
UCTIONb3YyeTCsl ISl 0003HAYEHUS BO3MOXKHOCTH IEpeAaTh CIIOp Ha pPAacCMOTPEHUE B
apoutpax.’ CobuoneHne apGUTPabeTbHOCTH ABISCTCS BAXKHBIM, TOCKONBKY OHA HAMPSIMYIO
CBfA3aHa C NOCIEAYIOLIEH MCIOIHMMOCTBIO pelleHus Tpereiickoro cyaa. Jlokrpuna MUII
pazzensier OOBEKTHBHYIO M CyOBEKTHBHYIO apOuTpabenbHOCTh cmopa. Tak, mnepsas
HperonaraeT BO3MOXHOCTh I€peJadd CHopa Ha PAacCMOTPEHUE TPETEHCKOro cyna,
COMJIaCHO  3aKOHy  ONpENeNEHHOro rocyaapcrsa. SIpkuM  mnpumepoM  sBIETCS
HEJIOMYCTHUMOCTb 10 POCCHIICKOMY TIpaBy pacCMOTPEHHMS Jiea 0 OAHKPOTCTBE B TPETEHCKOM

"TI. 1 cr. 16 Tumosoro 3axona FOHCUTPAJI «O MeKIyHapOIHOM TOProBoM apbutpaxe» 1985 r.
(pexn. 2006).
% Epnsiiesa H. FO. Ykas cou. C. 1324.
3 1.1 cr. 16 3akona PO or 07.07.1993 N 5338-1 (pem. or 25.12.2018) «O MekIyHapOIHOM
kommMepueckoM apourpaxey / CIIC «KoncynpranTllmrocy.
* Mapeimesa H.U. MexayHapogHOE YaCTHOE IPABO: YUEOHHK JUIS aKaIeMHYECKOTO GakanaBpuara /
nox pex. H.W. MapemmeBoii. 4-e u3n., uctp. u gomn. M. : Uzngarensctso FOpaiit, 2015. @opmat Word.
C. 575.
> Art. 7 Arbitration Act 1996, (1996) // Caiir legislation.gov.uk [Dnextpornsii pecypc]. URL:
http://www.legislation.gov.uk/ukpga/1996/23/contents. (nata obpamenus 18.09.2019).
6 AG3. 9 m. 2 mHbopMammonHOro muchMa Ipesuanyma BAC P® ot 26.02.2013 r. Ne 156 «O630p
NPaKTUKH PAacCCMOTPEHUs] apOUTPaXHBIMH CyJaMH Jel O IPHMEHCHHH OTOBOPKH O MyOINYHOM
MOpPSIKE KaK OCHOBAHMS OTKa3a B IPH3HAHUH W NPHUBE/ICHNUH B HCIONHEHNE HHOCTPAHHBIX Cy/EOHBIX
U apOUTPaXHBIX penreHui», ad3. 6 m. 6 uHpopmannonHoro muceMa [Ipesumuyma BAC PO or
09.07.2013 Ne 158 // CIIC «Koncynprantllmoc.
7 AG3. 4 11. 26 mocTanoBneHus wieHyMa BC PO ot 9 urons 2019 r. N 24 r. MockBa «0 NpHMEHEHHH
HOPM MEXAYHApOZHOTO 4YacTHOTO MpaBa CyAaMu poccuiickoit deneparun» //  CIIC
«Koncynsrantllaoc».
8 I1. 15 Uadopmarmonsoro muceMa Ipesuanyma BAC P® ot 16.02.1998 T. Ne29 «OG30p cymeGHO-
apOUTPaXKHOW IMPAKTHKU pa3pelleHHs CIOPOB IO JefiaM ¢ ydacTheM uHocTpaHHbix jmiy // CIIC
«Koncynbraatllmocy.
’ Epubutena H.IO. Vkas. Cou. C. 1326.
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cyne.! Bomee CHOpHBIM SBJISETCS Clydall, KOTAa B OTHONIGHMHM KOHTDAreHTa IIO
000cO0JICHHOMY CIIOpY BBEJEHA, Harpumep, npouenypa HabmoneHus. COOTBETCTBEHHO,
IpU COCTABJICHUHM apOUTPaKHOTO COTJIALICHUs, IMOJYMHEHHOTO POCCHUICKOMY MpaBy,
HEBO3MOXKHO BKIIIOUUTH PACCMOTPEHHE Jiel 0 OaHKPOTCTBE B COIVIAIICHHE (OTOBODKY).
OpHako 3aKOHOJATENbCTBA TOCYAAPCTB B CUILY NMOJUTHKY-IPABOBBIX NPUYMH MO-Pa3HOMY
MOAXOAAT K JAONMYCTUMOCTH pPAacCMOTPEHUS OTAEIBHBIX CIOpOB B apbutpaxe. Tak,
3aKOHOJATEIbCTBO HEKOTOPBIX TOCYNApCTB IPEIyCMaTPUBAET 3alpeT Ha PACCMOTPEHHE
CIOpOB, 3aTParMBalOUIMX IyONWYHBIX TOPSOK, WHTEPECHl TOCYAapCTBa, CIIOPHI
HEKOMMEpPUYECKOro (ITOTPeGHTEIbCKOro) XapakTepa’. B CBA3H ¢ 3THM, NP COCTAaBICHHH
COTJIALICHUS] W BHIOOpE MPUMEHHUMOTO MpaBa HEOOXOAMMO YUUTHIBATH OOBEKTHBHYIO
apOuTpabenbHOCTh CIIOPOB, KOTOPHIE CTOPOHBI XOTAT PACCMAaTPUBATH B TPETEHCKOM CyJIE.

[on cyObexkTUBHOW apOUTPaOENbHOCTHIO CIIOpa MOHUMAETCS CIIOCOOHOCTH JIMIA
3aKiI0YaTh apOuTpakHble corjameHus. Takum 0o0pa3oM, YYUTHIBAeTCS  Kak
MPaBOCIMOCOOHOCTh CTOPOH COTJIALICHWUs, ONpejaessemMas 1Mo MX JIMYHOMY 3aKOHY: IS
(u3uyecKUX UL OHa ONpEACNAETCS 3aKOHOM TIpa)kJIaHCTBa/ MECTOXHTEIbCTBA, IS
IOPUINYECKUX — 3aKOHOM HMHKOPIIOpAIUH, OCEAIOCTH HIM 3aKOHOM MECTa BeJICHHS
OCHOBHOH  X03siiicTBeHHOH  jgeareiabHocTH. CyObekTHBHas — apOUTpadeNbHOCTH
IpeanosaraeT HAIMYMEe MEXAY CTOPOHAMH  JEHCTBHUTEIBHOTO  apOMTPa)KHOTO
COTJAIICHUs, YTO BKJIOYaeT B ce0s TaKKe OTCYTCTBHE ITOPOKOB BOJHM TPH €Tro
3aKIII0YeHNHN (06MaHa, Yrpo3, OIHOKH HITH 3a0.TyKIeHHs) .

3akj04yeHne aJJbTEPHATHBHOIO apOUTPAXKHOIO COrJIAleHHSI

He pa3 cymamum KOHCTaTHpoBalach BO3MOXHOCTb — 3aKIIOUYEHHS  CTOPOHAMH
IBTEPHATHBHOI'O  apOMTPAXHOTO  COIJIAIICHHs, NpEANONiararoIiero BbIOOp — cpasy
HECKOJIbKUX apOMTPaKHBIX YUPEKACHHH, B KOTOpBIE MOI'YT OOPaTHTHCS CTOPOHBI MpPHU
BO3HMKHOBEHHMHU cnopa. J[aHHBI MHCTPYMEHT OTpa)kaeT cOOJIo/ieHHe OallaHca MHTEPECOB
KOHTPareHTOB, KK U3 KOTOPHIX PU HapYLICHUH €ro IpaB CTOPOHOM JOroBopa, BIpaBe
o0paTuThCs B apOUTpaxK, MPeasioKEHHBI UM MIPH 3aKITI0YeHUN JoroBopa. OMHaKo 0JTHOH U3
mpobieM, CBA3aHHBIX C HCIOJIb30BAHHEM MEXaHHM3Ma apOUTPa)KHOH OTOBOPKH, SIBIISETCS
BO3HMKHOBEHHME  IMApAJUICNBHBIX  apOWTpPaKHBIX  pa3OMpareNsCcTB M 3aKOHHOCTH
QIPTEPHATHBHONW apONTPa’kHOM OTOBOPKHM, MPEAOCTAaBISIONIEH CTOpPOHAM JIOroBOpa
HepaBHbie mpasa’. Kak cie/cTBHE, 5TO CHIKAET MPHBICKATEIHHOCTh TAKOH OrOBOPKH, H
CTOpPOHAaM CJIeAyeT B3BECHTb BCE «3a» M «IPOTUB» BKIIOYEHUS TAaKOH OrOBOPKU B
cornamenue’. OUEBHHO, 4TO B GOIBIIHHCTBE CIIY4aeB, CTOPOHBI HAMEPEHHO OOPAIIAIoTCs
B JKEIAaeMbIil /Ul HUX TPETEHCKUH cyn, 3Has 00 WHWIMMPOBAaHWH B OTHOIIEHWH HHUX
mporiecca B JPYroM apouTpaxe, 4To SBISIETCA aKTOM HEJOOPOCOBECTHOTO IOBEACHUS,
MOCKOJIBKY TIpaBHja apOHTpaka MpeIyCMaTpUBAIOT MOPSAOK YBEIOMIICHHS CTOPOH O
HayaToM Ipouecce. i npecedyeHus: Takux JeUCTBUN CTOPOH B MEKIYHAapOJHON MPAKTUKE
ucnonb3yercst npuniin lis alibi pendens, KOTOpBIN HpeANoiiaracT KOMIIETEHTHOCTh TOTO
apbutpaxa, Mo KOTOPOMY IPOU3BOJICTBO 1O JIETy Ha4aJloch panbie. JIFoOo# apyroi cyn, B
KOTOPBI o0parmaercss oAHa U3 CTOPOH B OTHOUICHWH PA3pElICHHs TOTO K€ CIIopa, JOJDKEeH
OTKa3aTb B MPUHATUU Jela K IPOU3BOJACTBY, a €CIM OH Yy3Hal O MapajuleIbHOM

VI 3 cr. 33 OenepanmpHoro 3akoHa oT 26.10.2002 N 127-®3 (pex. or 26.11.2019) «O
HecocTosTensHOCTH (OankpoTcTBe)» // CIIC «Koncymprantllmocy.
2 Epniiesa HIO. Vxas. Cou. C. 1329,

MexayHapofHOE YacTHOE IIpaBO: YUeOHHMK JuIsi akajeMudueckoro OaxamaBpmara / TOX pe.
H.J. Mapsimeso#t. 4-e u3a., uctp. u gomn. M.: M3narenscrso FOpaiit, 2015. ®opmat Word. C. 576.
4 Mocoouna M.B., Peuukosckas AH.M. ANbTepHATHBHEIC ApOUTPAXKHBIE OFOBOPKH: ACIIEKTHI
npasonpumeHenus / JK: Apoutpakublii u rpaxaanckuii mpouecc. C. 60 — 63.

Cnunauyx T.B. ApOuTpakHOE COIJIalllCHHE: COBpPEMEHHbIE mpoOJieMbl W TeHAeHUMU //
MexayHapoAHBI KOMMEpUYeCKHi apOuTpak: coBpeMeHHbIe IpodisieMsl U pemenus: C6. crareit k 75-
neTrio MexayHapoIHOT0 KOMMepUYecKoro apOuTpakHOTo cyza MpH ToproBo-NpoMBIIIIIEHHON ITanaTe
Poccuiickoit @enepannu / ITox pen. A.C. Komaposa. M.: Cratyr, 2007. C. 427.
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pasOuparenscTBe He cpasy, TO NPEKPaTHTh WIM IPUOCTAHOBUTH MPOU3BOJCTBO IO TAaKOMY
ney'. JlaHHBII OPUHLIT OTPAXKEH U B POCCHIACKOM IPOLECCYaTbHOM 3aKOHOIATEIBCTRE .

BaxHbIM OrpaHuueHHEM AEHCTBHS ajlbTEPHATUBHBIX apOUTPa’KHBIX OrOBOPOK SIBIISETCS
3aIpeT MpPe0oCTaBICHNSI BOZMOXKHOCTH BBIOOpA apOUTPaKHOTO YUPEKICHUS TOJIBKO OJHOU
CTOPOHBI 1oroBOpa. MlHOT1a pH 3aKII0YEHUH T0TOBOPa

Ipesumuymom BAC P® 6Opuio paccmorpeHo zemo «PTK» mporuB «CoHm DpHKCOHY,
KOTOpPOE YCTaHOBWJIO 3alpET Ha OJHOCTOPOHHHE ANbTEPHATUBHBIC apOMTPAKHBIC OTOBOPKH B
P®. Tak, cropoHamMy SIBISUTHCH JIBE POCCHHCKHE KOMITAHHUH, OJHA U3 KOTOPBIX sABIsuIachk 100%
JIOYEPHUM TPEINPUATHEM WHOCTPAHHON KOMIIaHWW. Ha mepBbIi B3IJIAA, CTOPOHBI BKIFOUYMIIN
apOUTpaKHYI0 OTOBOPKY, YCTaHOBHB, YTO BO3HHKAIOIIWE CIOpPHl OyOyT paccCMOTPEHHI B
cooTBeTcTBUH ¢ [IpaBmimaMu npumupeHns U apOuTpaka MexIIyHapoIHOI TOProBoi manaTel B
Jlonpone. OnHaKo B JIONOJHEHWE K YKa3aHHOM OrOBOpKE, OBLIO BKIFOYEHO IPaBO IMPOJABLA
(«CoHn DpuKcOH») 0OpaTUThCS B CyJ KOMIICTCHTHOW IOPUCAMKIMHM C TpeOOBaHHEM O
B3BICKaHUH 3aJ0JDKEHHOCTH IO JIOTOBOPY HOCTaBKH. TakuMm o0paszoM, Uil TpojaBia ObLia
YCTaHOBJIEHA JOTMOJHUTENbHAS BO3MOXKHOCTh OOpalleHHsi B TOCyIapcTBeHHBIH cyxa. [lanee
nokynartens («PTK») oGpatuiicst B poccuiickuii ¢y ¢ UCKoM K «CoHH DPHUKCOH», B HCKE OBLIO
OTKa3aHO CO CCBUIKOM Ha CYIIECTBYIOIIYI apOUTpakHyO OroBopky. Jlemo pomuio o
Ipesumnyma BAC P® u OpU10 OTMEHEHO UM CO CCHUTKOH 3a yIIEMIICHHE TIpaBa Ha CyACOHYIO
3amuTy OnHOM M3 cTopoH (mokymarelst, «PTK»): «B ciaydae 3aKimodeHUs TAKOTO COTAIICHUS
OHO SIBJIACTCSI HEACHCTBUTENBHBIM Kak Hapymlatomiee OanmaHc mpaB cTopoH. CliieoBaTelnbHO,
CTOpOHa, IPaBO KOTOPOH HapyIICHO IMOJOOHBIM COITIAIICHWEM O Pa3PEIICHHH CIIOPOB, TAKKCE
BIpaBe OOpaTHTHCS B KOMIETEHTHBIH TOCYJapCTBEHHBIH CyJ, PEaln30BaB IapaHTHPOBAHHOE
MPaBO Ha Cy/eOHYIO 3aIllUTy Ha PAaBHBIX CO CBOMM KOHTPAareHTOM YCIOBHAX.

3AK/IIOYEHUME

Hannume apOMTpa)KHOTO COTJIAICHHS MEXIY CTOPOHAMH IO3BOJISIET MM paccMaTpUBaTh
ciopel B Tpereiickom cyne. CymecTBylOT OCOOSHHOCTH pacCMOTPEHHSI CIOpPOB B
MEXKIYHAPOIHOM KOMMEPUYECKOM apOuTpaxke. Tak, JOIDKHBI ObITh COOMIOIEHB OOBEKTUBHAS U
cyObeKTHBHas apOuTpabenbHOCTh, Ha/uIekaras (opma corameHus. B MexIyHapoaHOM
KOMMEpUYECKOM apOHUTpa)xe PacCMaTpUBAIOTCS CIIOPHI, BHITEKAIONINE M3 IPAXKJAHCKO-TIPABOBBIX
OTHOIICHWH TIPH OCYIIECTBICHUM BHEIIHCTOPTOBBIX M WHBIX BHIOB MEXKIyHAPOJHBIX
9KOHOMHYECKHX CBsi3ei. COOTBETCTBEHHO, €CIIU CIIOp HE MOJIAIAET, HApUMeEDp, 0] KPUTEPHI
BHEITHE3KOHOMMYECKOH C/IETIKH, MEXIyHapOIHbIH KOMMEpUECKnil apOuTpak He KOMIIETEeHTEH
paccMaTpuBaTh JaHHBIH CIIOP.

CeronHs poCcCHICKHE BBICIINE CyIbl B PAMKaX €X pOst KOHTPOJISI aKTHBHO pa3palaThIBAlOT
TPaJUIMOHHbBIE TPHUHIMMIIEI MEXKTyHAPOIHOTO KOMMEPYECKOTO apOHTpaka, JaBas yKa3aHHS
CTOPOHaM O MPaBHJIBHOCTU MPUMEHEHHS TeX WM MHBIX WHCTUTYTOB. VICTIONB30BaHMS MO3UIUI
BBICIIUX CyI0B B P® Ha [daHHBII MOMEHT OCOOCHHO aKTyalbHO BBHIY [POBEACHUS
KapAWHAIBHOTO peopMHUpOBaHUs apOuTpaxka B Poccun v cTaHOBIEHHS HOBBIX HHCTHTYTOB.
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Abstract: this article discusses assessment and evaluation of English as a foreign language
learning (EFL). Both assessment and evaluation are the critical parts of effective literacy
development; therefore, it is important for classroom teachers to know how to evaluate
English language learners’ progress. The needs of assessment and evaluation process can
be used as the basis for developing curricula and classroom practice that are responsive to
learners’ needs. It encompasses both what learners know and can do and what they want to
learn and be able to do. Learners need opportunities to evaluate their progress toward
meeting goals they have set for themselves in learning English.

Keywords: assessment, evaluation, foreign language learning, teaching, curriculum.

Assessment and evaluation are essential components of teaching and learning in English
language arts. The quality of the assessment and evaluation in the educational process has a
profound and well-established link to student performance. Research consistently shows that
regular monitoring and feedback are essential to improving student learning [1].

Using clear and accessible language is a key component of minimizing construct-
irrelevant variance. However, do not simplify language that is part of the construct being
assessed (e.g., the passages on a reading comprehension test or challenging vocabulary that
is part of the construct of a subject area test). In other cases, though, the language of
presentation should be as simple and clear as possible. Some general guidelines for using
accessible language are provided below [4]:

o Use vocabulary that will be widely accessible to students. Avoid colloquial and
idiomatic expressions, words with multiple meanings, and unduly challenging words that are
not part of the construct.

o Keep sentence structures as simple as possible to express the intended meaning. For
ELLs, a number of simple sentences are often more accessible than a single more complex
sentence.

o When a fictional context is necessary (e.g., for a mathematics word problem), use a
simple context that will be familiar to as wide a range of students as possible.

Teachers of language are sometimes hostile to the idea of large-scale or formal testing on
the grounds that it diminishes the subject and ignores the significance of context. This view
needs to be considered.

a) Basic Principles of Assessment/Evaluation

o The primary purpose of assessment and evaluation is to inform teaching and to
promote and encourage learning—to promote optimal individual growth. In order to provide
information vital to the teachers, assessment and evaluation must be an ongoing and integral
part of the teaching/learning process. It is one continuous cycle consisting of collecting data,
interpreting data, reporting information, and making application to teaching.

o Assessment and evaluation must be consistent with beliefs about curriculum and
classroom practices, and clearly reflect the various outcomes of the Kindergarten—3 English
language arts curriculum, including those areas that cannot easily be assessed with pencil
and paper (e.g., processes, attitudes, and values).
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o The assessment/evaluation process involves the use of multiple sources of
information collected in a variety of contexts. In order to make decisions about any aspect of
a child’s learning, the teacher observes evidence of that learning at different times, in
different contexts, and in different ways. No one single behavior, strategy, activity, or test
can provide a comprehensive picture of a child’s learning.

o The assessment/evaluation process recognizes learners as active partners in their own
learning and in the evaluation of that learning. Students are encouraged to reflect on their
own growth, considering progress, strengths and weaknesses, and goals.

The needs assessment and evaluation process focuses and builds on learners’
accomplishments and abilities rather than deficits, allowing learners to articulate and display
what they already know [2]. It is a continual process and takes place throughout the
instructional program. The process can influence student placement, materials selection,
curriculum design, and instructional practice [5].

Needs assessment and evaluation might be used to determine course content, while
during the program, it assures that learner goals and program goals are being met and allows
for necessary program changes. At the end of the program, needs assessment and evaluation
can be used for planning future directions for the learners and the program [3].
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HOW TO DEVELOP LANGUAGE SKILLS THROUGH SONGS
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Abstract: in this article we are going to share our experiences how to develop language
skills through songs. Learning a foreign language is not just a matter of memorizing a
different set of names for the things around us; it is also an educational experience. Since
our language is closely linked with our personality and culture, the process of acquiring a
new language should be used for gaining further insights into our personality and culture.
Learning to talk about students’ likes and dislikes may bring about a greater awareness of
their values and aims in life.

Keywords: song, language skill, speaking activities, grammar, lyrics.

One of the big problems we all face, whether teaching English to children or adults, is
maintaining learners’ interest throughout our lessons. Consequently, we often have to
be very creative in the techniques we use. What makes music such a great teaching tool
is its universal appeal, connecting all cultures and languages. This makes it one of the
best and most motivating resources in the classroom, regardless of the age or
background of the learner. Is this going to be a lesson focusing on vocabulary,
grammar, pronunciation, or a particular topic? I once used ‘You’re so vain’ by
Anderson to introduce a text that looked at vain people. In another lesson, I used ‘In the
air tonight’ as it uses the present perfect continuous tense [1]. Whatever your focus,
remember that this doesn’t necessarily place a limit on what you can do with the song.
For instance, you might wish to use the song in question to exemplify a particular verb
tense, and structure your lesson accordingly, but you might at the same time wish to
take the opportunity to look at those interesting idioms in the lyrics! [3].

Why are students afraid or unwilling to talk in class? First of all, speaking is a very
complex skill. According to Penny Ur, the speaker has to pay attention to vocabulary,
grammar and pronunciation at the same time. He or she has to be a goodlistener, too, since
we usually say something in response to something else. Another reason for unwillingness
to participate in speaking activities is students’ lack of interest and motivation. Often
students feel afraid of being embarrassed by producing mistakes. Last but not least,
classroom environment might seem to them artificial, out of touch with real-life situations.
In order to prevent these problems, we have to make sure that [4]:

- the topics are carefully chosen and students find them interesting. We can not expect
them to express their opinions if they do not have any (political situation in Far East does
not seem an appropriate topic for adolescents, while contemporary music does).

- students have something to say — if they seem “stuck”, we can provoke discussion by
using pictures, giving them some hints, pre-teaching useful vocabulary etc [2].

- students use adequate level of English — we should monitor their work and help them if
necessary. However we should not over-correct them since it often results in de-motivation
and frustration. Students should be told that while accuracy is certainly very important,
fluency is the main aim of speaking activities. Some key reasons songs can work
exceedingly well in the foreign language classroom include the following [2]:

1. Songs almost always contain authentic, natural language

This often contrasts the contrived, stilted language found in many student texts. Of
course songs can also go to the other extreme by using overly crude, foul or otherwise
objectionable language. With careful screening, an extensive library of usable songs for
language learning can be compiled.
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2. A variety of new vocabulary can be introduced to students through songs. Looking to
boost student vocabulary with useful phrases, vocabulary and expressions? Songs are almost
always directed to the native-speaking population so they usually contain contemporary
vocabulary, idioms and expressions.

3. Songs are usually very easily obtainable

Local sources may be available including the students themselves. There’s always the
internet which can connect you with song downloads in all but the most obscure languages.

4. Songs can be selected to suit the needs and interests of the students

In English especially, so many songs are available that selection of songs with suitable
themes, levels and vocabulary is not at all difficult. Allowances can also be made for
complexity or simplicity of language, depending on the students, by selecting and using
suitable songs.

5. Grammar and cultural aspects can be introduced through songs

Most if not all songs have a recurring theme or story. So excerpting cultural elements is
usually a possible, but often overlooked aspect of using songs. I still use “Hit the Road
Jack” sung by the late Ray Charles to illustrate spoken contractions. He uses spoken
contractions is virtually every line of the song.

6. Time length is easily controlled

Whether you have an hour, 30 minutes, or only 15 minutes or so, a song can be used in
the course of a planned lesson. Use of songs is very flexible.

7. Students can experience a wide range of accents

A good thing about songs is that you can expose the students to many different kinds of
English. British English, American English, Caribbean English are all widely available
through songs.
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Abstract: language teaching process in our country, is facing with lots of reforms under the
influence of recent changes happened in educational system. There are several factors for
that, including expanding communication with the world after gaining the independence and
increasing scope of information exchange in the global village. Writing has been a
neglected area of English language teaching for some years.
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One only has to look at the large numbers of books available to the ELT profession on
reading, and the scarcity of books on writing to see the imbalance. It is only recently,
however, that research into writing has offered thought- provoking ideas about what good
writers do, ideas which hold implications for teachers who wish to help their students to
become good writers. In the absence of a well established or widely recognized model of
writing, teachers tend to have very varying ideas about the role of writing in the classroom,
what writing involves, and the possible roles of teachers and students in developing writing
activities. For a long time writing has been seen only as a fostering tool for teaching
grammar and vocabulary. It is also worth mentioning that many exams are taken in written
for and consequently students are evaluated according their written performance. According
to Brown, writing is considered as a tool for the creation of ideas and the consolidation of
the linguistic system by using it for communicative objectives in an interactive way. From
this perspective, writing implies successful transmission of ideas from an addresser to an
addressee via a text and this exchange of information becomes a powerful means to
motivate and encourage the development of the language skills [1, 290].

There have been documented three methods of teaching which emphasize the role of
writing in the foreign language learning. Firstly, there has been the Grammar-Translation
Method by whichprimarily grammar; vocabulary, reading and writing are paid the most
attention to. Secondly, it was mentioned the Communicative Language Teaching approach,
which fosters developing of all four language skills. By this approach students are seen as
real writers and consequently they try to imagine themselves in the position of a reader in
order to adapt their writing to thoughtsthey want to express explicitly. Finally, the Language
Experience Approach using the principles of Whole Language Approachstresses the
importance of writing as a part of the learning process [3, 410].

The main reason for this is that the writer is away from the readers in terms of time and
space, and so has to work out effective communication with his readers only in his
imagination. Pictures bring the outside world into the classroom in a vividly concrete way.
So a picture is a valuable resource as it provides:

1. a shared experience in the classrooms;

2. aneed for common language forms to use in the classroom;

3. a variety of tasks;

4. a focus of interest for students” [3, 495-496].

Reading is another useful writing aid. Raimes (1999) points out, “A short story, a
newspaper column, an advertisement, a letter, a magazine article, a poem, or a piece of
students writing can work the same way as a picture to provide shared content in the
classroom. However, readings can do far more in the teaching of writing than simply
provide subject matter for discussion and for composition topics. When our students read,
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they engage actively with the new language and culture. The more our students read, the
more they become familiar with the vocabulary, idioms, sentence patterns, organizational
flaw, and cultural assumptions of native speakers of the language” [3, 518].

Choosing different techniques is the day-to-day business of every writing teacher. The
variety of techniques available to teachers nowadays in textbooks and training courses can
be confusing. Examining them with some basic questions in mind will help us sort out
which ones suit our class, our students’ level and approach that underlies our own
curriculum and our own teaching. When students complain, as they often do, about how
difficult it is to write in a second language, they are talking not only about the difficulty of
“finding” the right words and using the correct grammar but also the difficulty of finding
and expressing ideas in a new language. For them the problem is with communicating and
not just writing [2, 35].

Nowadays it is required from every educated person to know English language as it is
lingua franca around the world. They should be aware of reading, listening, speaking and of
course writing as well. Writing among these four essential skills has an important role hence
it is a written evidence of a learner’s knowledge. Therefore, every teacher should pay
attention on improvements of this skill.

We do not believe that there is a “right way” to teach writing and we do believe that
every teacher should be allowed the freedom of making their own decisions. Nevertheless,
there are certain ideas and techniques, methods or strategies taken from professionals’
experience which are always useful to be practiced by other specialists.
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'Tawren6aesa Ineonopa Heemamosna - 3aéedyiouuii kagedpoii;
’Maosxcuoosa I'vivbaxop Tonubosna — accucmenm;
*Uemamosa Cumopa Caudkynosna - pesudenm mMaucmpamypei;
*Canuesa Hpoda Hnvxomosna — opounamop,

Kagedpa enympennux bonesneii Ne 2,
Camapkanockutl 20¢y0apCcmeen bl MeOUYUHCKUL UHCTUMYm,
2. Camapkano, Pecnybnuxa Y36exucman

Aunnomayua: ungapkm Mmuoxapoa Aeisemcs OOHOU U3  GAJXCHEUWUX COYUATbHO-
9KOHOMUYECKUX NpobneM 6 mupe no NpuduHe 6blCOKOU CMEPMHOCMU U UHBATUOU3AYUU
Hacenenus. Ilayuenmol, nepenecuiye UHpAPKmM MUOKapoda, 6xo00am 8 Spynny NoBblULEeHHO20
PUCKA, NPOOOIHCUMENTLHOCHb JCUSHU Y HUX 8080€ MeHble, d 4Yacmomda pa3gumus
CepOeyHO-COCYOUCMbBIX OCNONCHEHULl U CMEPMU 3HAYUMENbHO 6blile, YeM y JUY Mo2o Jice
so3pacma be3 ungapkma muokapoa. B uccnedosanue exnouenvt 45 myorcuun 6 ospacme
om 40 0o 60 nem, (49,2+2,5200a), nocmynuswiue 6 omoeieHue KapoUOPeanumMayuu ¢
ouaznozom OKC ¢ oanvreuuens mpancgopmayueii 8 OUM c 3yoyom (20 6-x) unu b6e3 3y6ya
O (20 6-x). Kommponvuyro epynny cocmaeunu 35 npakmuyecku 300pPOGbIX MYANCHUH 8
6ospacme om 35 oo 60 nem, (47.9+2.5200a). Ilpu nocmynienuu 6 cmayuonap OoavbHbIE
noayyamu  cmanoapmuylo mepanuio. npu OKC 6e3 noovema ceemenma ST-
anmuazpe2anmol (ACNUPUH), AHMUKOA2YIAHmMbl(cenapun), 6ema-o10Kamopul, UHSUOUNOPLL
AIlD, numpamwi, npenapamut kanus. Ilpu OKC ¢ noovemom ceemenma ST ¢ meuenue 6
4aco8 nayuenmam NposooUNAC MPOMOOIUMUYECKAs. MePanus, NOMUMO OOWenpUHAmMOU
CMAaHOapmHOU mepanuil.

Knroueeue cnoea: ungapxkm muoxapoa, XpoHuueckas cepoeundas HeoACmOmOoYHOCHb,
uwemudeckas 0one3Hb cepoyd, OCmpas cepoeunds HeddcmomoyHOCHmy, pakyus evibpoca,
KOHEUHO-CUCIMONUYECKUL U KOHEUHO-OUACTOIUYECKULl 00bEMBIL.

AkTyanbHocTh: [lo auTepaTypHBIM JaHHBIM IOCIEIHHUX JIeT, aBTOPHI HCCIEIOBAHUIT
roBOpAT, 4To mocie MM wu3MeHseTcs 4YHCI0 M pa3Mepbl KapJIHOMHOLMTOB, KaK B
MOBPEXJCHHBIX, Tak M B HHTakTHRIX Yydactkax JDK. Ilpoumcxomut mnepectpoiika
MHTEPCTUIINATIFHOTO KOMIIOHEHTa MHOKap/ia, 00yclIaBIHuBaionias MOAN(PHUKAINI0 aHATOMUU
cepAlla - pa3BUTHE THIEPTPOPUH W AMJIATALMU JIEBOTO JKENyJO0YKa. JTH IIPOLECCHI
NPOTSDKEHHBI BO BPEMEHH M BEAYT K €ro JUC(YHKIMH. DTOT MaTOreHeTHYECKHH MpoLecc
Ha3bIBAETCSl PEMOJICIIMPOBAHIEM M IMEHHO OH, a HE COKPaTHTENIbHAsT TUCHYHKIHS, JIEKUT B
OCHOBE BO3HUKHOBEHUS U IPOTPECCUPOBAHUS CEPACUHON HETOCTATOYHOCTH.

Oxokapauorpadus SBISETCS IOJE3HOM METOJMKON s cTpaTHuUKanuy pHUCKa U
OLICHKH IIPOTHO3a Iocje OcTporo uHpapkra Muokapia. [lokasaHo, 4To Al MOMydYeHHS
MPOTHOCTUYECKOW WH(GOpPMAIMKM MOXHO HCIIOJIb30BaTh MHOMKECTBO TPAAMIMOHHBIX
HXOKapAHOTpaQUIECKNX IMapaMeTpoB, TaKUX Kak O0OBEMBI M (pakmus BBHIOpOca JEBOTO
KEJTyJ0UKa, MHICKC JBWKCHHUSI CTCHKH, 00BbEM JIEBOTO MPEACEPANs U HANWINE MUTPATbHOM
peryprutammu. Pa3zpaboTka MeTonoB TkaHeBoW mom-tuieporpaduu m “speckle tracking”
IpYBeia K TOSBJICHHIO HOBBIX IMPOTHOCTUYECKHX MapaMeTpoB, TaKUX Kak aedopmarms,
CKOpOCTh JeopMalMy M JUCCHHXPOHHUS JIEBOTO JKEIyNO4YKa. MeToanka KOHTPACTHOH
9xokapauorpadguu MO3BOJSET  OLIEHMBATh Iepdy3uI0 MHOKapJa M IIeJIOCTHOCTb
MHKpPOCOCYJHCTOTO  KPOBOCHAOXEHMs, IPENOCTAaBIseT IEHHY0 HMHGOpPMAalHio o
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JKM3HECTIOCOOHOCTH MHOKap/a, TECHO CBS3aHHOW ¢ mporro3oM. Ctpecc-axokapauorpadus
M03BOJISIET BBISIBUTH MILEMHUIO U )KU3HECIIOCOOHBIH MHOKap, JomnIuieporpadus KOpoOHapHBIX
apTepuil — OIEHUTb pE3epB KOPOHAPHOIO KPOBOTOKA, U, HAKOHEL, TpEéXMepHas
axokapauorpadus 1aér onTHUManbHyro HHbopMmanuro 00 o0bémax, QyHKIMM WH
cepryHOCTH JIEBOTO JKEIYAO0YKa, KOTOPbIE TAaK)KE SIBISIOTCS BaKHBIMH IapaMeTpamMH
JIOIITOCPOYHOTO TIPOTHO3a [2].

Hecmotps Ha 10, yto ®BJIXK mupoko ncmonp3yercs Uil XapaKTEPUCTHKH (YHKIIUU
JIK, e€ mporaoctmyeckoe 3HaueHue mocie VM Bcé emé m3ywaercs. C OTHOM CTOPOHBL,
Hm3kass OBJDK moxker OBITH ClleACTBHEM CHIDKCHHOW COKpPATHTENbHOW (YHKIHMH H3-3a
OOIIMPHOTO TOBPEXKICHUS MHOKapAa WIN PEe3UAyaTbHOW WIIEMHH; C JPYrOd CTOPOHBI —
cienctereM nwnatarmu  JIK, BBI3BaHHOW pacmpocTpaHeHHEM 30HBI HWH(papKTa H
pacTsbkeHneM pyO1oBoi obsactu Muokapaa. Kpome toro, ouenka ®BJIK B paHHue cpoxu
WM MoxeT OBITh HEBEPHOH M3-3a2 HATMYMS OINTyHIEHHOTO MHOKapja. CylniecTByeT MHEHHE,
4yro KoHeyHo-cucroimdeckuii (KCO) m xoHeuHo-muactonmmueckuii o0béMbl (KJO) JDK
MOT'YT OBITh D0JIee BaKHBIMH TIPETUKTOpaMH TporHo3a, Hexenn ®BJDK[1, 4].

YV 6onpHBIx OMM ¢ nomometo gommuiep —Ox0KI™ MokeT OBITh MoNTyueHa JTOCTOBEpHAs
nHpopManus 0 TUacTONINYECKON (QyHKIMH, B 4aCTHOCTH, 0 TUne HanonHeHus JIK[3].

IToka3zano, yto pectpuxkTuBHBIA THN HanoiaHenus JDK y namuentoB ¢ OUM sBnsercs
MOIIIHBIM HE3aBHCHUMBIM HpeankTopoM mnosgued munarammu JIK u cepmedno-cocyancToit
cmeptHOocTH[S, 7]. B mccnenoBanuu Nijland F, et al [6] ykopoueHHe BpeMeHH 3aMeICHUS
panHero HamosHeHus (MUK E) ObIIO ommcaHO Kak HaWIydIIMH MPEAUKTOP CEpledHO-
COCYIMCTOI CMEPTHOCTH Yy NMalMEeHTOB, TOCTIMTAIM3UPOBaHHBIX 110 ooy OMM. Yposens
TOJIMYHON BBDKMBAEMOCTH Y MAlWMEHTOB 0€3 PECTPUKTHBHOIO THUMA HANOJHEHHS
(COOTHOIIIEHHE MUKOBOM CKOPOCTH paHHETo auacroinndeckoro HamonHeHus (E) n mukoBoit
CKOPOCTH TO3aHero HamoidHeHus (A) o0buto <1 wim Mexay 1 u 2, a Bpems 3ameicaus >140
Mc) coctaBwi 100%, a B rpyIme ¢ peCTPUKTHBHBIM HamoyiHeHHeM (oTHomenune E/A >2 wnu
Mexay 1 u 2, u BpemeHem 3amemneHus <140 mc) tonbko 50%. Kpome Toro, ypoBHU 3-
netHeli BeDKuMBaeMoctH coctaBuin 100% u 22%, coorBercTBeHHO. IloMmmo Oolee
BBICOKOTO YPOBHS CMEPTHOCTH, y mamueHToB mocie OUM ¢ pecTpUKTUBHBIM THIIOM
HAIIOJIHEHHUS OTMedaeTcst Oonee BbIcOkMi puck passutus XCH. B tewenme 1 roma
muHaMudeckoro HabOmromenus nocite OUM BeusiBimn XCH y 71% rocnutain3upoBaHHBIX
MAlMeHTOB C PECTPUKTHBHBIM THIIOM HAaroJIHEHUs, a y 21% OOJBHBIX NMPOrpeccHpoBaHNe
XCH Opuio mpuyuHO# TOBTOpHOH Tocmuranmzanuu. Cerisano G, et al. [8] mposemn
JOTUIeporpapuIecKyro oIeHKy amactonmdeckod ¢pyHkuuu JOK y 104 mammenToB depes
Tpu nHA mocne pa3Butus OMM. VYpoBeHb BBDKHBAEMOCTH IPH CPEAHEM IEpHOE
HaOmozenus 32 mecsla y NalueHTOB ¢ PECTPUKTUBHBIM TUTIOM HanosHeHus JIXK cocraBui
79% (Bpemst 3amemienuss <130 mc) npotuB 97% y manueHToB 0€3 PECTPUKTHBHOTO THITA
(Bpemst 3amemenust >130 mc; p = 0,003). MHorogakTopHbIil aHaIU3 MOKa3aj, YTO TOMHMO
BO3pacTa PEeCTPUKTUBHBIN THUNI HamoiaHeHus JDK Obl1 He3aBUCUMBIM MPEAUKTOPOM HH3KOMH
BBEDKHBAEMOCTH 0€3 cepAeuHO-COCYUCTBIX COOBITHIA.

Heabio uccienoBanusl SBUIOCH U3y4YeHHE M3MEHEHMH IOKas3arelieil BapnaOelbHOCTH
CEep/ICYHOI0 PUTMA Y OOJIBHBIX € OCcTphIM KopoHapHbIM cuHapoMoM (OKC) ¢ mogpémom ST
C repexoJIoM B ocTpblid nHpapkT Muokapaa(OMM) no nanasiM OxoKT .

B uccnenoanne BKIOYEHBI 45 Myx4uuH B Bo3dpacte oT 40 no 60 met (49,2+2,5rona),
HNOCTYNUBIIME B OTHAeNeHue KapauopeaHumanuu c auarHosoM OKC ¢ nanpHeifmein
Tpancopmarnmeit B OUM c 3y6rom (20 6-x) umm 6e3 3yoma Q (20 6-x). KortponbHyro
TPYIITy COCTaBWIM 35 MpPaKTHYECKH 3JO0POBBIX MYXYMH B Bo3pacte oT 35 mo 60rer,
(47.9+2.5rona). B Teuenue cyTok 0OcIeayeMbIM MPOBOIUIICS MOHUTOPUHT BapruaOebHOCTh
cepaeunoro putma (BCP) ¢ momompblo xXonTepoBckoi cuctemMbl MoHHTOpHHTa OKI.
JlnarHo3 ycTaHaBIIMBaIu HA OCHOBAHHMH XapaKTePHOW KIMHHUKH 3a0oneBanws, naHnHbix KT,
ompezeneHnn oumomapkepoB Hekposa-tpornonuHa I, KOK-MB, Dx0oKI' (onpenenenne 30H
runokuHesa). Msywanuce BpemenHble mnokasareann BPC: SDNN, ms-ctangapTHoe
oTkJoHeHHe uHTepBasoB RR uHTepBanoB, rMSSD, ms-cpeaHekBagpaTHUHOE pa3IHuue
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MEXJYy HpPOMOJKUTENBHOCTBIO COCEAHUX CUHYCOBbIX HHTepBasoB RR, SDANN, ms-
CTaH/JapTHOE OTKJIOHEHHE cpeAHMX RR, BBYMCIECHHBIX 3a KOPOTKHE (5-MHHYTHBIC)
unrepBasiel, SDNN ind, ms-cpenHsis S5-MMHYTHBIX CTaHIAPTHBIX OTKIOHeHMH RR
uHTepBaoB,  pNNS50(%)-porieHTHasT ~ NpPEICTaBICHHOCTh  BMH30JI0B  Pa3IM4Ms
nocienoBaTeNbHbIX HHTepBanoB RR Gonee uem Ha 50 Mc. IIpu nmoctynieHnu B cTaliMoHap
OonpHBIE TONMydanu craHmapTHyio Ttepamuio: mpu OKC 6e3 mogpema cermenta ST-
aHTHArperaHThl (aCIHUPHH), AHTHKOATYISHTHI(TEMApHH), OeTa-O0JI0KaTOpBl, HHTHOMTOPEI
AII®, nutpatsl, npemnapatsl kamus. [Ipu OKC ¢ mogsemom cermernta ST B TedeHne 6 4acoB
MalMeHTaM TPOBOAWIM  TPOMOONMUTHYECKYIO Tepamus, IOMHMO  OOIIEHPHUHATON
CTaHAApTHOH Tepanuu. BHyTpHcepaeuHyl0 TeMOJMHAMHUKY U COCTOSHHE IHACTOIMIECKOH
¢yakmun neBoro skenynouka(JDK) omenmBamm mo maHHBEIM Dx0-KI' m mommiep-2xoKT,
BBINIOJHEHHBIM Ha ammapare Mindray(Kurait) B COOTBETCTBHMM C peKOMEHJauueH
AMEpHKaHCKON acCOIMAIH 3XO0KapJHOrpaduH.

B wuccnenyemoii rpymmne no pesynsratom IOxoKI', ¢pakuus Beiopoca (PB) cocraBuia
46.1+11%, xoneuno-cuctomuueckuit pasmep (KCP) 4.3+1.02 cM, KkOHEUHO-THACTOINYECKUI
(KIP) 5.71cm, 066éMBI(K/IO) 160,7466 mu , KCO 90.5+48cm. Y 72.3% ycTraHOBIEHO
quacroiuueckas gucyHkuus JeBoro okenymouka (JUIJDK). Y 82%  BeIABICHO
runeprpodust neBoro xemygouka (IJIXK), namexc mMuokapma cocraBmn  189+70r/m. B
rpymne nanueaTos ¢ UbC B coueranmnu ¢ [IMKC, AT 6110 yecranoBieHo @B 46+9%, KCP
4.4+1cm, KIP 5.8+1lcm, KOO 161+69mn, KCO  90+52cm, JIJDK 43.5%. ¥V 55,8 %
nanueHToB obHapyxkena ['JIK, mpu stom UMM JIK cocraBun 189472 r/m’, B rpynmne
UBC B coueranuu ¢ Al nosyuensl caeayromue aanupie: @B — 53.9+11%,KCP 5.3+0.9 cmM,
KIP 3.7£0.9 cm, KAO 137451.6m1, KCO 67+34cm, AJJDK Boisienena y 73%. T'JDK
ycranosieHa B 88% ciyuaes, UMM JIXK 161+43.6r/m>.B rpymme manuentos ¢ UBC, Ge3
[MUKC, AT’ B anamuese, @B coctaBuna 55.5+9%, pasmeps! nosnocteit (KIAP, KCP) 5.34+0.8
cM 1 3.7£0.8 cM COOTBETCTBEHHO, pa3Mepbl monocTeil cocrapuna 132456 mu u 61+32,7mi.
B 80,6 % ciyuaeB y mamuentoB oGHapyxkero I'JDK, UMM JIK cocraun 167+70 r/m>.
Haunbonee wuame MeprarenbHas apuUTMHsA BcTpedasack B Tpymne mnanueHToB MBC B
couetanuu ¢ [IMKC, AT".

CpaBHEeHHE TNOJIyYCHHBIX JaHHBIX II03BOJISIET KOHCTAaTHpOBaTh, YTO BCE BPEMEHHbIE
nokazarem BCP y mammenToB ¢ OMMM ObUIM JTOCTOBEPHO HIDKE, YeM Yy JIHI] KOHTPOIBHOU
rpymmsl (mpu OWM HaOmomaercs martonormdeckoe cHkeHne BCP, uto cBHmeTenbcTByeT o
TIOBBILICHUH TOHYCa CUMITATHYECKOTO OT/IENA BEreTaTHBHOM HEPBHOW CHCTEMBI U JIOCTOBEPHBIM
YMEHBIIICHEM BaryCHBIX BIUSHUNA Ha cepaedHblii putM. [lokaszaremn BPC y GoibHBIX 3aBHceH
ot Buga OMM. Tak y 60mbHBIX ¢ TpaHcMypatbHeIM OMM nokaszarenu BPC Obutn Hipke, 4eM y
60sbHBIX ¢ HeTpaHcMypaibHeIM OVIM. B skcriepuMeHTanbHBIX U KIMHHYECKUX UCCIIEIOBAaHMAX
MOKa3aHa Ba)kKHAs POJIb BET€TaTHBHOI HEPBHOM CHCTEMBI B Pa3BUTHH apUTMUH. YMCHBIICHHUE
BPC saBnsieTcs crneicTBHeM HapylleHHs OajlaHCa CHMIIATUYECKOW W MapacHMIIaTUYECKON
PETYISIUEN CepACYHON NEeATeTHHOCTH C MpeobiaaHieM CHMITATHYECKUX BIMSHMM Ha Cepala,
YTO YCWJIMBACT OJJIEKTPUYECKYI0 HECTaOWIBFHOCT MHOKap[a, CO37[aBast YCIOBHS IS
BO3HMKHOBEHHSI KEITYJOYKOBBIX apUTMHIL. YcCTaHOBIIEHO, 4To cHibkeHne BPC y OonbHBIX
OVM cBs3aHO ¢ NOBBIIIEHUEM PUCKA BOSHUKHOBEHHSI YCTOMUMBOM JKEITyI0UKOBOM TaXUKapIUU
U BHE3AITHOM CepAEUHOI CMEpTH.

Puck BosHukHOBeHnst BCC, 10 JaHHBIM JIMTEPATYphl, yBEIUIUBACTCS TAKXKE Y OOJIBHBIX
C M3MEHEHHWSIMU TeOMETpHH cepiana (AwiaTtanusi, THnepTpodus cepana) MnpH KakoW-inoo
MaTOJIOTHH cepa (Jame opranndeckoit). KoppensimoHHbIH aHaN3, MPOBEACHHBINA MEXITY
nokazarexsimu BCP u sxoreomerpum cepima, MoKas3asl, YTO HMEETCSl OTpHIATeNIbHAs
B3anMo3aBucuMocTs Mexry UMMIDK n SDNN(r=0,36, P<0.05), UMMJDK u SDANN(r=-
0.38, P<0.05), KO u SDNN(r=-0,37, P<0.05), K10 n SDANN(r=-0,39, P<0.05), KIO n
SDNN ind, ms(r=-0,33, P<0.05), ®B u SDNN(r=-0,32, P<0.05), ®B u SDANN(r=-0,38,
P<0.05), ®NP m SDNN(r=-0,31, P<0.05). U3 npuBemeHHBIX pe3yJbTATOB BHIHO, YTO
yxynmenune mnapamerpoB BPC 0Oonee xapakTtepHO st OOJBHBIX C  BBIPAKEHHBIMU
U3MEHEHUSIMU B 3XOT€OMETPHUH Cep/Ala B BUJE AUIATAlUM MOJOCTEH cepaua ¢ SBICHUSMU
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JIMAaCTOJIMYECKON M CUCTOJIMYECKOH IUC(QYHKIMM MHOKapna, KOTOpPbIE XapaKTepHbI s
6onpHBIX ¢ OUM ¢ 3y01om Q.

Takum 00pa3oM, JaHHBIE KOPPEISIMOHHOIO aHAJIM3a IO3BOJISET IPEIINOJIOKHUTh, YTO
NpU  BHIPOKEHHOW OpPraHUYECKOM MAaToJIOrMU cepAua HaOofaeTcss 3HAYMTENbHOE
ynydmenue mnokaszatenedd BCP, 4ro cnocoOCTByeT CBOEBPEMEHHOW JHAarHOCTHKE H
POHUIAKTHKE Pa3BUTHS CEPIIETHO-COCYAUCTHIX KaTacTpod.
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APXHUTEKTYPA

OPT'AHM3ALIIUA U CTPOUTEJBCTBO BOTAHUYECKOI'O
CAJIA B CEBEPHbBIX KIIMMATUYECKHUX YCJIOBHUAX
Kazapsin M.M.!, Caasropoackui C.Az2
! Kazapan Mapuam Maneenosna — cmyoenm,
2Craseopoockuii Cepeeii Anexcandposuy — doyenm,

Gakynemem cmpoumenbHbiX MeXHOI02ULL U KOHCMPYKYULL,

Cypeymckuil cocyoapcmeeniblil yHugepcumenn,

2. Cypeym

Annomayus:  npoananuUUpPoO8amHvl  3a0auu,  mpebyemvle 0N OP2AHUAYUU U
cmpoumenscmga  Bomanuueckoeo  cada. Paccmompenvl  amanosu  cyujecmeylouux
COOPYIICEHUTL 8 Ce6EPHBIX KauMamuueckux yciosusx. Tlpusedenvt cxemamuueckue HabpocKu
00bEMHO-NIAAHUPOBOUHO20 U APXUMEKINYPHO20 PEULCHUSL.

Knroueesvie cnosa: pacmenus, opeanuzayus, CeepHulll KIUMAMUYECKUL PALioH.

OpiHa U3 OCHOBHBIX MPOOJIEM, COCTOHUT B TOM, YTO 3UIMOCTOWKUX apKTHYECKUX PACTECHHI,
Ha Halled IJaHeTe CyLIecTByeT He TaK MHOro, a mouyBa Ha CeBepe B OonblIed 4YacTH
TBepJlasi, MOHOJIUTHAs, MOCKOJbKY HaxoAsIIasics B HEH Biara MOJHOCTBIO BBIMEp3aeT U
npeBpaiaercst B ex. CBETOBOH JEHb OYEHb KOPOTKHMH, JIETHHH HEPHOX AJIUTCS HEJONTO.
IIpn 3TOM TpYHTBI JOCTaTOYHO O€AHBIC, XOJOAHBIC, TUIOAOPOIHBIA CIOH OYEHb TOHKHH M
pacronaraercs, Kak IpaBUJIO, HA/l TOJIIEH BEYHOH MEP3JIOTHI.

U, B cBs3M c 3THM, OpraHM3anus M IOCTpolKa boTaHWYeckoro caza B CEBEPHBIX
KIMMaTH4eCKUX YCIOBUSX SBIACTCS HEOOXOOMMBIM pEHNICHHEM Ui HOPMAaIbHOTO
CYIIIECTBOBAHUS M IPHCIIOCOOJICHNS paCTCHHH.

Paccmotrpensl 2 Buaa OGOTaHMYECKOTO caja: CaMblii CEBEPHBIM OOTaHMYECKHH cax B
Hopgeruu [1] u 6otanuueckuii caj B rieHTpe PeiikbsiBuka, crouibl Mcnanauu [2].

BoTtanndeckue cajpl, pacmoiOXeHBl MPUONN3NUTENPHO Ha 64-if mapajuienu ceBepHOU
mmpoTel. HecMoTpst Ha CypoBBIM KJIMMAaT, OHU BKJIIOYAIOT B ceOs OONBIION KOMIUIEKC, B
COCTaB KOTOPOTO NPEUMYIIECTBEHHO BXOJUT: OTKpHITAas pEKpPEallnOHHAs TEPPUTOPHS,
ceMeiHbIe TapKH, 00TaHWYECKHE Ca/ibl, 300MAPKN M OPaHKEpeu.

ApXHUTEKTYpHO-IJIAHUPOBOYHOE pEIIeHHEe MpoeKTupyeMoro boranmueckoro canma B T.
Cypryr.

JIByx3Ta)kHOE 3[aHUEC TIPAMOYToJNBHOH (¢opMmbl, Tmwomanso 520-570 kB.M, C
TEXHUYECKNM II0JIIO0JILEM, YEPJavHOM KphIlIei, mepexonoM B Opamxepero.

[NoxgBan: WHXEHEPHBIE CHCTEMBI, TEXHUYECKHE TIOMENIeHHUs (CKJIa/l CaJOBOW TEXHUKU U
WHBEHTAps, XpaHWIMIIE TPyHTa, [IOMEIIEHHs JUIi  CcTpaTHQUKAlMU CeMSH U
OMOTEXHOIOTUIECKHX MPOIIECCOB).

IlepBrIii 3Tak mpegHa3HA4YeH U O0ECTICUCHHS CAJOBBIX pabOT M MPOCBETHUTEILCKUX
MEpOTPUATHN: OOTAaHWYECKHH My3eH, JIeKTOpHi, TeTCKIEe MacTepPCKHe, KaOMHET arpoHOMa,
KOMHATa OTHIbIXa CaJOBHUKOB, TyalleThl, rapaepo0, mepexom B OpaHxepero;
eanHOBpeMeHHoe npebsiBanme 10 50-60 yenosek (Puc. 1).
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Puc. 1. Llenmpanvuwiil 6X00 y4eOHO-AKA0eMULECKO20 KOPNyca

Bropoii ataxk mnpenHasHaueH ansa  obecneuenuss HUWP  Boranmyeckoro cana:
naboparopuu, repbapuii, OndIMOTEKa, KAOWHETHI PYKOBOJHUTEINSI U HAYYHBIX COTPYIHUKOB,
TabopaHTCKas, TyaJleT, TOCTEBble KOMHATHI; EANHOBPEMEHHOE peObIBanne 10 20 YeIoBeK.

OOBEMHO-TIIIAHUPOBOYHOE  PEIICHHE TMPOEKTHpyeMoro boranmueckoro caga B T.
Cypryre (Puc. 2).

Puc. 2. Buo na 6omanuueckuil cad ¢ 6b1COMbl NMUYLE20 NOJEMd

[TomoOHBIN THIT apXUTEKTYPHI CO3MAAET BAXKHBIC I YPOAHUCTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA
MOJIyJI, aCCONMATHBHO OTCBHUIAIOIIMEC K HawOoJjee TPaauIMOHHBIM (OpMaM 3014YeCTBa,
CO3/IaBaBIIIETOCS B COOTBETCTBUU C MPOIOPIHUIMH YEIIOBEKA U €ro MOTPEOHOCTIMH

Heo0xoauMocTh CO3MaHUSl OpaH)Keper KJIACCHMYeCKOrO0 THIA — CHMMETPUYHOW, ¢
BO3BBIILIAIONIMMCSL  [EHTPAIbHBIM  KYIIOJIOM, IPOAMKTOBAaHA KaK KJIMMATHYECKUMH
O0COOCHHOCTSIMH ~ PErroHa, TaK UM BOCHHMTATEIbHO-3CTETHYECKOW 3ajadeil co3maHus
KoMmIutekca «botannueckuii camay (Puc. 3).
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Puc. 3. Opanorcepes bomanuueckoeo cada

Bortanmueckne cambl OPTaHU3YIOTCSA B LENAX COXPAHCHMS, W3YyYCHUS W OOOTAIICHMS
reHo(OHIa PacTCHUN MPHUPOTHONH W KYJIBTYPHOU (IIOPHI, PallMOHATIHHOTO HCIOIB30BaHUSL
pacTUTENBHBIX PECYpPCOB, MNPOBEINCHUS O00pa30BAaTENFHON W HAyIHO-IIPOCBETHTEIBCKON
paboTHI B 00MacTH OOTAHUKH U OXPaHBl PACTUTEIFHOT'0 MUPA.

Cnucok numepamypol
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j-botanicheskij-sad-g-tromsjo-v-norvegii_art.html/ (zata o6pamenns: 26.06.2020).

2. Cobonnas sHumknoneans. boranndeckuit can PeiikpsBruka. [D1eKTpoHHBINH pecypc].
Pexxum  noctyma:https://ru.wikipedia.org/wiki/borannueckuii can_PelikpsBuka/ (nata
obpamenus: 26.06.2020).

3. TBopueckoe oObenuHenne BKonrakte [OnektpoHHBIH pecypce]. Pexmm mocryma:
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IICUXOJOI'MYECKUE HAYKHA

NCKYCCTBO CAMOIIPE3EHTAIIUHN
Yyaanos .M.

Yynanos [Imumpuii Muxaiinoguy — cnmyoenm,
Hanpaenenue: ynpagienue UHHOBAYUAMU 8 NPOMBIULIEHHOCU,
Kagedpa 20cyoapcmeeHH020 1 MyHUYUNAIbHO20 YIPABTIeHU,

Bamcxkuii eocyoapcmeennwiil ynugepcumem, 2. Kupos

AHHomauun: OY€Hb Yacmo HaAM npuxoc)umc;l eecmu OUAnO2 ¢ HEe3HAKOMbIMU THOObMU U
60bUUHCINEO coeepuiaem bananvHble OWM6KM, Komopble Onucansvl 6 OanHOU cmambve.
Knroueewvie cnosa: camonpesenmayusl, 0”6!]102, nay3ol.

CamomnpeseHTanust — 3T0 CIIOCOOHOCTh OpaTopa OKa3bIBaTh YIIPABIIAIOIIEE BO3JCHCTBHE
Ha PEeakIMio M 3Mouuu ciymareneil. [Ipu ycmexe HEmpeMEeHHO co31acTcsi HeO0OXOIUMBIH
3¢ dext, gocturas TOH peakmnyu, KOTOpas HW3HAYaJbHO OblIa ONpesesieHa Kak KOHEedHas
LEIb BBICTYIUICHUS.

IloHaTHe camormpe3eHTalusd MPOUCXOJUT OT JIATHHCKOI'O CIIOBAa, 4YTO B IEpEeBOJE
O3HaYaeT «CcaMmoIojiauay, TO €CTh IpeJCTaBiIeHHe ceds JApYruM JoIsM. B aHrimmiickom
TOJIKOBOM CJIOBape OHO OYKBaJIbHO O3HAa4yaeT yIpaBlieHHE BIECYATICHHEM O cebe y Apyrux
JIOJE C TIOMOINBIO OECUMCICHHBIX CTpPAaTeTHMil IIOBEJCHUS, 3aKIIOYAIOIINXCS B
NpeIbSIBICHAN CBOETO BHEINHEro oOpasza ApyruM JOJsIM. B aMepukaHCKOW Tpaauiuu
CaMOIIPE3CHTALMsI pPAacCMaTpPHBACTCd HECKOJIBKO HWHa4Ye - Kak (opMa COLMAIbHOTO
MOBE/ICHHS, AEMOHCTPATHBHO aKIEHTUPOBAHHAS CyOBEKTOM B IPOIECCe MENINYHOCTHOTO
obmenns. HanbGonee &mko ompexneneHue camonpeseHTanun naHo K. Tememm um M.
PueccoM, rae camompe3eHTalUsi XapaKTepU3yeTCs KaK HAaMEPEHHOE M OCO3HaBaeMOE
MOBE/ICHUE, HANpaBJICHHOE HA CO3JaHUE OIPEAETIEHHOTO BIEYaTIeHUs o cebe y
okpyxatomux. [103ToMy 4acTO CHHOHMMaMHU CaMOIPE3EHTALUU CTAHOBSTCS «CaMOIoaday,
«caMOTIpeIbSIBIICHUEY, «YIIPAaBICHUE BIICUATICHHEM»

Korma nBe meBymkm B TOMCKax pabOThI caMu Jis ceOs ONpenensioT pe3yjbTaT
cobeceoBaHus, OHU CTaBsT yJapeHHe Ha CBOEM BHEIIHEM BHJIE WIM YPOBHE 3HAHHH, YTO
JIOKa3BIBACTCA 3aKOHOMEPHOCTHIO «BCeTpedaroT Mo 0/1e)KKe — IMPOBOXKAIOT 110 YMY».

DT0 KJIACCHYECKHIA TPUMEP caMOTpe3eHTaIiK. Beb OOIBIIMHCTBO M3 BaC YK€ BOILIH B
«TOPHYIO PEKy» KapbepHOTO TEUECHHUS MU NMPOJODKAIOT MIPEO0IEBATh BCE HOBBIE KIIOPOTH
B 3TOM HEJIETKOM IIyTH.

IlepBoe ¢ ywero xorenochk OBl HavaTh, Takas Qpasa, kak: “Uemosek. Bcé mory, Bcé
ymero. borbine oTmyruBaeTr, Kak MpoQeccHoHal, YeM BBI3BIBAET JKEJIaHHE OOPaTHUTHCS
UMEHHO K HeMmy”’. B OonbmMHCTBE KOH(EPEHIUI HPHUXOIUTCS BCTPEUAThCS C TAKUM
SBIIEHUEM, KaK networking, B Imporecce KOTOPOro NpUXOAUTCS 3HAKOMHUTHCS C JPYTUMHU
JIOJbMHU U Y OHHU 3aJal0T BCE€ OJMH U TOT ke Bompoc: “Uem Tbl 3aHuMaembea?”. U Tyr,
Ha caMOM IIepBOM JTalle, MOXXET BO3HHUKHYTH IepBas IpoliemMa caMONpe3eHTAIUH,
KOT/Ia TIPE3eHTyeMBIH OyJeT BBIIUIECKNBATH M3 Ce0s BCe CBOM HABBIKH, KOTOPBIE OyIyT
BBITJISETh, KaKk OeNblid myM Jjs ciymarteneid. Mcxoas u3 3Toro, MOKHO CKa3aTh, YTO
MepBOE MPABMIIO CAMOIIPE3CHTAINH - TOBOPUTH C YEJIOBEKOM 00 OJHOM CBOEM KadecTBe,
MpUYeM TOBOPUTH YBEPEHHO, TOTJA Y CIyIIATeNs CIIOXKHUTCS BIIEYATICHHE, YTO BHI
pa3zbupaerech B TOM, 4TO IIOBECTBYETE.

Bropoe Ha uTO XOTenock Okl OOpaTWTH BHUMaHHE: “SICHOCTh BHyIIAaeT JOBepHe, a
MaJIOBpa3yMUTENbHAsI peub MOPOXKAAET OECIOKOHCTBO. MBI OOMMCS, YTO JIFOJM, KOTOPBIX
MBI HE IOHHUMAaeM, 4Yero-To HeJO0roBapuBaroT...”. Eciou ke NOombITaThCs NPOU3BECTH
TyMaHHOE BIEuYaTJIEHHE, TO MOXHO HCIOJIb30BATh CAMBIE PEIKUE, IPHUMEHSEMBbIE TOJIBKO B
orpeenéHHbIX MpoQeccHsxX, CJIoBa, OJHAKO NPOW3BE/ACHHE BIICYATICHHE CONOCTABUMO
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muuemepuio. Pestomupys Bcé BbIIIECKa3aHHOE, TPUXOANM K BBIBOAY, YTO TOBOPUTH HY>KHO
Ha S13bIKE, TOHSATHOM Ka)XKJIOMY, a0COJIIOTHO KaXJOMYy.

Tperunii MyHKT MOKHO Ha3BaTh — nay3bl. [IoTOMY 4TO NpH OTBETE COOECETHUKY, YTOOBI Y
HETO CJIOKWJIOCH IOHMMaHME, YTO €ro CIyLIaiH, He0OX0IUMO JeaTh CEeKyHIHbIe nay3bl. B
MPOTUBHOM JK€ CIIy4ae y CIyIIaTelsi MOKET CJIOXKUThCS BIIEYATICHUE, YTO OH COOECETHUKY
HE CHMIIATU3UPYET, & TAKXKE MOXKET U IOHU3UTHCS YPOBEHb JOBEPHSL.

Jnist Toro 9TOOBI MpE3eHTaIMs MPOIIIA YCIEIIHO, CAEAYET NPUACPKUBATHCS HEKOTOPBIX
pEKOMEHIaLU:

1. Bombmioe 3HaYEeHHE UMEET TO, KAKOE BIICYATICHHE CO3/ACTCSI O YECIOBEKE B MEPBBIC
MUHYTHI BeTpedd. [loaTroMmy HeoOxonuMo mopadboTaTh HajJ cBOUM oOpazoM. OcaHka JOIHKHA
OBITH POBHOM, IoJ0Ba - MOAHATOM, IUIEYH - PACHPABICHHBIMH, B3TII - YBEPEHHBIM. OJTO
OyzeT roBopHuTh 00 YBEPEHHOCTH B ce0e, OTCYTCTBUH CTPAXOB M BOJHEHHS.

2. Mano BBIMISAETh YBEPEHHBIM, HAJIO €Ille ¥ ObITh ONPSTHBIM U KpacHBbIM. BHemHui
BUJ TIOMOXET NOAJepKaThb MNpPaBWIBHO MoJ0OpaHHass oxaexna. Cremxyer otaarhk
NpeANoYTEeHHE JIeJIOBOMY CTHIIO. KaTeropniecky He peKOMEHAYETCsl HaBelInBaTh Ha ceds
MHOT'0 aKCeCCyapoB, JOCTATOYHO UMETh 00pyYalbHOE KOJIbIIO MIIM HEOOJIBIINE CEPEKKH.

3. Heo0xoauMo TOTPEeHUpPOBATH CBOHW TOJIOC. DTO OYEHb BaXKHO, BeIb OCHOBOM
CaMOIIPE3CHTALMH KaK pa3 | SABIsETCS pacckas o ceOe. Bama peds 1omkHa OBITH CIOKOHHOM
1 pa300pUNBOH.

4. BHuMarelbHO HY)XHO CIEANTH 3a T€M, YTOOBI BO BpeMsI M3JI0KEHHUS HHPOpMaINU He
HCTIONIb30BAJIOCH M3JIUIITHEN )KEeCTUKYISINU. Henb3st cKkpemuBaTh pyKy WM HOTH, €p3aTh Ha
CTyJIe, OTBOANTH Tia3a. Bce 310 OyneT roBOPUTH O TOM, YTO YEIOBEK CKPBITHBIN WIN HE
TOTOB OTKPOBEHHO MOOOIIATHCS C OKPYIKAIOIIUMH.

5. Hu B KOeM cityuae Helb3s OCTaBISITh TeJe(OH B PEXKUME 3BYKa, HHAUE 3a3BOHUB, OH
OTBJICYET BHUMAaHHE.

6. Hu B xoeM ciydae Henb3sl IPOSIBIATh CKENTUIU3M U 0e3y4acTHOE OTHOLICHHE K
aynutopun. Takoe moBeJeHHE NPUBEIET K MPOBally BBICTyIJIeHHs. HyXHO mokasartb
BCEM CBOIO 3aMHTEPECOBAHHOCTh B OOmIeHHMH ¢ HUMH. OIHAaKo, HE CTOUT CIHIIKOM
CWJIBHO TPOSIBIATH OSMOIMOHANBHOCTb. YJBIOAThCS MOXHO TOTAA, KOTAA 3TO
JeHCTBUTEILHO YMECTHO.

UYenoBek mokaxeT ceds ¢ Xopomied CTOPOHBI, eciu OylneT caM CHpaluBaTh O
JIeITeIbHOCTH KOMITAHUH, YTOUHATH YTO-TO BaykHOE. PaboToaarens cpasy nposiBUT 10BEpHE,
MOHMMas, YTO HMHTEpeC BHECTH CBOM BKJIAJ B pa3BUTHE (QUPMBI Yy MOTEHIMAIBEHOTO
pabOTHHKA ¥ TIPaB/ia €CTh.

He cnenyer nymarb, 4TO, 3ajaBas BOIPOCHI, YEJOBEK HAaBSI3bIBACTCS, BBIIPALIMBAs
BaKaHTHYIO JOJDKHOCTh. Benp COTpyAHHMK caM NpoJaeT CBOM TPyA 3a BO3HArpPaKACHUE,
MO3TOMY JIOJDKEH 3HATh, HA YTO COTJIAIIACTCS.

Heo0xomiMo 4eTko OTBeYaTh Ha BOIPOCHI, KOTOPbIE Oy/eT 3aaBaTh OyayIinii Ha4albHUK.
Oco0eHHO HY)KHO OBITh BHHMATeJIFHBIM, KOTJIa OHM KacaloTCS MMEHHO NPOoQeCcCHOHAIBHON
JesTeNbHOCTH. VICX0/1sl M3 TOro, HACKOJIBKO MPABMIIBHBIE OTBETHI MOJIYYUT COOECETHHUK, MOXKET
CJIOKUTBCSI MHEHHE O BBICTYIIAIOIIEM YEJIOBEKE, KaK O CIEIUaJIHCTe.

Cnucok numepamypol
1. Kak mpousBecTH BICUATICHHE HA OKPYKAIOMIMX: HCKYCCTBO CaMONpPE3CHTAILIUH.
[Onexktponnbiii pecypc]. Pexum goctyma: https://zen.yandex.ru/media/bandev/kak-

proizvestivpechatlenienaokrujaiuscihiskusstvosamoprezentacii59f6al 68 7ddde8f2f478b4
ef/ (mata obpamenus: 25.06.2020).
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